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PER REZULTATE PERFEKTE

Faleminderit qé keni zgjedhur kété produkt AEG. Ne e kemi krijuar até pér t'ju ofruar
performanceé té pérsosur pér shumé vite, me teknologji novatore qé ndihmojné né thjeshtimin e
jetés - vegori gé mund t€ mos i gjeni né pajisjet e zakonshme. Kushtojini pak minuta leximit pér
ta shfrytézuar sa mé miré.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé problemeve,
shérbimit dhe riparimit

www.aeg.com/support

Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:

www.registeraeg.com

Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
www.aeg.com/shop

® Q@

AEG Pér mé shumé receta, késhilla, diagnostikim problemesh, shkarkoni aplikacionin My AEG
i Kitchen.

Z Available on the A\, GET ITON
« App Store B Google Play

KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni qé té keni né dispozicion té
dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

VAN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
® Té dhéna té pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
lEndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té

ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave me probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vjeg e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose qé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té€ pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
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INFORMACIONI | SIGURISE

pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérveg¢se kur mbahen nén
monitorim té vazhdueshéem.

- Fémijét duhet t& monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

. PARALAJMERIM: Mbaijini fémijét dhe kafshét shtépiake larg
pajisjes gjaté kohés qé ajo éshté né puné ose qé ftohet.
Pjesét e arritshme nxehen gjaté pérdorimit.

- Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje
dhe té ndérrojé kabllon.

- Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta instaloni né strukturén
inkaso.

- Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik.

- Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja elektrike
éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga prodhuesi, gendra
e autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té
ngjashém.

. PARALAJMERIM: Pér té shmangur mundésiné e goditjes
elektrike, sigurohuni gé pajisja té fiket pérpara se té ndérroni
llambén.

. PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Duhet té keni kujdes gé té
shmangni prekjen e elementeve ngrohése.

- Pérdorni gjithmoné doreza furre pér t& hequr ose pér té futur
aksesorét ose enét pér furré.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

- Pér té hequr mbajtéset e rafteve, né fillim higni pjesén e
pérparme té mbajtéses sé raftit dhe pastaj pjesén e pasme
nga muret anésore. Montojini mbajtéset e rafteve né rendin
e kundert.

- Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar pajisjen.

- Mos pérdorni pastrues gérryes té forté ose kruajtése té
mprehta metalike pér té pastruar derén prej xhami, pasi
mund té gérvishtet sipérfagja, gjé e cila mund té shkaktojé
krisjen e xhamit.

- Derdhjet e tepérta t& ushgimeve duhen hequr pérpara
pastrimit pirolitik. Nxirrini t& gjitha pjesét nga furra.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

PARALAJMERIM!
Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje.

Hiqgni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje t&€ démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t&¢ dhéna me pajisjen.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni gjithnjé doreza
sigurie dhe képucé té mbyllura.

* Mos e térhigni pajisjen nga doreza.

» Instalojeni pajisjen né njé vend té sigurt dhe té pérshtatshém qé plotéson kérkesat e
instalimit.

Ruani largésité minimale nga pajisjet dhe njésité e tjera.

Pérpara montimit té pajisjes, kontrolloni nése dera e furrés hapet pa pengesé.

Pajisja vien me njé sistem elektrik ftohjeje. Duhet véné né puné pérmes lidhjes nga priza.
Njésia e integruar duhet té plotésojé kérkesat e stabilitetit t& DIN 68930.

Lartésia minimale e mobilies (Mobilia nén lartésiné 578 (600) mm
minimale té suprinés)

Gjerésia e mobilies 560 mm
Thellésia e mobilies 550 (550) mm
Lartésia e pjesés sé pérparme té pajisjes 594 mm
Lartésia e pjesés s€ pasme té pajisjes 576 mm
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UDHEZIMET PER SIGURINE

Gjerésia e pjesés sé pérparme té pajisjes 595 mm
Gjerésia e pjesés sé pasme té pajisjes 559 mm
Thellésia e pajisjes 567 mm
Thellésia inkaso e pajisjes 546 mm
Gjerésia me derén té hapur 1027 mm
Madhésia minimale e hapjes sé ventilimit. Hapja e 560 x 20 mm

vendosur né pjesén e pasme poshté

Gjatésia e kabllos kryesore té furnizimit. Kablloja 1500 mm
éshté vendosur né kéndin e djathté té pjesés sé

pasme

Vidat e montimit 4 x 25 mm

2.2 Lidhja elektrike

A PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

» Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga njé elektricist i kualifikuar.
* Pajisja duhet tokézuar.

» Sigurohuni qé parametrat né pllakén e specifikimeve té pérkojné me vlerat elektrike té rrjetit
elektrik.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té instaluar si duhet.

* Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina dhe kabllo zgjatuese.

» Sigurohuni gé t& mos démtoni prizén dhe kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike duhet
zévendésuar, kjo duhet béré nga Qendra joné e autorizuar e shérbimit.

* Mos i lini kabllot elektrike qé té prekin derén e pajisjes ose t'i afrohen asaj apo hapésirés
poshté pajisjes, veganérisht kur €shté né puné ose dera éshté e nxehté.

» Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent dhe té izoluara duhet té shtréngohet né ményré té
tillé gé t& mos higet pa vegla.

» Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e arritshme
pas montimit té pajisjes.

* Nése priza éshté e liré, mos e futni spinén.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur nga spina.

» Pérdorni mjetet e duhura izoluese: gelésat mbrojtés, siguresat (siguresat qé vidhosen duhet
té higen nga foleja), salvavitat dhe kontaktorét.

» Instalimi elektrik duhet té keté njé pajisje instaluese e cila ju lejon té shképusni pajisjen nga
rryma elektrike né té gjitha polet. Pajisja instaluese duhet té keté njé hapje kontakti me
gjerési minimale 3 mm.

* Mbylleni plotésisht derén e pajisjes, pérpara se té lidhni spinén e rrymés me prizén e
rrymes.
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Kjo pajisje ofrohet me spiné dhe kordon elektrik.

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe goditjeje elektrike ose shpérthimi.

Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim shtépiak (t& brendshém).

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

Sigurohuni gé vendet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar.

Mos harroni ta kontrolloni pajisjen gjaté punés.

Caktivizojeni pajisjen pas ¢do pérdorimi.

Tregoni kujdes né hapjen e derés sé pajisjes kur pajisja éshté né puné. Mund té ¢lirohet
avull i nxehté.

Mos e vendosni né puné pajisjen me duar té lagura ose kur keni pasur kontakt me ujin.
Mos ushtroni presion mbi derén e hapur.

Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage pune ose si sipérfage mbéshtetése.

Hapeni derén e pajisjes me kujdes. Pérdorimi i pérbérésve me alkool mund té krijojé njé
pérzierje alkooli dhe ajri.

Mos lejoni gé pajisja té bjeré né kontakt me shkéndija apo flaké té hapura kur hapni derén.
Mos vendosni produkte gé marrin flaké ose sende té lagura me produkte té& ndezshme
brenda, prané pajisjes ose mbi té.

A PARALAJMERIM!

Rrezik démtimi i pajisjes.

Pér té parandaluar démtimin ose ¢ngjyrosjen e emalit:

— mos fusni enét e furrés ose objekte té tjera né pajisje drejtpérsédrejti né€ fund.

— mos fusni letér alumini drejtpérdrejt né pjesén e poshtme té hapésirés sé pajisjes.

— mos hidhni ujé drejtpérdrejt né pajisjen e nxehté.

— mos lini ené té lagura dhe ushgim né pajisje pasi té€ keni mbaruar gatimin.

— béni kujdes kur higni ose vendosni aksesorét.

Cngjyrimi i emalimit ose i inoksit nuk ndikon né funksionimin e pajisjes.

Pérdorni tepsi té thellé pér keké té buté. Léngjet e frutave shkaktojné njolla g& mund té
mbesin pérgjithmoné.

Kjo pajisje pérdoret vetém pér gatim. Ajo nuk duhet té pérdoret pér géllime té tjera, pér
shembull pér ngrohje dhome.

Gatuani gjithmoné me derén e furrés t€ mbyllur.

Nése pajisja €shté instaluar pas njé paneli mobilieje (p.sh. njé deré), sigurohuni gé dera té
mos mbyllet asnjéheré kur pajisja €shté né puné. Pas njé paneli t& mbyllur mobilieje mund té
akumulohet nxehtési dhe lagéshti, té cilat mund té shkaktojné si rrjedhim déme né pajisje,
banesé apo dysheme. Mos e mbylini panelin e mobilies derisa pajisja té jeté ftohur plotésisht
pas pérdorimit.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, zjarri ose démtimi té pajisjes.

Pérpara se té kryeni mirémbajtjen e pajisjes, ¢aktivizojeni até dhe higeni nga priza.
Sigurohuni g€ pajisja té jeté e ftohté. Ka rrezik qé€ panelet prej xhami té thyhen.
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Ndérrojini menjéheré panelet prej xhami té derés kur jané té& démtuara. Kontaktoni gendrén
e autorizuar té shérbimit.

Tregoni kujdes kur e higni derén nga pajisja. Dera éshté e réndé!
Pastrojeni pajisjen rregullisht pér té€ parandaluar démtimin e materialit té sipérfages.

Pastrojeni pajisjen me njé lecké té buté té lagésht. Pérdorni vetém detergjente neutrale. Mos
pérdorni produkte gérryese, materiale pastruese té ashpra, tretés ose objekte metalike.

Nése pérdorni spérkatés pér furrén, ndigni udhézimet e sigurisé€ né paketim.

2.5 Pastrimi pirolitik

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje/zjarri/lemetimesh kimike (avuj) né regjimin pirolitik.

Pérpara se té kryeni funksionin Vetépastrim pirolitik ose pérpara pérdorimit té paré ju lutemi

higni nga hapésira e furrés:

— ¢do ushgim té mbetur, mbetje/rrjedhje vaji ose yndyre.

— ¢do objekt té [évizshém (pérfshi raftet, shinat anésore etj., gé kané ardhur me produktin)
veganérisht ¢cdo tenxhere, tigan, tavé, takéme etj., g€ nuk ngjisin.

Lexoni me kujdes té gjitha udhézimet pér pastrim pirolitik.

Mbajini fémijét larg pajisjes, gjaté kohés qé pastrimi pirolitik €shté né funksionim.

Pajisja nxehet shumé dhe del ajér i nxehté nga fletét e pérparme té ajrimit.

Pastrimi pirolitik €shté njé operacion me temperaturé té larté dhe mund té Ié€shojé tymra nga

mbetjet e gatimit dhe materialet e ndértimit, prandaj konsumatorét késhillohen té veprojné si

mé poshté:

— té sigurojné ajrosje té miré gjaté dhe pas ¢do pastrimi pirolitik.

— té sigurojné ajrosje té miré gjaté pérdorimit té€ paré dhe pas tij, né njé temperaturé
maksimale pune.

Né ndryshim nga njerézit, disa zogj dhe zvarraniké mund té jené jashtézakonisht t&

ndjeshém ndaj avujve té forté gé dalin gjaté procesit té pastrimit né té gjitha furrat pirolitike.

— Largoni ¢do kafshé shtépiake (veganérisht zogjté) nga zona prané pajisjes gjaté dhe pas
pastrimit pirolitik dhe né fillim pérdorni funksionimin né temperaturé maksimale né njé
zoné té ajrosur miré.

Edhe kafshét e vogla shtépiake mund té jené té€ ndjeshme ndaj ndryshimeve té lokalizuara

té temperaturave né aférsi té furrave pirolitike kur €shté né puné programi pirolitik i

vetépastrimit.

Sipérfaget jo ngjitése né tenxhere, tigané, tabaka, takéme etj., mund t&€ démtohen nga

pérdorimi i funksionit t& pastrimit pirolitik né temperaturé té larté né té gjitha furrat pirolitike

dhe mund té jené gjithashtu burim pér avuj t&€ démshém té nivelit té ulét.

Avujt e Iéshuar nga furrat pirolitike/mbetjet e gatimit si¢ pérshkruhet nuk jané t& démshme

pér njerézit, duke pérfshiré fémijét ose personat me probleme mjekésore.

2.6 Ndricimi i brendshém

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe llambat e pjeséve té kémbimit té shitura vegmas:
Kéto llamba jané prodhuar pér kushte ekstreme fizike né pajisjet elektroshtépiake, si p.sh.
temperaturé, dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér té sinjalizuar informacion rreth
statusit t& pérdorimit t& pajisjes. Ato nuk jané prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér ndricim né ambiente shtépiake.

Pérdorni vetém llamba me té njéjtat specifike.
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2.7 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me gendrén té autorizuar té shérbimit.

» Pérdorni vetém pjesé kémbimi origjinale.

2.8 Eliminimi i pajisjes

PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje ose mbytjeje.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit me energji.
» Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané pajisjes dhe hidheni até.
» Higni kapésen e derés pér té parandaluar ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve shtépiake

brenda pajisjes.

3. PERSHKRIM | PRODUKTIT

3.1 Pasqyra e pérgjithshme

Lol L

=

tﬁﬁ

Bed

N \",

I
EEH BE

El Paneli i kontrollit

H Celési i funksioneve té ngrohjes
E Ekrani

B Celésii kontrollit

HE Elementi i ngrohjes

@ Llamba

Ventilimi

Bl Mbéshtetje e raftit, i 1&vizshém
EJ Poyicioni i raftit

] Relievi i hapésirés sé brendshme
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3.2 Aksesorét

Rafti me rrjeté
Pér ené gatimi, forma keku, rosto.

Tava e skarés/pjekjes
Pér pjekje dhe rosto ose si tavé pér mbledhjen e
yndyrés.

Tava e pjekjes
Pér keké dhe kulegé. @

Korridori teleskopik
Pér té futur dhe nxjerré mé lehté tabakaté dhe
raftin rrjeté.

4. SI TE NDEZIM DHE TE FIKIM FURREN

4.1 Dorezat e palosshme

Pér té pérdorur pajisjen shtypni gelésin. Celési del jashté.
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4.2 Paneli i kontrollit

Fushat e sensorit té panelit té kontrollit

Shtypni

Kthejeni
celésin

O
Kohémat
ési

ﬂ))
Nxehje e
shpejté

_Q.

Té
lehta

&

Lock

OK

9

Zgjidhni njé funksion ngrohjeje pér t& ndezur furrén.

Kthejeni celésin e funksioneve té nxehjes né pozicionin e fikjes pér té fikur furrén.

Kur gelési i funksioneve té ngrohjes éshté né
pozicion té fikur, ekrani shkon né gatishméri.

Kur gatuani, ekrani tregon temperaturén e

=e:‘—{D =E|D° caktuar, orén e dités dhe opsionet e tjera té
disponueshme.
A O OCEEe Ekrani me numrin maksimal té funksioneve té
N) ) e > e vendosura.
-°BEAR'BARE;
QRTw S o &

Treguesit e ekranit

&

%

wl

S

>>

Kygje Gatim i asistuar Pastrimi Cilésimet Nxehje e shpejté
Treguesit e
kohématés Q = @ @
it:

Shiriti i progresit - pér temperaturén ose kohén.
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PERPARA PERDORIMIT TE PARE

Treguesi i gatimit me avull I<h)

5. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

5.1 Pastrimi fillestar

Para pérdorimit té paré pastroni furrén bosh dhe vendosni kohén:

= Vb, yéj (
g j 00:00

Vendosni kohén. Shtypni OK.

5.2 Ngrohja paraprake fillestare

55

Ngroheni paraprakisht furrén bosh pérpara pérdorimit té paré.

Hapi 1 Higni té gjithé aksesorét dhe mbajtéset e rafteve g€ mund té higen nga furra.

Hapi 2 Vendosni temperaturén maksimale pér funksionin: E]

Léreni furrén té punojé pér 1 oré.

Hapi 3 Vendosni temperaturén maksimale pér funksionin: .

Léreni furrén té punojé pér 15 minuta.

@ Furra mund té nxjerré eré té kege dhe tym gjaté ngrohjes paraprake. Sigurohuni gé dhoma té
jeté e ajrosur miré.

6. PERDORIMI | PERDITSHEM

A PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.
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PERDORIMI | PERDITSHEM

6.1 Si ta programoni: Funksionet e nxehjes

Nisja e gatimit

Hapi 1

Hapi 2

N

B

N

C

Vendosni njé funksion nxehjeje.

Vendosni temperaturén.

Gatimi me avull

Sigurohuni gé furra té jeté e ftohté.

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
9|9
Nxehni
paraprakisht furrén
& °C bosh pér 10 minuta
pér té krijuar
lagéshtiré.
Vendosni Futni ushgim né
Mbusheni relievin e hapésirés sé funksionin e Vendosni furré.
brendshme me ujé rubineti. nxehjes me temperaturén.
avull.

@ Kapaciteti maksimal i relievit t&€ hapésirés sé brendshme éshté 250 ml. Mos e rimbushni
relievin e hapésirés sé€ brendshme gjaté gatimit ose kur furra éshté e nxehté.

Kur mbaron gatimi me avull:

Hapi 1

Hapi 2

Hapi 3

Kthejeni celésin e
funksioneve té nxehjes né
pozicionin e fikjes pér té fikur
furrén.

Hapni derén plotésisht.
Lagéshtira e gliruar mund
shkaktojé djegie.

Sigurohuni gé furra té jeté e
ftohté. Higni ujin e mbetur
nga relievi i hapésirés sé

brendshme.

té

6.2 Funksionet e nxehjes
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Funksionet standarde té ngrohjes

Funksioni e Pérdorimi
ngrohjes
Pér té pjekur né deri né tre pozicione té raftit njekohésisht dhe pér té tharé
@ ushgimin. Vendoseni temperaturén 20 - 40°C mé té ulét se pér Gatim
Ventilator i ploté tradicional.

Gatim tradicional

Pér té pjekur ushgimin né njé nivel furre.

Pér té shtuar lagéshtiré gjaté gatimit. Pér t&€ marré ngjyrén e duhur dhe
kore kércitése gjaté pjekjes. Pér t& dhéné mé shumé Iéng gjaté ringrohjes.
Pér konservimin e frutave ose zarzavateve.

Pér té pjekur pica. Pér karamelizim intensiv dhe njé fund kércités.

Funksioni i picés
Pér pjekjen e kekéve me fund kércités dhe pér ruajtjen e ushqgimit.
Nxehtésia e
poshtme
vvv Pér té gatuar ushgime té shpejta (p.sh. patate té skuqura, patate me
i prerje trekéndore ose kuleg) krokante.
Ushgime té ngrira

<]

Pjekje vent. me

Ky funksion éshté projektuar pér té kursyer energjiné gjaté gatimit. Kur
pérdorni kété funksion, temperatura né hapésirén e brendshme mund té
ndryshojé nga temperatura e vendosur. Pérdoret nxehtésia e mbetur.
Fugia e ngrohjes mund t€ jeté e ulét. Pér mé shumé informacion,

Skaré turbo

lagéshtiré referojuni kapitullit "Pérdorimi i pérditshém”, "Shénime mbi": Pjekje vent.
me lagéshtiré.
v Pér té pjekur né skaré ushqgime té sheshta dhe pér té thekur buké.
Skara
vov Pér té pjekur nyja t&€ médha mishi ose shpendé&sh me kocka né njé
Y pozicion rafti. Pér té béré gratina dhe pér té karamelizuar.
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Funksioni e Pérdorimi
ngrohjes
— Pér té hyré né menu: Gatim i asistuar, Pastrimi, Cilésimet.
Menyja

6.3 Shénime mbi: Pjekje vent. me lagéshtiré

Ky funksion éshté pérdorur pér té€ gené né pajtim me klasin e efikasitetit energjetik dhe kérkesat
e ekodizajnit sipas BE 65/2014 dhe BE 66/2014. Testet sipas EN 60350-1.

Dera e furrés duhet t&€ mbyllet gjaté gatimit né ményré qé funksioni t&é mos ndérpritet dhe qé
furra té funksionojé me efikasitetin mé té larté t&€ mundshém té energijisé.

Kur pérdorni kété funksion llamba fiket automatikisht pas 30 sekondash.

Pér udhézimet e gatimit shihni kapitullin "Udhézime dhe késhilla", Pjekje vent. me lagéshtiré.

Pér rekomandimet e pérgjithshme té kursimit t& energjisé, shihni kapitullin "Efikasiteti
energjetik", Kursimi i energjisé.

6.4 Si ta programoni: Gatim i asistuar

Cdo gatim né kété nénmeny ka njé funksion dhe temperaturé té€ rekomanduar. Mund ta

rregulloni kohén dhe temperaturén gjaté gatimit.

Gatim i asistuar - pérdoreni pér té pérgatitur njé pjaté shpejt me cilésimet e paracaktuara:

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
N N N i
E ¢ 1-45 oK

Hyni né meny.

Zgjidhni Gatim i
asistuar. Shtypni OK.

Zgjidhni gatimin.

Shtypni OK.

Vendoseni enén né
furré. Konfirmoni
cilésimin.

6.5 Gatim i asistuar me receta

Legjenda
&] Sasia e ujit pér funksionin e avullit.
@ Ngroheni furrén bosh pérpara gatimit.
E Niveli i raftit.

Kur funksioni mbaron kontrolloni nése ushgimi éshté gati.
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja

Mish lope (=2

P1 Mish i pjekur
lope, i pjekur 40 min
pak

s 1-1,5kg;

P2 | Mish i pjekur ojes® 5 | El2: tepsi piekjeje _
lope, trasha 4 -5 | Skuani mishin pér disa minuta né njé 50 min
mesatare cm tigan té nxehté. Futeni né furré.

P3 Mish i pjekur
lope, e pjekur 60 min
miré

P4 Biftekt, 1§0 N 220 g 1= 3; ené pjekjeje né raftin e telit 15 min
mesatare ;)etr %ope, Skuqni mishin pér disa minuta né njé

eta 5 cm tigan té nxehté. Futeni né furré.
trashési

P5 F"osto "i%i_/ 15-2kg | [ 2; ens piekjeje né raftin e telit 120 min
kerguar( rinje Skugni mishin pér disa minuta né njé

ryesore, tigan t& nxehté. Shtoni léng. Futeni né
rrethore lart, furré
anésore e '
trashé)

P6 Mish i pjekur
lope, i p!ek_ur 75 min
pak (gatim i
ngadalté)

P7 | Mishipjekur | 5\ | [E]2 tepsi piekjeje
lope, piesé té Pérdorni erézat tuaja té preferuara ose ]
mesatare trasha 4 -5 | thiesht kripé dhe piper t& freskét té bluar. 85 min
(gatim '.. cm Skugni mishin pér disa minuta né njé
ngadalté) tigan té nxehté. Futeni né furré.

P8 Mish i pjekur
lope, e pjekur 130 min
miré (gatim i
ngadalté)
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P9 Fileté, e
pjekur pak 75 min
(gatim i
ngadalté)
P10 | Filets, 0,5-1,5kg; [=12; tepsi piekjeje
mesatare pjesé t& Pc'_e'rdorni fer_i_ézat tue_xja té__preferg_ara} ose %0 mi
(gatim i trasha 5 - 6 thjesht. krllpe.dhe"plper té .fresket"te .b"Iuar. min
ngadalté) cm S_kuqn_l_mlshm"per dlse_a n_1_|nuta"ne njé
tigan té nxehté. Futeni né furré.
P11 | Fileto, e
pjekur miré 120 min
(gatim i
ngadalté)
Mish vigi @
P12 Rosr:o \;]igit I 038 '..1t’_.5 kg: E 2; ené pjekjeje né raftin e telit 80 min
(p-sh. shpatull) tpjesr(]e i Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
rashascm | ghioni léng. Pjekje e mbuluar.
Mish derri & @
P13 Q:fatoTIe 1.5-2kg | [ 2: ené pjekjeje né raftin e telit 120 min
St ;:(a uflae Pasi té keté kaluar gjysma e kohés sé
pjekur nga gatimit, kthejeni mishin nga ana tjetér.
derri
P14 | Derri 1,5-2kg E| 2. tepsi pjekjeje 215 min
térhequrg.t.u Pérdorni erézat tuaja té preferuara. Pasi
té keté kaluar gjysma e kohés sé gatimit,
kthejeni mishin nga ana tjetér pér pjekje
té barabarté.
P15 | lj8, e freskét 1p-je1$"5e' r'e?; E| 2; ené pjekjeje né raftin e telit 55 min
trasha 5 - 6 Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
cm
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P16 | Brinjé 2- 2 kg; [ 3; tigan i thellé 90 min
ge_r ortn| Shtoni I€ng pér té mbuluar pjesén e
”njet e 2 poshtme té enés. Pasi té keté kaluar
pgga u?__ra, gjysma e kohés sé gatimit, kthejeni
-scmie mishin nga ana tjetér.
hollé
Mish gengji @
P17 Kofihélgengji 1'5 § 2 It(g E 2; gatim rosto né tepsi pjekjeje 130 min
me kocka ¢ pJ(;se7e 9 Shtoni lIéng. Pasi té keté kaluar gjysma e
rasha 7 - kohés sé gatimit, kthejeni mishin nga ana
cm tjetér.
Shpezé &
P18 | Puléeplote | 1-15kgité | [H] 5. [as] 200 ml; gatim tave né tepsi 60 min
freskéta piekjeje
Pérdorni erézat tuaja té preferuara. Pasi
té keté kaluar gjysma e kohés sé gatimit,
kthejeni pulén nga ana tjetér pér pjekje té
barabarté.
P19 | Gjysmé pule 0,5-0,8 kg E| 3 : tepsi pjekjeje 40 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
P20 | Gjoks pule 1§O N 200 9 E EI 2; tavé né raftin e telit 25 min
per cope Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Skugni mishin pér disa minuta né njé
tigan té nxehté.
P21 :("offshé;(Ptule, - |E| 3; tepsi pjekjeje 30 min
€ fresketa Nése sé pari keni marinuar kémbét e
pulés, vendosni temperaturé mé té ulét
dhe gatuajini mé gjaté.
P22 | Rosg, e ploté 2-3kg H2: ens piekieje né raftin e telit 100 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Vendoseni mishin né tavén e rostos.
Pasi té keté kaluar gjysma e kohés sé
gatimit, kthejeni rosén nga ana tjetér.
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P23 | Paté, e ploté 4 -5kg E] 2; tigan i thellé 110 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Vendoseni mishin né tepsiné e thellé té
pjekjes. Pasi té keté kaluar gjysma e
kohés sé gatimit, kthejeni patén nga ana
tjetér.
Tjetér
P24 | Copé mishi 1 kg = 2: raft me tel 60 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
&~ Peshk
P25 | Peshki ploté, 0,5-1kg |E| 2 ; tepsi pjekjeje 30 min
né skaré perpeshk | \ibusheni peshkun me gjalpé dhe
pérdorni erézat dhe barishtet tuaja té
preferuara.
P26 | Fileta peshku B E E| 3; tavé né raftin e telit 20 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pjekje té émbla/émbélsira % =)
P27 | Kek Te ) E] 2; @ 28 cm formé né skarén me 90 min
qumeéshtor tel
P28 | Kek me mollé - (=1 2; a) 100 - 150 ml; tepsi piekjeje 60 min
P29 Tarti_é_ me B = 2; formé byreku né skarén me tel 40 min
mollé
P30 | Embelsiré me - [H2; ) 100- 150 mi; D 22 cm forme | B0 ™in
ofle byreku né skarén me tel
P31 | Keké Brownie 2 kg E| 3; tigan i thell 30 min
P32 | Keké né kupa - 30 min

me c¢okollaté

E 2; &J 100 - 150 ml; tepsi kekésh me
kupa né raftin e telit
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PERDORIMI | PERDITSHEM

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P33 | Kek klasik B E] 2; tepsi keku né skarén me tel 50 min
Gatime me perime/shoqéruese &) ‘E§ .*
P34 P_at:te te 1 kg |E| 2; tepsi pjekjeje 50 min
pjekura Vendosini patatet e plota me |€kuré né
tepsiné e pjekjes.
P35 | Feta Tkg E 3; tepsi pjekjeje e veshur me letér 35 min
furre
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pritini patatet né copa.
P36 Psril:ne té L 1-15kg E| 3; tepsi pjekjeje e veshur me letér 30 min
pérziera né furre
skaré Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pritini perimet né copa.
P37 | Kroketa, té 0,5 kg E| 3; tepsi pjekjeje 25 min
ngrira ’
P38 | Patate té 0,75 kg X P 25 min
holla, t& E 3; tepsi pjekjeje
ngrira
Gratina, buké dhe picé &= & &
P39 | Lazanja/tavé 1-1,5kg E| 2: tavé né raftin e telit 45 min
me makarona ’
kineze
P40 | Patate gratin 1-1,5kg E| 1: tavé né raftin e telit 50 min
P41 Piﬁélﬁ_freSkét’ _ E E 2; lﬁj 100 ml; tepsi pjekjeje e 15 min
e holle veshur me letér furre
P42 Pifé ehf__’es"ét’ . (& 2; e 100 mi; tepsi piekieje e 25 min
€ trashe veshur me letér furre
P43 | Quiche - 45 min

E 2; formé pjekjeje né skarén me tel
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FUNKSIONET E ORES

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P44 Bagettféllb ke 0.8 kg E E] 3; &J 150 ml; tepsi pjekjeje e 30 min
gab a:h" uke veshur me letér furre
e bardhe Duhet mé shumé kohé pér buké t&
bardhé.
P45 | Té gjitha 1kg El E 2; lﬁj 150 ml; tepsi pjekjeje e 45 min

drithérat /
thekra / buka
e errét té
gjitha
drithérat né
tepsiné e
bukés

veshur me letér furre / taft teli

7. FUNKSIONET E ORES

7.1 Funksionet e orés

Funksioni i orés

Pérdorimi

Q

Kujtuesi i minutave. Kur pérfundon koha, bie sinjali akustik.

STOP

Koha e gatimit. Kur pérfundon kohématési, bie sinjali dhe ndalon

funksioni i nxehjes.

@ Shtyrja e orarit. Pér té€ shtyré fillimin dhe/ose pérfundimin e gatimit.
@ Kohématési me rritje. Maksimumi éshté 23 oré 59 minuta. Ky funksion

nuk ndikon né funksionimin e furrés.

Pér té& ndezur dhe fikur Kohématési me rritje, zgjidhni: Menyja,
Cilésimet.

7.2 Si ta programoni: Funksionet e orés

Ményra e vendosjes: Ora Ditore

Hapi 1

Hapi 2

Q)

N
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FUNKSIONET E ORES

Ményra e vendosjes: Ora Ditore

Pér té ndryshuar orén e dités, hyni te

menuja dhe zgjidhni Cilésimet, periudha e Caktoni orén. Shtypni: OK,
dités.
Ményra e vendosjes: Kujtuesi i minutave
Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
e Ekrani \ N
tregon: ( \
0:00

Caktoni Kujtuesi i

shtypni: O. rinutave shtypni: OK.

@ Kohémateési fillon menjéheré numérimin mbrapsht.
Ményra e vendosjes: Koha e gatimit
Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
( e (’ \ e
\ \
@ Ekrani tregon: C%
0:00
STOP
Zgjidhni njé o
funksion nxehjeje Shtypeni disa Vendosni kohén oK
dhe vendosni hera: ). e gatimit. Shtypni: 1.
temperaturén.

@ Kohémateési fillon menjéheré numérimin mbrapsht.
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MENYRA E PERDORIMIT: AKSESORET

Ményra e vendosjes: Shtyrja e orarit

Hapi 1 Hapi 2

( N
@

Zgjidhni ]

funksio | Shtypeni
nin e disa heré:

nxehjes QD

Né
ekran

shfaget:

periudh
ae
dités
&

NISJA

Hapi 3 Hapi 4
N\,
( Q~ ?
Vendosni Shtypni:
kohén e oK
fillimit. :

Ekrani
tregon:

&
NDALIM
|

Hapi 5 Hapi 6
( _\{I/_U
Vendosn )
i kohéne | Shtypni:
mbarimit OK

@ Kohématési fillon t&€ numérojé mbrapsht né njé kohé té caktuar fillimi.

8. MENYRA E PERDORIMIT: AKSESORET

8.1 Futja e aksesoréve

Njé dhémbézim i vogél né pjesén e sipérme rrit siguriné. Dhémbézimet jané gjithashtu mjete qé
parandalojné pérmbysjen. Buzét e ngritura pérreth skarés parandalojné rréshqitjen nga rafti.

Rafti me rrjeté:

Shtyni raftin mes shufrave udhézuese té

mbajtéses sé raftit.

Tava e pjekjes /Tigan i thellé:

Shtyjeni tavén midis shufrave drejtuese té

mbajtéses sé raftit.
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FUNKSIONET SHTESE

Rafti me rrjeté, Tava e pjekjes /Tigan i
thellé:

Shtyni tavén ndérmjet shufrave udhézuese
té mbajtéses sé raftit dhe raftin me rrjeté .&

né shufrat udhézuese mé sipér.

9. FUNKSIONET SHTESE
9.1 Kygje

Ky funksion parandalon ndryshimin pa dashje té funksionit té furrés.

Ndizeni kur furra punon - gatimi i vendosur vazhdon, paneli i kontrollit éshté i kycur.
Ndizeni kur furra éshté e fikur - furra nuk mund té ndizet, paneli i kontrollit éshté i kygur.

A & shtypeni e mbajeni pér té &.- shtypeni e mbajeni pér té ta
aktivizuar funksionin. caktivizuar.
Tingéllon njé sinjal.

@ 3x EI - pulson kur aktivizohet kygja.

9.2 Fikja automatike

Pér arsye sigurie furra fiket pas njé faré kohe nése njé funksion i ngrohjes éshté né veprim dhe
ju nuk ndryshoni asnjé cilésim.

(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 55
250 - maksimumi 3

Fikja automatike nuk punon me funksionet: Té lehta, Shtyrja e orarit.
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UDHEZIME DHE KESHILLA

9.3 Ventilatori i ftohjes

Kur furra €shté né puné, ventilatori ftohés ndizet aktivizohet pér t'i mbajtur sipérfaget e furrés té
ftohta. Nése fikni furrén, ventilatori ftohés mund té vazhdojé té punojé derisa té ftohet furra.

10. UDHEZIME DHE KESHILLA

10.1 Pjekje vent. me lagéshtiré

Pér rezultate optimale ndigni sugjerimet e listuara né tabelén mé poshté.
Pérdorni pozicionin e treté té furrés.

¥ O
AN

(°C) (min)
Makarona té gratinuara 200 - 220 45 - 55
Patate gratin 180 - 200 70 -85
Musaka 170 - 190 70 - 95
Lazanja 180 - 200 75-90
Kaneloni 180 - 200 70-85
Puding me buké 190 - 200 55-70
Puding me oriz 170 - 190 45 - 60
Kek me moll€, me brumé me pandispanjé 160 - 170 70 - 80
(forma e rrumbullakét e kekut)
Buké e bardhé 190 - 200 55-70

10.2 Pjekje vent. me lagéshtiré - aksesorét e rekomanduar

Pérdorni tava dhe ené té erréta dhe joreflektuese. Ato e thithin mé miré nxehtésiné se enét me
ngjyré té celur dhe reflektuese.

Tasa I I m
Tavé pice Tavé gatimi qeramike Tavé pér ba_ze
pandispanje
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UDHEZIME DHE KESHILLA

E errét, joreflektuese
28 cm diametér

E errét, joreflektuese
26 cm diametér

Qeramiké
8 cm diametér,
5 cm lartési

E errét, joreflektuese
28 cm diametér

10.3 Tabelat e gatimit pér institutet e testimit

Informacion pér institutet e testimit
Testimet sipas: EN 60350, IEC 60350.

%PJEKJA NE NJE NIVEL. Pjekja né forma

s = O |
N =

(°C) (min)
Pandispanjé pa yndyré Ventilator i ploté 140 - 150 35-50 2
Pandispanjé pa yndyré Gatim tradicional 160 35-50 2
Embaélsiré me mollé, 2 Ventilator i ploté 160 60 - 90 2
tava @20 cm
Embélsiré me mollg, 2 Gatim tradicional 180 70-90 1
tava @20 cm

@PJEKJA NE NJE NIVEL. Biskota

Pérdorni nivelin e treté té furrés.

XX | I

=]
—]

ngrohni paraprakisht furrén
bosh

()
(°C) (min)
Amareta / Rripa paste Ventilator i ploté 140 25-40
Amareta / Rripa paste, Gatim tradicional 160 20-30
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UDHEZIME DHE KESHILLA

@PJEKJA NE NJE NIVEL. Biskota

Pérdorni nivelin e treté té furrés.

>R |

(°C) (min)
Keké té vegjél, 20 pér tepsi, | Ventilator i ploté 150 20-35
ngrohni paraprakisht furrén
bosh
Keké té vegjél, 20 pér tepsi, | Gatim tradicional 170 20-30

ngrohni paraprakisht furrén
bosh

@PJEKJE NE SHUME NIVELE. Biskota

\/\

(°C) (min)
Amareta / Rripa paste Ventilator i ploté 140 25-45 1/4
Keké té vegjél, 20 pér Ventilator i ploté 150 23-40 174
tepsi, ngrohni
paraprakisht furrén bosh
Pandispanjé pa yndyré Ventilator i ploté 160 35-50 1/4
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Ngroheni furrén paraprakisht bosh pér 5 minuta.

H))
Pigni né skaré me temperaturé maksimale.

%

O I

keté kaluar gjysma e kohés

(min)
Buké e thekur Skara 1-3 5
Biftek vici, kthejeni pasi té Skara 24 - 30 4

11. KUJDESI DHE PASTRIMI

A PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

11.1 Shénime mbi pastrimin

<

Agjentét e
pastrimit

Pastroni pjesén e pérparme té furrés me njé copé té buté me ujé té ngrohté dhe
njé detergjent té buté.

Pérdorni njé solucion pastrues pér té pastruar sipérfaget metalike.

Pastroni njollat me njé detergjent té buté.

[

Pérdorimi i
pérditshém

Pastrojeni hapésirén e brendshme pas ¢do pérdorimi. Grumbullimi i yndyrés
ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.

Mos e ruani ushgimin né furré pér mé shumé se 20 minuta. Thajeni brendésiné
me njé lecké té buté pas ¢do pérdorimi.
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Pastrojini té gjithé aksesorét pas ¢do pérdorimi dhe |érini té thahen. Pérdorni
e , njé lecké té buté me ujé té ngrohté dhe detergjent té buté. Mos i pastroni
W aksesorét né lavastovilje.

Mos i pastroni aksesorét gé nuk ngjisin duke pérdorur pastrues agresivé ose

Aksesorét objekte me majé t& mprehté.

11.2 Si ta pastroni: Zbalcim i brendshém

Pastroni relievin e hapésirés sé brendshme pér té hequr mbetjet e gmérsit pas gatimit me avull.

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
Hidhni: 250 ml uthull né Léreni uthullén té tresé Fshijeni pjesén e brendshme
relievin e hapésirés sé mbetjet e gmérsit né me njé lecké té buté.
brendshme. Pérdorni temperaturé ambienti pér 30
maksimumi 6% uthull pa minuta.
aditivé.

Pér funksionin: SteamBake pastroni furrén pér ¢do 5 - 10 cikle gatimi.

11.3 Ményra e heqgjes: Mbajtéset e rafteve
Higni mbajtéset e rafteve pér té pastruar furrén.

Hapi 1 Fikni furrén dhe prisni derisa té
ftohet.

Hapi 2 Térhigni pjesén ballore té
mbajtéses nga pareti anésor.

Hapi 3 Térhigni pjesén e pasme té 1 ] T
mbajtéses sé rafteve jashté /-% o[
paretit anésor dhe higeni. 0 _L =

9 ‘2 - i

Hapi 4 Montojini mbajtéset e rafteve né %1 U
rendin e kundért. I
Kunjat te shinat teleskopike nuk @,%H: ‘ % (

duhet té jené vendosur pérpara.

11.4 Si ta pérdorni: Pastrimi pirolitik

Pastrojeni furrén me Pastrimi pirolitik.
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/AN PARALAJMERIM!

Ekziston mundésia e djegies.

& KUJDES!

Nése ka pajisje té tjera té instaluara né té njéjtén ndarje, mos i pérdorni
njékohésisht me kété funksion. Kjo mund t'i shkaktojé démtim furrés.

Pérpara Pastrimi pirolitik:

Fikni furrén dhe prisni
derisa té ftohet.

Higni té gjithé aksesorét dhe
mbéshtetéset e rafteve qé
mund té higen.

Pastroni dyshemené e furrés dhe
xhamin e brendshém té derés
me ujé té ngrohté, lecké té buté
dhe detergjent té buté.

Pastrimi pirolitik

pozicionin e ¢aktivizimit.

Hapi 1 Hyni né menu: Pastrimi rrrr/
Opsioni Kohézgjatja

C1 - Pastrimi i lehté 1h

C2 - Pastrim normal 1 h 30 min

C3 - Pastrim i ploté 3h
Hapi 2 OK - shtypni pér té& zgjedhur programin e pastrimit.
Hapi 3 OK - shtypeni pér té filluar pastrimin.
Hapi 4 Pas pastrimit, rrotullojeni gelésin e funksioneve té nxehjes né

@ Gjaté pastrimit, llamba e furrés géndron e fikur.

Kur furra arrin temperaturén e caktuar, dera kyget. Derisa té shkyget dera ekrani tregon: El

Kur pérfundon pastrimi:

Fikni furrén dhe prisni
derisa té ftohet.

Fshijeni pjesén e brendshme
me njé lecké té buté.

Higni mbetjet nga fundi i pjesés
sé brendshme.
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11.5 Kujtuesi i pastrimit

Furra ju kujton se kur duhet ta pastroni me pastrim pirolitik.

ol p

Pér té fikur kujteuesin, hyni te Menyja dhe

Ison né ekran pér 5 sekond d
uison e ekran per - sekonda pas ¢do zgjidhni Cilésimet, Kuijtuesi i pastrimit.

seance gatimi.

11.6 Ményra e heqgjes dhe e instalimit: Dera

Mund té higni derén dhe panelet e brendshme té xhamit pér t'i pastruar. Numri i paneleve té
xhamit ndryshon sipas modelit.

A

PARALAJMERIM!
Dera éshté e réndé.

A

KUJDES!
Trajtojeni me kujdes xhamin, veganérisht rreth anéve té panelit té pérparmé.
Xhami mund té thyhet.

Hapi 1

Hapni derén plotésisht.

Hapi 2

Ngrini dhe shtyni levat
fiksuese (A) né dy menteshat
e derés.

Hapi 3

Mbylini derén e furrés né pozicionin e paré té hapjes (né€ kénd rreth 70°). Mbajeni
derén né té dyja anét dhe térhigeni me kénd lart pér ta nxjerré nga furra. Shtriheni
derén nga pjese a jashtme né njé pélhuré té buté mbi njé sipérfage t& géndrueshme.

Hapi 4

Mbani shtrénguar né té dy
anét kornizén (B) e sipérme
té derés dhe shtyjeni nga
brenda pér ta ¢liruar nga
kllapa.

Hapi 5

Térhigeni kornizén e derés
drejt vetes pér ta hequr.

Hapi 6

Mbani panelet prej xhami té
derés nga cepat e sipérm
njéri pas tjetrit dhe térhiqini
nga sipér pér t'i nxjerré nga
vendi.

31/476



ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

Hapi 7

Pastroni panelin e xhamit me
ujé dhe sapun. Fshini me
kujdes panelin prej xhami.
Mos i pastroni panelet e
xhamit né lavastovilje.

Hapi 8

Pas pastrimit, kryeni hapat e
mésipérm né rendin e
kundért.

Hapi 9

derén.

mund t& mbinxehet.

NEé fillim vendosni panelin mé té vogél té€ ndjekur nga ai mé i madhi dhe mé pas

Sigurohuni gé xhamat té futen né pozicionin e duhur, ndryshe sipérfagja e derés

11.7 Ményra e ndérrimit: Llamba

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.
Llamba mund té jeté e nxehté.

Pérpara se té zévendésoni llambén e furrés:

Hapi 1

Hapi 2

Hapi 3

Fikni furrén. Prisni derisa furra

té jeté ftohur.

Shkeéputeni furrén nga priza e

korrentit.

Vendosni njé pélhuré né fund
té zgavrés.

Llamba e sipérme

Hapi 1 Rrotullojeni kapakun e llambés pér
ta hequr.
=
Hapi 2 Pastroni mbulesén prej xhami.
Hapi 3 Ndérroni llambén me njé llambé té pérshtatshme qé i reziston nxehtésisé 300 °C.
Hapi 4 Montoni kapakun prej xhami.
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12. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

12.1 Cfaré duhet béré nése...

Né ¢do rast gé nuk pérfshihet né kété tabelé, ju lutemi kontaktoni me njé gendér té autorizuar

shérbimi.

B
i Furra nuk ndizet ose nuk nxehet

Problemi

Kontrolloni nése...

Nuk arrini ta aktivizoni ose ta vini né puné
furrén.

Furra éshté e lidhur sakté me rrjetin elektrik.

Furra nuk nxehet.

Fikja automatike éshté e caktivizuar.

Furra nuk nxehet.

Dera e furrés éshté e mbyllur.

Furra nuk nxehet.

Eshté djegur siguresa.

Furra nuk nxehet.

Bllokimi pér fémijét éshté i caktivizuar.

Y
Komponentét

Problemi

Kontrolloni nése...

Llamba éshté e fikur.

Pjekje vent. me lagéshtiré - éshté e ndezur.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté djegur.

@ Kodet e defekteve

Ekrani shfaq...

Kontrolloni nése...

Err C3 Dera e furrés éshté e mbyllur ose kygi i derés
nuk éshté i prishur.
Err F102 Dera e furrés éshté e mbyllur.
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@ Kodet e defekteve

Err F102 Kygi i derés nuk éshté i prishur.

00:00 Pati njé ndérprerje té energjisé. Caktimi i
periudhés sé dités.

Nése ekrani shfaq njé kod defekti i cili nuk éshté né kété tabelé, fikni dhe ndizni siguresén e
shtépisé pér té rinisur furrén. Nése kodi i defektit shfaget, kontaktoni me gendrén e autorizuar té
shérbimit.

X

Pastrimi
Problemi Kontrolloni nése...
Rrjedh ujé nga relievi i hapésirés sé Ka shumé ujé né relievin e hapésirés sé
brendshme. brendshme.

12.2 Té dhéna pér shérbimin

Nése nuk e gjeni dot veté njé zgjidhje, kontaktoni shitésin tuaj oseme njé qendér shérbimi té
autorizuar.

Té dhénat e nevojshme pér gendrén e shérbimit ndodhen né etiketén e parametrave. Etiketa e
specifikimeve gjendet né kornizén ballore té€ hapésirés sé furrés. Mos e higni pllakén e
specifikimeve nga pjesa e brendshme e furrés.

Rekomandojmé qgé ju t'i shkruani té dhénat kétu:

Modeli (MOD.) | e

Numriiproduktit (PNC) | e

Numriserial (S.N.) | e

13. EFIKASITETI ENERGJETIK

13.1 Informacioni i produktit dhe Fleta e informacionit té produktit*

Emri i furnitorit AEG
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Identifikimi i modelit BPB351160M 944188506
BPS351160M 944188507
Indeksi i efikasitetit energjetik 81.2
Klasi i efikasitetit t€ energjisé A+
Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi 1.09 kKWh/cikél
tradicional
Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi me 0.69 kWh/cikel
ventilim
Numri i zgavrave 1
Burimi i nxehtésisé Elektriciteti
Volumit 711
Lloji i furrés Furré inkaso
BPB351160M 34.0 kg
Masa
BPS351160M 34.0 kg

* Pér Bashkimin Evropian sipas Rregulloreve té BE-sé 65/2014 dhe 66/2014.

Pér Republikén e Bjellorusisé sipas STB 2478-2017, Shtojca G; STB 2477-2017, Anekset A dhe
B.

Pér Ukrainén sipas 568/32020.

Kategoria e efikasitetit t& energjisé nuk aplikohet pér Rusiné.

EN 60350-1 - Pajisje shtépiake gatimi me energji elektrike - Pjesa 1: Diapazonet, furrat, furrat me
avull dhe skarat - Ményrat e vlerésimit t&€ performancés.

13.2 Kursimi i energjisé

@ Furra ka disa karakteristika gé ju ndihmojné té kurseni energji gjaté gatimit té
pérditshém.

Sigurohuni gé dera e furrés té jeté e mbyllur kur furra &shté né puné. Mos e hapni derén e
furrés shumé shpesh gjaté gatimit. Mbajeni guarnicionin e derés té pastér dhe sigurohuni gé té
jeté i fiksuar miré né vend.

Pérdorni ené metalike pér t& pérmirésuar kursimin e energjisé.

Kur éshté e mundur, mos e ngrohni furrén pérpara se té gatuani.

Mbajini periudhat e pushimit mes gatimeve sa mé té shkurtra gé té jeté e mundur kur pérgatisni
pak gatime njékohésisht.
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Gatimi me ventilator

Kur éshté e mundur, pérdorni funksionet e gatimit me ventilator pér té kursyer energji.
Nxehtésia e mbetur

Ventilatori dhe llamba vazhdojné té funksionojné. Kur fikni furrén, ekrani tregon nxehtésiné e
mbetur. Mund ta pérdorni kété nxehtési pér t& mbajtur ushgimin e ngrohté.

Kur gatimi zgjat mé shumé se 30 minuta, reduktoni temperaturén e furrés né minimum, 3 - 10
minuta pérpara pérfundimit té€ gatimit. Nxehtésia e mbetur brenda furrés do té vazhdojé té
gatuajé.

Pérdoreni nxehtésiné e mbetur pér té& ngrohur gatimet e tjera.

Pér ta mbajtur ushqimin té ngrohté

Zgjidhni cilésimin mé té ulét t& mundshém té temperaturés pér té pérdorur nxehtésiné e mbetur
dhe pér ta mbajtur ushgimin té ngrohté. Né ekran shfaqet treguesi ose temperatura e
nxehtésisé sé mbetur.

Gatimi me llambé té fikur

Fikeni llambén gjaté gatimit. Ndizeni vetém kur t'ju nevojitet.

Pjekje vent. me lagéshtiré

Funksion i projektuar pér té kursyer energjiné gjaté gatimit.

Kur pérdorni kété funksion llamba fiket automatikisht pas 30 sekondash. Mund ta ndizni
llambén sérish, por ky veprim do té reduktojé kursimin e pritshém té energjisé.

14. STRUKTURA E MENYSE
14.1 Menyja

QN =
— - zgjidhni pér té hyré né Menyja.

Struktura Menyja

Gatim i asistuar ¥ Pastrimi ml/ Cilésimet @
Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4 Hapi 5
( e e
Q (o) o)
<
— OK 01-011 OK
Zgjidhni Menyja, Konfirmoni Zgjidhni Konfirmoni Rregulloni vierén
Cilésimet. cilésimin. cilésimin. cilésimin. dhe shtypni OK.
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Cilésimet

o1 Ora Ditore Ndrysho 02 Drita e ekranit 1-5
03 Tingujt e butonave 1 - Bip 04 | Volumii ziles 1-4

2 - Klik

3 - Tingulli

joaktiv
05 Kohématési me rritje Ndez / Fik 06 | Télehta Ndez / Fik
o7 Nxehje e shpejté Ndez / Fik 08 Kujtuesi i pastrimit Ndez / Fik
09 Modaliteti demo Kodi i 010 | Versioni i softuerit Kontrolli

aktivizimit:

2468
011 | Rivendos té gjitha Po/Jo

cilésimet

15. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

A
Ricikloni materialet me simbolin TF. Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése ka.
Ndihmoni né mbrojtien e mjedisit dhe shéndetit té njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve té

pajisjeve elektrike dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara me simbolin E e mbeturinave
shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit ose kontaktoni me zyrén komunale.
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CbAbP>XAHUE

3A OTJIMYHU PE3YIITATU

Bnarogapvm Bu, ye nsbpaxte npoaykt Ha AEG. Hue ro ce3gagoxme, 3a ga Bu npegoctasum
Oe3ynpeyHa ekcnnoatauus B NpoabiMKEHNE HA MHOTO FOAMHU, C MIHOBATUBHU TEXHOSOTK,
KOUTO MPaBsT XMBOTA NO-NECeH — hYHKLMU, KOUTO HE MOXKETE Aa OTKpUETe Npu OBUKHOBEHUTE
ypean. Monsi, oTaeneTe HSAKOMKO MUHYTY 3a YeTeHe, 3a a n3Bnevete Han-gobpoTo.
[MoceTeTe Hawms yebcanT 3a:

BwxTe nonesHu cbBeTW 3a ynoTtpeba, GpoLuypu, OTCTpaHsBaHe Ha HEN3MPaBHOCTH,
MHpopmaLms 3a CEpBU3 U PEMOHT:

www.aeg.com/support

Peructpuparite Bawus npoaykt 3a no-gobpo obcnyxsaHe:
www.registeraeg.com

KyneTte akcecoapu, KOHCYMaTMBW 1 OPUrMHANHW pe3epBHU YacTu 3a Bawwms ypen:
www.aeg.com/shop

@O@

AEG 3a noseye peLenTy, CbBETH, OTCTpaHABaHe Ha HeN3NpPaBHOCTU N3TerneTe NpUNoXeHne
W[} My AEG Kitchen.

2 Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

OBCITYXBAHE HA KITMEHTH

BuHaru nsnonseavite oOpurmHanHn pe3epBHU YacTy.

Korato ce cBbp3BaTe ¢ Hawwusi otopuanpan otgen ,06cnyxBaHe”, TpsabBa Aa nmaTe nog pbka
cneaHaTta uHdopmaums: Mogen, PNC, cepueH Homep.

MHdopmauusita moxe ga 6bae otkputa Ha Tabenkata ¢ OCHOBHU AaHHU

Mpeaynpexaexue / BHumanne-MHdopmauus 3a 6esonacHocT
OO6uwa nHopmaunst u CbBeTU
MHdpopmaLmsa 3a okonHaTa cpega

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

CbAbPXAHUE

1. AHOPOPMALMUA 3A BE3OIMNACHOCT......39 2.7 OBCNYKBAHE.......eeeeieeeiieeeieaaaaeenns
1.1 Be3onacHocT 3a Aeua 1 xopa s 2.8 VI3XBBPIAHE ..ceveeeiieeeeeieea e
YA3BUMO MONMOKEHNE. ....eeveeaeriraeenneannn 39 3. ONMUCAHUE HA YPEDA........coueecccrerees
1.2 OBia BE30MACHOCT...........occnvoooooo. 40 3.1 OO NPErNea.....cccvveeeeeirieeeannnnnn

2. N(HCTPYKUWUWN 3A BE3OIMNACHOCT........ 41 3.2 AKCECOAPW......cevieeiieiee e
2.1 VIHCTaNaUMS....ccveeiveeeeeeeee e 41 4. KAK OA BKINIOYBATE U U3KITIOYBATE
2.2 EneKkTpryecko CBbp3BaHe............. 42 @YPHATA.....ccciirere s
2.3 V13MON3BAHE. .......eeeiieeeiieerieeeiene 43

4.1 Mpubnpalum ce KNoYoBe...............
2.4 TPWKA U MOUNCTBAHE......vvvvvvrnre 44 4.2 KOHTPONEH NaHEeM...cccecvriieeeenieennnn.
2.5 MMpoNNTMYHO NOYUCTBAHE............ 44
2.6 BbTpELLHO OCBETIIEHME. ................ 45

38/476



MHPOPMALIUA 3A BE3OINACHOCT

5. MPEOU MBbPBA YMNOTPEBA............cce.... 48
5.1 NbpBOHAYaNHoO NOYMUCTBAHE. ......... 48
5.2 HavanHo npegBapuTenHo
BATOMMAHE ..t et iee e e 49
6. BCEKUOHEBHA YNOTPEBA................... 49
6.1 Kak ga HactpouTe: ®yHKUMM
HAMPABAHE. ...cceeivieeeeeiiieeeeeieieeeeeneeeeens 49
6.2 OyHKUMM 3a 3aTOMMSAHE. ... 50
6.3 benexkun oTHOcHO: lMNeveHe ¢
BITAKHOCT ..ttt 51
6.4 Kak ga HactpouTe: NomoLy, npu
[0 1 1= 15T 1= T 52
6.5 NomoLy, npu roTBeHe ¢ peuenTu.... 52
7. ®YHKUUN HA YACOBHUKA.................... 58
7.1 ®yHKUMM Ha YaCOBHMKA................. 58
7.2 Kak ga HactpouTe: OyHKUMM Ha
YACOBHUIKA. .....eevvveieeeeeeeeeeeeiiieee e 58
8. KAK OA CE U3MNOJN3BA
MPUHAONEXHOCTMW........occiieiiiereeins 60
8.1 lNocTaBsHe Ha npuHagexHocTu... 60
9. AONBNHUTENHUN ®YHKUUMI.................. 61
9.1 3aKMIOYUBAHE. .....ccoveiiiiieiieeciieee 61
9.2 ABTOMATUYHO U3KIIOYBAHE. ........... 61
9.3 Oxnaxgaly, BEHTUNATOP........eee.nn.. 62
10. IPENOPBKU U CBBETMU.........cceceeenee 62
10.1 MeyeHe C BNaXHOCT.........ccccuvee.. 62

10.2 [NeyeHe ¢ BAaXHOCT —
NPenopbYNTENHN aKCeCoapMm............... 63
10.3 Tabnuuwm 3a roTBeHe 3a M3NMTBaLLM
VHCTUTYLIMM. ..o 63
11. TPUXU U NOYUCTBAHE............ccvrvnees 65
11.1 Benexxkn 0THOCHO
MOYNCTBAHETO...cceeeeeeiaiiiiiiieieeeeeee e 66
11.2 Kak ce nounctea: BvTpeluHa yact
HA DYPHATA. .o 66
11.3 HaunH Ha oTcTpaHsaBaHe: HHocaun
HA CKAPATA .eeveeeeeiiiiiiiiiiiiieee e 66
11.4 HaunH Ha nsnonssaHe:
[MMPONNTMYHO NOYNCTBAHE.................. 67
11.5 HanomHsiHe 3a nouncTeake......... 68
11.6 Kak ga npemaxHete n
MHCTanupare: Bpatnuka.........cccceeeneee 68
11.7 Kak ga nogmenuTe: llamna.......... 70
12. OTCTPAHABAHE HA
HEUSMPABHOCTMW........ccerirreriere s 70
12.1 Kak ga noctbnuTe, ako................ 70
12.2 [JaHHK 3a 06CnyXBaHe................. 72
13. EHEPTMAHA E®EKTUBHOCT............... 72
13.1 MpoaykToBa MHdopmaums n
[MpooyKToB MHhOPMaLUMOHEH NUCT™..... 72
13.2 EHeprocnecTsBalla........ceeeeeeeees 73
14. CTPYKTYPA HA MEHIOTO........ccccrrnees 74
14.1 MEHIO......ooiiiiiiiieiiceeee 74

1. A UHOOPMALIUA 3A BE3OINACHOCT

MNpean MoHTMpaHeTo 1 ynotTpebaTta Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe NpegocTaBeHMTe MHCTPYKUun. MNpounssoautensaTt
He e OTTOBOPEH 3a HapaHsIBaHWUS UK NoBpean B pe3ynTar Ha
HenpaBwiHa MHcTanayus unu ynotpeba. BuHarn gpbxre
WHCTPYKUMNTE Ha 6e3onacHo 1 NecHO JOCTbMHO MSCTO 3a

crnpaeka B 6baeLe.

1.1 Be3onacHocCT 3a geua n xopa B yA3BUMO

nofnoxeHue

. Toaun ypen moxe Aa Gbae usnonsead oT Aeua Hag 8-
roAvLlHa Bb3pacT, KakTo 1 OT NuLia ¢ HamaneHn uanyecku,
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CETUBHM N YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU Unun OT nrua 6e3 onnt n
Nno3HaHUs, caMo ako Te ca nog HabnageHne unn 6baaT
WMHCTPYKTMpPaHM OTHOCHO BGe3onacHaTta ynotpeba Ha ypeaa u
pa3bupaTt Bb3MOXHUTE puckose. [eua noa 8-roguiiHa
Bb3pacT M Xopa C TEXKM NN KOMMNEKCHN yBpeXaaHus
TpsibBa ga ce gbpxaT ganed ot ypeda, OCBEH ako He ca
nog NOCTOSAHHO HabnaeHue.

- [Jeuata Tpsibea ga 6baat nog HabnogeHwe, 3a ga ce
rapaHTupa, 4e He Cu UrpasT C ypeaa.

- [pbXXTe BCMYKM OMNAKOBKM Aaneye oT geua n n3xebpreTte
ONakoBKMTE MO MECTHUTE Nnpasuna.
NMPEOYTMPEXOEHWE: MNaseTe geuata n goMmalluHuTe
nobumum ganede ot ypeaa, korato pabotu nnm koraTo
n3ctmea. VMima gocTbnHM YacTu, KOUTO ce HarpsieaT no
Bpeme Ha ynotpeba.

- AKO ypeabT MMa yCTpOMUCTBO 3a AeTcka 6e3onacHocCT, To
TpsibBa oa ce akTuBMpa.

- [eua He TpsGBa ga M3BbPLUBAT NOYNUCTBAHE UNA
noaapbXka Ha ypeda, korato ca 6e3 Hagsop.

1.2 O6wa 6e3onacHocCT

Camo kBanuduuymnpaHo nuue Tpssbesa ga nHctanupa ypega u
Aa cmeHu kabena.

He nsnonseante ypeaa, npeauv Aa ro uHctanuparte BbB
BrpageHaTa KOHCTPYKLMSI.

[Mpean n3BbpLIBAHETO HA KakBaTO U Aa € NoAAPbXKKA,
N3KIYeTe ypeaa oT enekTpo3axpaHBaHETo.

- Ako 3axpaHBawmaT kaben e noBpeneH, Ton Tpsabea aa ce
CMEHW OT NPON3BOAUTENS, HErOB OTOPU3MPaH CEPBU3EH
LEeHTbp nnun kBanudmumpaHo nuue, 3a ga ce nsberHe
ONacHOCT.

BHUMAHWE: lNpoBepeTe aanv ypeabT € U3KINKYeH, npeau
Aa CMeHUTe namnuykaTta, 3a ga n3berHete Bb3MOXHOCTTA
OT TOKOB yzap.
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- BHUMAHWE: YpeaobT 1 HeroBute 4OCTHLIMHMU YacTu ce
HaropeLasat no BpeMe Ha ynoTtpeba. Tpsabsa ga ce
BHMMaBa 1 fa ce ns3barea JOKOCBaHe Ha HarpesaTenuTe.
BuHaru nanonssante pbkasuum 3a pypHa npu nssaxgaHe
UNU NOCTaBsAHE Ha NPUCTaBKU, UNN CbAOBE 3a NeYeHe.

- 3a fa npemaxHeTe MeT. Obpxadn BbB (pypHaTa, MbpBO
nsgbpnanTe npegHaTa YacT Ha gbpXada u cnef tosa
3agHaTa, 3a Ja ce paskaudum ot cteHuTe. [locTtaBeTe meT.
AbpXadn B obpaTHa nocrnegoBaTesnHocT.

- He nouunctBainte ypena c napoymcradka.

- He nsnonseaiite arpecusHun, abpasmBHU, NOYNCTBALLN
npenapaTy Unn ocTpu, MeTanHu Npudopu Npu NoYUCTBaHe
Ha CTBbKIMOTO Ha BpaTaTa, Tbi KaTo Te MoraT Aa Hagpackat
NMOBBbPXHOCTTA M Aa OoBeAaT A0 HanykBaHe Ha CTbKIOTO.

- Pasnetute xpaHun TpabBa ga ce OTCTpaHAT Npeau
NMPONIUTUYHOTO NoyncTBaHe. CBarneTte BCUYKN NPUCTaBKM
Ha oypHarTa.

2. NUHCTPYKLUWN 3A BE3OINACHOCT

2.1 UHcTanauusa

& BHUMAHMUE!
Camo kBanuduumpaH YoBeK MOXe [a U3BbPLUM MOHTaXa Ha ypesa.

MaxHeTe BCUYKM ONakoBKM.
He MoHTMpaiTe n He nsnonssanTe NOBPEAEH ypea.
CnepBaWiTe MHCTPYKUMUTE 3a MHCTanupaHe, NpUnoXeHn KbM ypeaa.

BuHarn BHumaBanTte, Korato MecTtuTe ypeaa, Thbil KaTo € TeXbK. BuHaru nsnonssante
npeanasHu pbkaBuLmM 1 3aTBOPEHN OBYBKN.

* He gbpnanTe ypena 3a gpbxkara.
*  MoHTupainTe ypega Ha 6e3onacHo 1 NOAXOASALLO MSICTO, KOETO OTroBaps HA MOHTaXHUTE
N3UCKBaHUSI.

+ Tpsibea ga cnaseaTe MUHUMANHOTO Pa3CTOsIHUE A0 APYrv YPeau 1 yCTPOMCTBa.

- Tpeav oa MoHTUpaTe ypeda, NpoBepeTe Aanu BpataTta Ha dpypHaTa ce oTBapsi
6e3npobnemHo.

i YDE,D,'bT e oGopynBaH C efiekTpuyecka cuctemMa 3a oxnaxzgaHe. TPHGBa Oa ce n3nonsea c
eneKkTpo3axpaHBaHETO.

* BrpageHuaT ypeq TpsibBa fa oTroBaps Ha uancksaHusATa 3a ctabunHoct Ha DIN 68930.
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MuHMManHa BMcoYnHa Ha OTBOpa 3a BrpaxaaHe 578 (600) mm
(MnHMManHa BucoYnHa Ha OTBOpa 3a BrpaxgaHe

nop paboTHus Nnor)

LLnpmHa Ha oTBOpa 3a BrpaxaaHe 560 mm
ObnbounHa Ha oTBOpa 3a BrpaxaaHe 550 (550) mm
BucouuHa B npegHaTta vacT Ha ypeaa 594 mm
BucounHa B 3agHaTa YacT Ha ypeaa 576 mm
LLinpuHa B npegHaTta YacT Ha ypeaa 595 mm
LLivprHa B 3apHaTa 4acT Ha ypeaa 559 mm
ObnbounHa Ha ypeaa 567 mm
ObnbounHa Ha BrpaxaaHe Ha ypeaa 546 mm
[bnbounHa npu oTBOpEHa BpaTa 1027 mm
MuHumaneH pa3vep Ha OTBOpa 3a BEHTUMALUS. 560 x 20 Mm
OTBOp pa3nonoxeH B gonHaTta 3agHa cTpaHa

ObmxuHa Ha OCHOBHMSA 3axpaHBall, kaben. Kabe- 1500 Mm
BT € Pa3nonoXeH B AeCHUSA bIbN Ha 3agHaTa

cTpaHa

MoHTaxHn BUHTOBE 4 x 25 Mm

2.2 EneKkTpu4yecko cBbp3BaHe

& BHUMAHMUE!
Puck OT noxap unv ToKoB yaap.

Bcuyku en. Bpb3ku TpsibBa Aa ce HanpaBsT OT kKBanudmunpaH enekTpoTeXHNK.

YpennvT TpabBa oa e 3a3eMeH.

YBepeTe ce, Ye napameTpuTe Ha Tabenkata ¢ TEXHUYECKM JAaHHN Ca CbBMECTUMM C
eneKTpUYecKkUTe AaHHM Ha 3axpaHBallaTa Mpexa.

BuHaru usnonasaiite npaBUIHO MOHTUPAH KOHTaKT CbC 3alyuTa OT TOKOB yaap.

He n3nonaearite pasknoHUTENW UK aganTepu ¢ MHOrO BXOAOBE.

BHuMmaBaliTe Aa He NnoBpeauTe 3axpaHBaLLus Wencen 1 3axpaHBalums kaben. Ako
3axpaHBalymaT kaben TpsibBa Aa 6bae NogMeHeH, ToBa TpsibBa Aa Obae U3BbPLUEHO OT
HaLLMs OTOPU3UPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

He ponyckaite 3axpaHBalyuTe kabenu aa ce gobnmkaeat 4o BpaTuykaTa Ha ypeaa unm
NMPOCTPaHCTBOTO MoA, Hero, 0cobeHo KoraTo € BKITKYEH MK KoraTo BpaTuykaTta e ropelia.
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3awmTaTta OT TOKOB yaap Ha ropewute 1 nsonupaHu Yactm Tpsabea ga 6bae 3aterHara no
TaKbB Ha4WH, Ye Ja He MOXe Aa Ce OTCTPaHN 6e3 MHCTPYMEHTW.

CebpxeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM KOHTaKTa eQUHCTBEHO B Kpasi Ha MHCTanauusTa.
YBepeTe ce, Ye WwencenbT 3a 3axpaHBaHe € AOCTbIMNEH Cfef NHCTanMpaHeTo.

AKO KOHTaKTbT € pa3xnabeH, He CBbp3BaiTe 3axpaHBaLLMs Lencen.

He n3gbpneanTte 3axpaHBallus kaben, 3a ga usknouute ypeaa. BuHaru nsgbpneante
Lierncena Ha 3axpaHBaHeTo.

V3nonsBaiTe camo nNpaBuiHM yCTPOMCTBA 3a U30Mauus: NnpeanasHn NpekbCBayn Ha
mpexara, npeanasuteny (npeanasntenvTe oT BUHTOB TUN TpsabBa Aa ce n3BaaaT oT
hacyHrara), U3knoYBaTeNM 1 KOHTaKTOPM 3a yTeyka Ha 3a3eMsABaHeTo.

Enektpuyeckata nHctanaums Tpsabsa ga uma nsonupatlo ycTporucTso, koeTo Bu nossonsisa
[a U3KNYMTe ypeaa oT enl. Mpexarta npy BCUYKM Nosocu. M3onnpalloto ycTporicTBo
TpsbBa Aa e ¢ WwWypuHa Ha oTBapsiHe Ha KOHTakTa MUHUMYM 3 MM.

3aTBOpETE U3LANO BpaTUiKaTa Ha ypeaa, Npeamn Aa CBbpXeTe 3axpaHBallms kaben Kbm
KOHTaKTa.

To3au ypep ce AOCTaBs C enekTpo3axpaHsally wencen v kaben.

2.3 N3non3BaHe

A BHUMAHUE!

Puvck oT HapaHsiBaHe, U3rapsiHusi, TOKOB yaap Unu ekcnnosusi.

Tosu ypeq e npeaHa3HayeH caMmo 3a foMallHa (Ha 3akpuTo) ynoTtpeba.
He npomeHsiiTe npegHasHavyeHeTo Ha ypeaa.

YBepeTe ce, Ye BEHTUNALMOHHNTE OTBOPU He ca GrokMpaHm.

He ocraBsiite ypena 6e3 Hag3op no Bpeme Ha paboTta.

W3kntouBariTe ypeaa cnep BCSKO U3MON3BaHE.

BbaeTte BHMMaTenHu, koraTo oTBapsATe BpaTarta Ha ypeaa, okato ypeabT pabotu. Moxe
[a vn3nese ropeLy Bb3ayx.

He paboTeTe ¢ ypeaa ¢ MOKpY pbLie UM KOraTo MMa KOHTaKT C BoAa.

He okasBaiiTe HaTUCK BbpXY OTBOpeHaTa Bparta.

He na3nonssarite ypeaa kaTto paboTHa NOBBbPXHOCT UMW MOBBPXHOCT 328 CbXpPaHEHME.
OTBapsifiTe BHMMaTENHO BpaTaTta Ha ypeaa. /1anon3BaHeTo Ha CbCTaBKM C ankoxomn MOXe
[a npeamsBrKa CMecBaHe Ha ankoxon v Bb3ayX.

He no3BonsiBaiTe NCKpW UMK OTKPUT NNaMbK Aa BNM3aT B KOHTAKT C ypeaa, korato oTBapsite
BparaTa.

He nocTaBsiitTe 3ananvmm NpoayKTu Unv NpeameTn, KOUTO ca HAMOKPEHU CbC 3ananvmm
npoaykTu, B 6nn3oCT 40 ypeaa unv Bbpxy Hero.

A BHUMAHUE!

OnacHocT oT noepeaa B ypeaa.

3a fa ce nsberHat nospean n obesupeTsBaHe Ha eManna:
— He MnocTaBssiiTe CbAoBe 3a ypHa Unu Apyrv NpeaMeT B ypeaa AMPEKTHO BbpXyY
OBHOTO.

— He nocTaesiTe anyMnHMeBo oMo ANPEKTHO BbPXY ABHOTO Ha ypeaa.

— He MnocTaBsiiTe BoAa OVPEKTHO B ropeLums ypea.

— He NnocTaesiTe BMaXxHU CbAOBE M XpaHa B ypeaa, cred Kato NpuKoYnTe ¢ roTBEHETO.
— ObAeTe BHUMATENHM, KOraTo Maxarte Uim nocTaBaTe akcecoapuTe.

O6e3uBeTaBaHETO Ha eMaiifa Unu HepbXxgaeMaTta CTOMaHa He OKa3sa BlUsHWE BbPXY
paGoTaTa Ha ypeaa.
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* W3nonseainTe gbnboka TaBa 3a BNnaxHu TopTU. MNNogoBUTe COKOBE NPUYMHSBAT NETHa,
KOMTO MoraT Aa obaat TparHu.

+ Tosu ypen e npegHa3HadeH camo 3a roTeeHe. Toli He TpsibBa ga ce u3nonaea 3a Apyru
Lenu, Hanpumep 3a OTOMN/IEHNE Ha NOMELLLEHNETO.

» BwHaru rotBeTe cbC 3aTBOpeEHa BpaTa Ha ypHaTa.

* AKO ypenbT € UHCTanupaH 3ag nperpaga ot mebeneH Tvn, Hanp. 3ag BpaTuyka B Lwkad,
Ta3n BpaTuyka TpsabBa BMHArM Aa e 0OTBOpeHa, A4oKaTo ypeabT paboTu. AKO e 3aTBOpeHa,
MoraT a ce akymynupaT TOMnuHa 1 Bnara, KouTo BNnocneacTsue Aa noBpeasT ypeaa,
wkada unu noga. He 3atBapsinTe nperpagarta, 4OKaTO ypeabT HEe U3CTUHE HaMbIIHO crejq,
ynotpeba.

2.4 'pnxa n noyncTBaHe

A BHUMAHME!
OnacHocT OT HapaHsiBaHe, NoXap Unu nospeaa Ha ypeaa.

* [lpeav nogapbxXka nsknoveTe ypeaa v n3BageTe Lerncena Ha 3axpaHBaHeTo OT KOHTakTa
Ha en. mpexara.

* YBeperTe ce, Ye ypeabT e cTyaeH. Vima onacHOCT CTbKNeHuTe naHenu aa ce cyynsT.

* CwmeHsanTe He3abaBHO CTbKMNEHUTE NaHenn Ha BpaTuykaTa, korato ca noBpegeHu.
CBbpKeTe ce C 0TOpM3NpaH CePBU3EH LIEHTBP.

* BHumaBaiTe, koraTo cBansite BpatuykaTa oT ypega. Bpatudkata e Texkal

» [louncTBanTe pegoBHO ypeaa, 3a Aa npeaoTBpaTuTe pa3BansHe Ha NOBbPXHOCTHUS
maTepuarn.

» [louncTeTe ypeaa ¢ Mokpa U Meka Kbpna. Mianonsearite camo HeyTpanHu npenapatu. He
nsnonasaiTte abpa3nBHM NPOAYKTW, rpanasu, NOYMUCTBALLM KbpMX, pa3TBOPUTENN UK
MeTanHu npegmeTy.

» Ako n3nonseare cnpei 3a pypHa, cregsante MHCTPYKUMUTE 3a 6e30MacHOCT BbpXY
onakoBkaTta my.

2.5 NMMpoNUTMYHO NoYUCTBaHe

/\  BHUMAHME!
OnacHOCT OT HapaHsiBaHe / noxap / XUMU4eckn emmcum (nyLiek) B NUponuTUYeH
PEXUM.

 [lpenw n3BbpLUBaHE HA PyHKLMATA 38 NUPOIMTUYHO CAMOMNOYNCTBAHE N (PYHKLUMSITA 3a

nbpea ynotpe6a, Monst OTCTpaHeTe OT BbTPELIHOCTTa Ha dypHaTa:

—  BCUYKW U3NULLHM XPaHWUTETHW OCTaTbLM, Macro Unv pasnetu MasHuHW / oTnaraHus.

—  BCUYKV MOABWXHN NPEAMETM (BKMOYUTENHO CKapW, CTPAHUYH WWMHW U T.H., OCTaBEHM
C MpoAyKTa) 1 Nno-cneuuanyy BCUYKM Hesanensally TEHIXEPY, TUraHu, TaBu, Nocyaa u
ap.

 [lpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKN UHCTPYKLMUM 3@ MUPONUTUYHOTO NOYMCTBAHE.

» [eua He 6vBa Aa fo ypeaa, AoKaTo TeYe NMUPONUTUYHOTO NMOYNCTBaHE.

YpeObT cTaBa MHOIO ropeLL, M OT MPEAHUTE OTBOPY 3a OXNaXaaHe ce U3nycka ropety
Bb3AYX.

*  TMpPONUTUYHOTO NOYMCTBAHE € Orepauus C BUCOKa Temrneparypa, KosiTo Moxe Ja
npeav3BMka 0CBOG0XKAABaAHETO Ha M3MNAPEHNSI OT OCTaTbLM OT FOTBEHE U CTPOUTENHM
maTepuanu, NpernopbYUTENHO € noTpeduTenuTe aa:

— ocurypaTt gobpa BeHTUNaUWs No BpeEME ¥ Cnes BCSKO NMPOIMTUYHOTO NOYUCTBaHE.
— ocurypaTt gobpa BeHTUNauMsA No Bpeme ¥ cred nbpeaTa ynotpeba npu paboTa Ha
MakcumManHa TemneparTypa.
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+ 3a pasnuka oT xopaTa, HAKOW NTULW U BNEYYTN Ca USKITIOYUTENHO YyBCTBUTENHU KbM
NoTeHUMarnHn n3napeHusi, KOUTo ce OTAENAT NO BPeMe Ha npoLieca Ha NoYnCTBaHe Ha
BCUYKM (DYpHM C NUponusa.

— [MNpemaxHaT BCUYKM JOMALLHYM XUBOTHM (0COBEHO NTMLM), KOUTO ca B 6nM30CT A0 ypeaa
Mo Bpeme Ha 1 crnej NUMPONUTUYHOTO NOYUCTBAHE U MbPBO U3MOS3BaHE Npu
MakcumarnHa Temnepartypa Ha 06pe NpoBETPEHO MACTO.

*  Mankute gomaluHM Nobumum cbLyo morat Aa 6baaT MHOrO YyBCTBUTENHM KbM JIOKanHUTE
NPOMEHN B TeMnepaTypaTa OKOJSI0 BCUYKM (hypHM C NMPOnM3a, Korato nporpamaTta 3a
MUPOSIMTUYHO caMomnoYncTBaHe paboTu.

* HesanenealwmTe NOKPUTUSA BbPXY TEHOXEPU, TUraHW, TaBu, Npubopun 1 T.H., Morat aa 6baaT
NoBpeAeH Mo BPeMe Ha NMPONUTUYHO NOYMUCTBAHE MpU BUCOKA TemMnepaTypa Ha BCUYKU
dypHM C NMponu3a 1 CbLLo Taka MoraT Aa 6bAaT M3TOYHUK HA HUCKW HYMBA Ha BPEeLHU
n3napeHus.

* W3napeHus, nanbyeHn ot hypHU € NMponu3a / octaTbLy OT XpaHa, KakTo € onMcaHo, He ca
BPeAHW 3a Xxopa, B TOBa YMCNO AeLa 1 Xopa CbC 34PaBOCOBHM NMpobnemu.

2.6 BbTpeluHo ocBeTneHue

& BHUMAHMUE!
OnacHOCT OT TOKOB yAap.

+ OTHOCHO namnaTa(uTe) BbTpe B TO3W NPOAYKT U PE3epBHUTE Namnu, NpoAaBaHn OTAENHO:
Te3u namnu ca npegHasHa4YeHn aa u3abpxkaT Ha EKCTPEMHM (PU3NYECKM YCIIOBUS B
[OOMaKVHCKM ypeau, kaTto TeMmnepaTypa, Bubpauum, BNaxHOCT Unu ca npeaHasHavyeHun aa
curHanuaupar nHgopmaums 3a paboTHOTO CbCTOsIHWE Ha ypeaa. Te He ca NpeaHasHaveHn
3a 13non3BaHe B APYrv NPUMOXEHUsI 1 He ca NOAXOASILLM 3a OCBETSIBAHe Ha NOMELLEHNS B
[OMaKNHCTBOTO.

« W3nonsgaite camo namnum CbC ChlumTe crneumdukalmm.

2.7 O6cnyxBaHe

+ 3anonpaeka Ha ypeaa Ce CBbpXeTe C OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTHP.
* Ksnonaearite camo OpuUrMHanHu pe3epBHN YacTu.

2.8 U3xBBbpnsHe

/I BHUMAHME!
Pvck oT HapaHsiBaHe unu 3aayLiaBaHe.

+ WsknioveTe ypeaa oT enekTpo3axpaHBaHeTo.

* sBapeTe 3axpaHBalua en. kaben B 6M30CT 40 ypeaa u ro Usxebprere.

+ [pemaxHeTe ApbXKKaTa Ha BpaTMUKaTa, 3a Aa npeaoTBpaTuTe 3aknellBaHeTo Ha Aeua, unm
JomaluHy nobuMum B ypeaa.
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3. ONMNCAHUE HA YPEOA

3.1 06w, npernen

ue #2n

=

o3 @&
N

BEN BE

)

El KoHTponeH naven

H Konue 3a pyHkyuuTe 3a HarpsisaHe
EkpaH

B3 Konue 3a ynpasneHue

H Harpsisaw, enemeHt

@ Namna

BenTunarop

Bl Bognauv 3a ckapa, oTcTpaHsiemu

El Mosuuws Ha ckapa

] BbTpelta yacT Ha pypHaTa

3.2 Akcecoapu

CkapalpadTt
3a cbAoBe 3a roTBeHe, TaBW 3a TOPTU U NEYeHe.

TaBa 3a ne4yeHe
3a TopTn 1 BUCKBUTMK.
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Cbp 3a rpun / neyeHe

3a neyeHe vnu kaTo TUraH 3a C'b6|/1paHe Ha

Ma3HWHa.

Teneckonu4yHu Boaaum

3a necHo NocTaBsiHe U N3BaXA4aHe Ha TaBuTe 1

ckapara.

4. KAK OA BKITIOYBATE U U3KITIOYBATE ®YPHATA

4.1 NMpubupawm ce knro4oBe

3a pga usnonssate ypena, HatTucHeTe Krto4a. KnoubsT nanusa.

4.2 KoHTponeH naHen

CeH30pHM NoneTa Ha NaHena 3a ynpaBneHue HaTtucHete

3aBbpTeTe
Krno4a

R))

O
Bbp3o
Tavimep HarpsiBa-
He

Oc-
BET-
nexve

&

3akntoyBaHe

N

«

Nl

M3bepeTe hyHKUUS 3a HarpsiBaHe, 3a Aa BkIovuTe pypHaTa.

3aBbpTeTe KNtoya 3a PYHKLMUTE 3a HarpsiBaHe B U3KIMKOYEHa No3unums, 3a Aa U3kovmTe gypHa-

Ta.

KoraTo kntoybT 3a pyHKUUMTE 3a HarpsiBaHe e
B U3KMOYeHa No3uumsi, ekpaHbT cTaBa B pe-

XXMM Ha rOTOBHOCT.
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NMPEOU NbPBA YINOTPEBA

KoraTo roTBuTe, ekpaHbT Noka3ea 3agafeHuTe
TemnepaTtypa, Yac OT AeHs ¥ ApYr1 HannyHu
onumu.

-‘HH:HB0H

0 >) DEMO

EkpaHbT ¢ MakcumaneH 6poi 3agaaeHn dyHK-
umn.

WHaukaTopm Ha ekpaHa

& ¥ wl o >»>
3akntoyBa- Momouy, npw ro- Mouncteane HacTporiku Bbp3o HarpsisaHe
He TBEHE
WUHaukaTto- N
pu Ha Tan- Q = GJ @
Mepa:

INeHta pa HanpeatbKa - 3a Temnepatypa unm 4ac.

WHpukaTop 3a rotBeHe ¢ napa

aw

5. MPEOU NbPBA YINOTPEBA

A

BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

5.1 NNbpBOHa4YanHoO NoYncTBaHe

Mpean nbpBaTa ynotpe6a nouncrete npasHaTa pypHa 1 3aganTe vac.

=

"

N

00:00

HactpoinTe Tarimepa. HatucHeTe:

oK
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

5.2 HayanHo npeaBapuTenHo 3aTonnsaHe

3aronneTe npegBapuUTenHo npasHarta dypHa npeau nbpeata ynorpeba.

Ctbnka I/Issa,que oT cbypHaTa BCUYKM NPUHAOANEXHOCTU U NOABMXHUTE OMNOPU Ha CKapaTta.
1
g"’""a 3apaiite MakcumanHaTa Temnepatypa 3a yHKuusTa: |Z|
OcraBeTe pypHaTa ga pabotum 3a 1 yac.
g"’""a 3apgaiite MakcumanHaTa Temnepatypa 3a yHKuusTa: .
OcraBeTe pypHaTa fa pabotu 3a 15 MuH.

@ OT chypHaTa MOXe Aa Usnusa Mupuama v UM rno BpemMe Ha npeaBapuUTesiHOTO 3aTOMMsHE.
YBepeTe ce, Ye cTasiTa e NpoBeTpeHa.

6. BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

& BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

6.1 Kak na HacTpouTte: DYyHKLMN HarpsiBaHe

3ano4HeTe Aa rotBuUTe

Ctbnka 1

CTtbnka 2

9

B

9

C

3apaiite pyHKUMSA 3a 3aTOMISHE.

3apaiite Temnepartypara.

FoTBeHe Ha napa

YBeperTe ce, ye dhypHaTa e cTyaeHa.

Crtbnka 1

CTbnka 2

CTtbnka 3

Crtbnka 4
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

FoTBeHe Ha napa

( \ ( \ OctaBeTe npasHa-

Ta cpypHa ga 3a-
rpee npegsapu-
) °C TEnHO B Npoab-

eHue Ha 10 MuHy-

Ty, 3a ga ce obpa-

UaGepeTe 3yBa Bnara.
HanmbnHeTe peneda BbB BbTpeLu- dyHkumsTa Ha | 3apaiite Tem- | [10CTaBeTe 5 BLB
HOCTTa C YellMsiHa Boaa. 3aTonnsHe Ha nepatypara. ypHarta.
napa.

@ MakcmmanHaTa BMeCTMMOCT Ha peneda BbB BbTpellHocTTa e 250 mn. He nbnHeTe 0THOBO
peneda BLB BLTPELIHOCTTa MO BPeMe Ha roTBEHe Unn koraTo dypHaTta e ropetua.

KoraTto rotBeHeTO Ha napa npuKno4u:

Crtbnka 1 Ctbnka 2 Crtbnka 3
3aBbpTeTe Koya 3a PyHK- OTBOpeTE BpaTtaTa BHMMATEN- YBepeTe ce, Ye pypHaTa e
UunTe 3a HarpsiBaHe B U3KIO- Ho. OcBobofeHaTa BnaXHOCT ctyaeHa. OTcTpaHeTe ocTa-
YeHa nosvuus, 3a ga U3KIo- MOXe [a NpeaunsBuka nusrapsi- TbyHaTa Boda oT peneda
uute pypHara. HUSA. BbB BbTpeLUHOCTTa.

6.2 dyHKUMM 3a 3aTONNsHE

CtaHAapTHU (byHKLMM 3a HarpsiBaHe

®DyHKUMA 3a 3aTO-
nnsiHe

MpunoxeHue

@

MNopew Bb3gyx/
BEHTUNUP

3a neyeHe Ha TpU HUBa eJHOBPEMEHHO 1 3a CyLUeHe Ha XpaHa. 3apaiite
Temnepatypa ¢ 20 - 40°C no-Hucka OTKONMKOTO 3a TpPaguLIMOHHO neveHe.

4yeHe

TpapUUMOHHO ne-

3a neyeHe Ha TECTEHUN U MECHM XpaHu Ha eaHO HMBO.
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

®DyHKUMA 3a 3aTo-
nnsHe

MpunoxeHne

3a pobaBsiHe Ha BNaXHOCT MO BPeMeE Ha roTBeHe. 3a nosyvaBaHe Ha npa-
BUMHUSA LBSIT U XpynKaBa Kopuyka no BpemMe Ha neyeHe. 3a noseye coy-
HOCT Npw npeTonnsiHe. 3a KOHCEePBMPaHE Ha MIoA0BE W 3eMEHYyLM.

DyHKUMA Nuua

3a neveHe Ha nuua. 3a xpynkas 1 3are4eH 6nar.

[oneH HarpeBaTten

3a neyeHe Ha crnagkuwn ¢ XpynkaBa O0JIHa 4acT U 3a 3ana3BaHe Ha Xpa-
HaTa.

v

*

Obn6oko 3ampase-
HUW XpaHu

3a fa cTaHar xpyrnkasu NofyroToBUTE XpaHu (Hamnp. KapTogku, KapTodu
C KOpUYKa U1 NponeTHX pynua).

)

Me4yeHe c BNax-

PyHKUMATa e pa3paboTeHa 3a NecTeHe Ha eHepris No BpeMe Ha roTBeHe.
KoraTo nanonasate Tasu pyHKUMS, TemnepaTypaTa BbB BbTpeLIHOCTTa
MOXe fia ce pasnuyasa oT 3ajafeHara. Manonssa ce octatbyHaTa
TonnuHa. CTeneHTa Ha HarpsiBaHe MoXe Aa 6bae HamaneHa. 3a noseve

HoCT »
nHopMauus BuxTe rnaea ,BceknaHeBHa ynotpeba”, 3abenexete: Neve-
He C BNaXHOCT.

v 3a 3annyaHe Ha TbHKM XpaHu Unn npenuyaHe Ha xnso.

Fpun

¥

Typ6o0 rpun

3a neyeHe Ha ronemu napyeta Meco UM NTULM C KOCTUTE Ha €4HO HUBO.
3a orpeTteHn 1 3a kadsiBa KOpUYKa.

MeHro

3a ga Bnesete B MeHtoTo: Nomoly npu roteeHe, MouncteaHe, HacTporiku.

6.3 Benexkun oTHocHo: lNeyeHe ¢ BNaXxXHoOCT

Tasn yHKumsA Gelle n3non3BaHa 3a cnasBaHe Ha U3MCKBaHUSITA 3a KNac Ha eHeprunHa
edekTUBHOCT 1 ekogmu3aaliH cnopeg EC 65/2014 n EC 66/2014. TectoBe cbrnacHo EN 60350-1.
BpartaTta Ha dypHaTa TpsibBa oa ce 3aTBOpU NO BPeMe Ha roTBEHe, Taka Ye pyHKUusTa Aa He
ce NpekbCBa 1 Aa ce rapaHTmpa, Ye dpypHaTa paboTu C Bb3MOXHO Hali-BUCOKA eHepruinHa

eEeKTUBHOCT.

Korato nsnonssate Tasu yHKUMs, NamnmykaTa aBToMaTnyHO ce n3kntoysa cneq 30 cekyHau.
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

3a UHCTPYKUMKM 3a roTBEHe BMXTE rnaea ,CbBeTn”, [NeyeHe ¢ BnaxHOCT. 3a 06LLUM NpenopbKu
OTHOCHO MeCTEeHe Ha eHeprusi BUXTe rnaea ,EHepruiHa edpexktuBHocT, [NecTeHe Ha eHeprus.

6.4 Kak ga HactpouTe: NMomoLy npu roTrBeHe

Bcsiko sicTe B ToBa NogMEHI0 UMa npernopbynTenHa (yHKUMs 1 TemnepaTypa. MoxeTe fa
HacTpowuTe Yaca 1 TemnepaTtypaTta rno BpeMe Ha roTBeHe.

K1 no nogpasbupaHe:

Momouy npu rotBeHe - u3nonssaunTe ro, 3a ga npuroTeaTe 6'bp30 AafeHo sictue C Hacrpoﬁ-

Ctbnka 1 CTtbnka 2 Crtbnka 3 CTtbnka 4
Y| @"U
- \/\0 1-45 OK

BnesTe B MeHIOTO.

M3bepeTe MNomoLy
npu roteeHe. Hatuc-

HeTe OK

Haruchere: OK

N3bepeTte sictueto.

MocTaBeTe AcTneTo
BbB pypHaTa. lMo-
TBbPAETE HACTpOIKa-
Ta.

6.5 NMomouwy npu roTBeHe ¢ peuenTu

JlereHpa

)

KonnyectBoTo Boda 3a yHKUMsATa 3a napa.

[

3arpeiite npeABapuTenHo ypHa npeau a sanodHeTe ga roteuTe.

=

HuBo Ha ckapaTa.

Korato cpyHKUMSTa NpuUKnioYBa, NpoBepeTe Aany XxpaHaTa e rotosa.

Actune

Terno

HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu

Bpeme-
TpaeHe

FoBexao =
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P1 loBexao ne-
4yeHo, anaH- 40 MUH.
rne
P2 oBeRao ne- r']'a'p l;;ST;rE: I3E| 2; TaBa 3a neyeHe
YeHo, cpeaHo HoGenia 4 Be:gbp)xeTe MECOTO 3a HSIKOJIKO MI/IHyTI/l 50 MUH.
N3neyeHo pey TuraH. MNoctaBeTe ro BLB yp
-5cm HaTa.
P3 loBexao ne-
YyeHo, Aob6pe 60 MUH.
nsne4vyeHo
P4 Mupxona, 180 -220rp [E E 3; neyeHe Ha ICTUETO Ha ckapa 15 My
CpeaHo usne- nape; nap- 3anbpXxeTe MeCcOoTO 3a HSIKOMKO MUHYTH
ueHa Hera c pe- B ropeLy TuraH. [NoctaBseTe ro BbB yp-
6envHa 3 HaTa.
c™m
PS MNeueno/3any- 1.5-2wr E 2; neyeHe Ha ACTMETO Ha cKkapa 120 mun.
LueHo 3anbpxeTe MecoTo 3a HSIKOINKO MUHYTU
rosexpo (oc- B ropeLy, TuraH. [lo6aeseTte Te4HocT. Mo-
HOBHO pebpo, cTaBeTe ro BbB (hypHaTa.
rOPEH Kp®br,
nebena cnaHu-
Ha)
P6 Me4eHo ro-
sexao, 75 MUH.
anaHrne (6as-
HO roTBeHe)
P7 | NeuveHo ro- (=] 2. raga 3a nevene
BexXnao, cpen- 1-1,5kr; M3nonagaiite nobymMmmute cv noanpasku
HO u3ne4eHo nap4yera ¢ UM camo COM U NPSICHO CMASIH NUnep. 85 MUH.
(6aBHo roTae- AebenuHa 4 | 3anbpkeTe MECOTO 3a HSIKOMKO MUHYTH
He) -5cm B ropety TuraH. [octaseTe ro BbLB yp-
HaTa.
P8 MeyeHo ro-
BeXao0, nobpe
nsne4vyeHo 130 MuH.

(6aBHO roTBe-
He)
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P9 dwune,
anaHrne (6aB- 75 MUH.
HO rOTBEHE)
P10 | ®une, cpeaHo ] ) E| 2; 'raBa' 3a nevyeHe
U3NEYEHO 0,5-1,5kr; | Wanonssaiite no6UMUTE CU NOLMPABKA
napyeTa c 90 MUH.
(6aBHO roTBe- Fé UM CaMO COI U MPSICHO CMIIsiH NuUnep.
He) AebennHa 5 | 3anbpxeTe MECOTO 3a HAKOMKO MUHYTH
-6om B ropety, TuraH. [Noctaeete ro BbB yp-
HaTa.
P11 | ®wune,
nsne4vyeHo
120 MuH.
(6aBHo roTee-
He)
Tenewko &
P12 | Neuero 08-15kr; E 2; neyeHe Ha SICTMETO Ha cKapa 80 muH.
Teneuko (Ha- nagqua ¢ 4 V3nonsBaiiTe nobumute cv noanpaBku.
np., nneLuka) ‘g“en ennHa [o6aBeTe TeyHOCT. MoKpUTO NeveHo.
Ceucko S @
P13 | MeueH caun- 1.5-2kr E 2; neyeHa Ha ACTMETO Ha cKapa 120 muh.
Ck1 Bpar unm Cnepn nonoBuHaTta OT BPEMETO 3a roTee-
nnetuka He 06bpHETE MEeCOTO.
P14 | ObpnaHo 1,5 -2«r E 2: TaBa 3a neyeHe 215 MUH.
CcBUHCKo LTC M3nonsBaite nobvmute cv nognpaBku.
Cnep nonoBuHaTa OT BPEMETO 3a roTBe-
He o6bpHeTe MecoTo, 3a Aa Nofy4n pas-
HOMEpPEH 3NaTUCT LBST.
P15 | BoHdwune, 1-1.5kr E] 2; neyeHe Ha SICTMETO Ha cKapa 55 MUtH.
npsicHo napaera ¢ V3nonsBaite nobvmute cv noanpaBku.
nebenvHa 5
-6cm
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P16 | CBuHCcku pe- 2 - 3 Kr; us- E] 3: ALNGOK TMraH 90 MUH.
6pa nonssaure [o6aBeTe Te4YHOCT, 3a Aa NoKpUeTe Ob-
cyposm, HOTO Ha sicTveTo. Crnep nonoBuHaTa oT
CBUMHCK pe- BPEMETO 3a roTBEHE 0ObpHETE MECOTO.
Opa c pebe-
nmHa 2 - 3
cMm
Arnewko @
P17 | Arxewku Gyt 1.5-2kr; E| 2; neyeTe SICTUETO B TaBa 3a NeYeHe 130 MuH.
¢ koct n%pqua C7 [oGaeeTe TeuHocT. Cnep nonosuHata
AgbennHa OT BPEMETO 3a roTBEHe 06bPHETE MECO-
-9cm 10
Ntnye meco &
P18 | Lisno nune 1-1.5kn E 2; &] 200 mn; kKacepon B TaBa 3a 60 muH.
MpACHO neyeHe
Vsnonseante nobumute cv noanpaBku.
Cnep nonoBuHaTa OT BPEMETO 3a roTBe-
He oObpHeTe NUNeTo, 3a Aa Nnony4yun pae-
HOMEpPEH 3MaTUCT LBAT.
P19 | MonoBwuH nu- 0,5-0,8 kr |E| 3 TaBa 3a neyeHe 40 MVH.
ne M3nonsgarniTe niobrMuTe cv NognpaBKku.
P20 | Munewkwu cpe- | 180 - 200 [E E 2: kapecon Ha ckapa 25 MUH.
Hep rp. nap4e M3nonseaiite niobrmuTe cv NnognpasBku.
3anbpxeTe MecoTo 3a HSIKOINKO MUHYTU
B ropeLy, TUraH.
P21 | MNMunewkwu 6yT- - E] 3: TaBa 3a neveHe 30 MuH.
“era, npecHu Ako MbpBO MapuHoBate nuneLwkute byT-
yeTa, 3afaliTe Nno-H1cka Temneparypa u
roTBeTe NO-AbMro.
P22 | MNartuuya, uana 2-3«r 100 MuH.

E| 2; neyeHe Ha sICTMETO Ha cKapa
V3nonsBaiiTe nobymute cv noanpaBku.
MocTaBeTe MECOTO B Cbf 3a NeYeHe.
Cnep nonoBmHaTa OT BPEMEeTO 3a roTee-
He 06bpHeTe naTuuaTa.
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P23 | N'bcka, uana 4 -5«kr E] 2: ALNGOK TMraH 110 MUH.
M3nonsBaiite nobvmute cv noanpaBku.
MocTaBeTe MecoTo B AbNGOKa TaBa 3a
neuyeHe. Crnep nosioBuHaTa oT BPEMETO
3a roTBeHe obbpHeTe rbekaTa.
Rpyro
P24 | Pyno ,Crteda- 1kr E| 2: ckapa 60 MUH.
HU V3nonsBaiite nobumute cv NoanpaBKu.
&> pp6a
P25 | Usana puba, 0,5-1«r E| 2 - 1aBa 33 neveHe 30 MUH.
Ha rpun puba HanbnHeTe pubaTta ¢ macno v usnons-
BanTe nobumnTe cm NoanpaBKku U BUIKN.
P26 | ®wune oTt puba - [E E 3: kacepon Ha ckapa 20 MUH.
V3nonsBaiite nobumute cv noanpaBku.
Cnapku neunsa / neceptu \nwg==
P27 | Yniskeitx ) = 2; %) 28 cm hopma 3a TopTa Ha 90 muH.
cKkapa
P28 ﬂ6:bnxoa B E 2; &J 100 - 150 mn; TaBa 3a ne4veHe 60 muh.
KEeWK
P29 | A6unkos B E] 2; hopma 3a nait Ha ckapa 40 MuH.
TapT
P30 | SAA6bnkoB nan - E 2: &J 100 - 150 mn: @ 22 cm dhop- 60 MUH.
Ma 3a nari Ha ckapa
P31 | BpayHu 2 kr E| 3: QLNGOK THraH 30 MuH.
P32 | Llokonanosu ) = 2; lxa) 100 - 150 mn; hopma 3a Mb- 30 mwk.
MBuHN (vHM Ha ckapa
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P33 | Keiik ¢ xne6- - E] 2: hopma 3a xnsi6 Ha ckapa 50 MUH.
Ha chopma
3eneHuyun/lapHUTYpH &) %53 ’*
P34 | MNeuveHwn kap- 1kr E| 2: TaBa 3a neyeHe 50 MUH.
Tochu MocTaBeTe uenu kaptodu ¢ obenkata B
TaBa 3a NeyeHe.
P35 | Kaptodm c Txr E| 3; TaBa 3a neyveHe C NnocrtaBeHa xap- 35 MuH.
koputka VS 3a NnevyeHe
V3nonsBaiite nobumute cv noanpaBku.
HapexeTe kapTocuTe Ha nap4eTa.
P36 | Mpunosahu 1-15k E 3; TaBa 3a ne4eHe C NocTaBeHa xap- 30 muH.
cmeceHu se- TUA 3a neveHe
nexdyumn M3nonseaiiTte niobrmuTe cv nognpasBku.
HapexeTe 3eneHuvyuute Ha napyera.
P37 | KpokeTtm, 3a- 0,5 kr |E| 3: TaBa 3a neyeHe 25 MUH.
MpaseHu ’
P38 | MbpxeHu kap- 0,75 kr = 3: TaBa 3a neyeHe 25 MUH.
Tochu, 3ampa- ’
3eHu
OrpeTteHun, xnsA6 v nuua =4 =4
P39 | Nasans/Kace- 1-15kr E| 2: kacepon Ha ckapa 45 MUH.
pon ¢ Hyanu ’
P40 | 3aneuyeHu 1-1,5«r |E| 1: kacepon Ha ckapa 50 MUH.
KapTodm ’
P41 MpscHa nuua, _ E E 2; I&J 100 mn; TaBa 3a nevyeHe ¢ 15 MUH.
THHKa nocTaBeHa XapTyisi 3a nevyeHe
P42 I'ngcua nuua, _ [E E 2; &J 100 mn; TaBa 3a nevyeHe c 25 MUH.
Aebena nocTaBeHa XapTus 3a neyeHe
P43 | Knw - 45 MUH.

E| 2; TaBa 3a neveHe Ha ckapa
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Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P44 | Bareta/Ma6a- 0,8 kr E E] 3: &J 150 Mn: TaBa 3a NeYeHe G 30 MUH.
Ta/Bsn xnA6 rnocTaBeHa xapTus 3a neyeHe
3a 651 xna6 e HeobxoouMmo noeeve Bpe-
Me.
P45 | Bcuuku nbn- 1 kr 45 MVH.

HO3BLPHECTU
3bpHEHU/
pbxeHu/
TbMHM Xns6o-
Be BbB dop-
ma 3a xns6

El E 2; lﬁj 150 mn; TaBa 3a ne4yeHe
nocTaBeHa XapTus 3a neyeHe / ckapa

7. ®YHKUMUN HA YHACOBHUKA

7.1 ®YHKUMWN Ha YaCOBHUKa

DyHKUMA ,,YacOBHUK"

Mpunoxexune

Tanmep. KoraTto TaiMepbT NPUKIIOYM Ce YyBa CUTHarn.

Bpeme 3a rotBeHe. KoraTo TaiMepbT NPUKNOYK Ce YyBa curHan u
byHKUMSITa 32 HarpsiBaHe cnupa.

OTnoxeH CTapT. 3a otnaraHe Ha cTapTa u/vnm Kpast Ha roTBEHeTO.

Bposy. MakcumymbT € 23 4. 1 59 MuH. Tasn yHKUMSA He BNUsie BbpXy
paboTtaTta Ha dypHaTa.
3a ga BknounTe nnu nsknounte bposiy , nsbepete: MeHto, Hactpoii-

KW.

7.2 Kak pa HacTpouTe: DYHKLMUM Ha YaCOBHUKa

Kak aa HactpouTe: Yac oT geHOHoWmMeTo

Crtbnka 1

CTtbnka 2 Ctbnka 3

9

Nl T
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Kak ga HacTpouTe: Yac oT aeHoHOWwMETO

3a fa NnpomMeHnTe Yaca OT AEHOHOLMETO,
Bre3Te B MEHIOTO 1 U3bepeTte HacTpoiiku,
Yac oT geHoHowmeTo.

HacTpolite yacoBHu-
Ka.

Harucnere: OK.

Kak na Hactpoute: Tanmep

Ctbnka 1

CTtbnka 2

N

¥

Ha ekpaHa ce
nokassa:
0:00

Q

AN
HatucHerte: O

Nl

Hactpoiite Tanimep

Hatucrete: OK

TanmepsT @ 3anoysa Aa oTbposiBa BegHara.

Kak aa HacTpouTte: Bpeme 3a rotBeHe

Ctbnka 1

Ctbnka 2

Nl

N

¥,

M3bepeTe yHK-
Lusi 3a 3aTonnsiHe
1 HacTpounTe Tem-

nepatypara.

HatucHeTe Hs-
KOMNKO MbTU: QD

Ha ekpaHa ce
nokassa:
0:00

STOP

Crtbnka 3

CTtbnka 4

Nl

3apainTe Bpeme-
TO 3a roTBEHE.

Harucnere: OK

TanmepsT @ 3anoysa Aa oTbposiBa BegHara.
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KAK A CE U3MNOJI3BA NMPUHAONEXHOCTU

Kak na HacTpouTe: OTnoXeH cTapT
Ctbnka | Ctbnka 2 CTtbnka CTtbnka 4 CTbnka CTtbnka
1 3 5 6
Ha ek-
AV paHa ce e e
\ \ \
( nokas- ( Ha ekpa- (
Ba: Ya- Ha ce
CbT OT nokasBa:
OeHo- -
/3Be- HoLLMe- @
pere HaTucHe- TO H i
acTpon- Ha-
pyHK- Te HsKos- @ ' HaTuche- cron i Harmc-
siTa _ Te Bpeme cTpovite HeTe:
4 ko MbTU: CTAPT | 3aHava- te: OK Bpeve
3a 3a- ) no - 3a kpaii OK.
Tonns- : ’ ’
He.
TanvepbT @ 3arnoysa Aa oTOposiBa CbriacHO HaCTPOEHOTO BpeMe 3a Havaro.

8. KAK OA CE U3MNOJISBA NPUHAONEXHOCTHU

8.1 lNocTtaBsAAHe Ha NPUHAASIEXKHOCTU

MankaTa BanbOHaTHa oTrope yBenuyasa 6e3onacHocTTa. Banb6HaTMHUTE ca Cbluyo Taka
CcpeAcTBa NpoTUB NpeobpbliyaHe. BucokusaT pb6 okono wkada npefoTBpaTtsasa Usnimb3BaHeTo
Ha roTBapcku CbaoBe.

Ckapal/pad:
Bkapaiite ckapata Mexay BogadmTe Ha
onopute n.

60/476



OOMBbJIHUTEJNTHN ®YHKLUUAN

TaBa 3a ne4yeHe /Abnb6oka TaBa:
HaTucHeTe TaBaTa Mexay Bojaymte Ha
ornopara Ha ckapaTa.

Ckapal/padcpT, TaBa 3a neyeHe /Abn6oka
TaBa:

Mnb3HeTe TaBaTa Mexay BogayuTe Ha
oropaTa Ha ckapaTta 1 peLueTbyHaTa cka-
pa Ha BoJauuTe oTrope.

9. AONBJIHUTENTHU ®YHKLIUUN

9.1 3akntouBaHe

Ta3u pyHKUUA NnpegoTBpaTaBa criyyanHa NpoMsiHa Ha paboTarta Ha dpypHaTa.

BkntoyeTe 5, korato qbypHaTa paGOTVI - 3ajajeHOTO roTeeHe nNpoabiiKaBa, KOHTPONMHUAT NaHen e
3aKITHO4YEH.

BkntoyeTe 5, korato d)ypHaTa € U3KINYeHa - (t)ypHaTa He Moxe Ja 6bae BknoveHa, KOHTPONHUAT
naHes e 3aKrn4eH.

1
e EI - HaTUCHeTe 1 3a4pbXTe, 3a EI - HaTUCHeTe U 3apbXTe, 3a
[a BKNounTe yHKUUATa. [a A n3KnoyuTe.
[Mpo3By4aBa curHarn.

@ 3x 5 - npeMurea, KoraTo 3akrnio4BaHeTO € BKITI4YEHO.

9.2 ABTOMaTUYHO MU3KNIOYBaHe

OT cbobpaxeHus 3a 6e3onacHoOCT dypHaTa ce U3k4Ba aBTOMaTUYHO crej U3BECTHO BpeMe,
aKo e BKMoYeHa yHKLMS 3a 3aTOMNssHe, a HACTPOMKUTE He ca MPOMEHEHU.
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NMPEMNOPBKU U CBbBETU

(°C)

@ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 55
250 - makcumym 3

ABTOMaTMYHOTO M3KIOYBaHE He AelcTBa npu cneaHuTe yHkumn: OcseTtneHne, OTnoxeH

cTaprT.

9.3 Oxnaxpgali BeHTunarop

KoraTo hypHaTa paGoTu, OXNaxaalmaT BEHTUATOP Ce BKMOYBa aBTOMaTUYHO, 3a Aa
noAabpiKa MOBbPXHOCTUTE Ha pypHaTa xnagHu. AKo U3KMouMTe hypHaTa, BEHTUNaToOpbT 3a
oxnaxaaHe Moxe Aa NpoAbIku Aa paboTu, AokaTo dypHaTa ce oxnaau.

10. MPENMOPBHKU U CBbBETU

10.1 NeyeHe ¢ BnaxHocCT

3a Hali-gobpu pesyntaTu cnefBaiiTe npeasiokeHusaTa B JonHarta tabnuua.

M3nonssanTe nosnyusaTa Ha Tpetus padr.

¥ O
N\

(°C) (min)
OrpeTeH ¢ nacta 200 - 220 45 - 55
3aneyenun kapTodu 180 - 200 70-85
Mycaka 170 - 190 70-95
INasans 180 - 200 75-90
KaHenoHu 180 - 200 70 -85
XnebeH nyamHr 190 - 200 55-70
Opw3oB nyauHr 170 - 190 45 - 60
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NMPEMNOPBKU U CBbBETU

\/f'

O

(°C) (min)
ABbNKOB Kelk ¢ NaHguWnaHoBa TopTa (Kpbrna 160 - 170 70 - 80
dopma 3a cnagkmm)
Bsin xna6 190 - 200 55-70

10.2 lNe4YeHe ¢ BNAXHOCT — NPenopbYUTENTHU aKcecoapu

V3nonsBarite TbMHU, HeoTpassBalm donma n cbaose. Te abcopbupaTt TonnmHa no-gobpe ot
CBETNUTE 1 OTpa)aTemnHu CbAOBE.

 ~

my

Kynuyku 3a

Cm BUCOYMHA

TaBa 3a nuua C1a 3a neyeHe neyexe MeTanHa ocHoBa 3a
cdonaH
Kepamunyen
TbMeH, HeoTpassaBaly TbMeH, HeoTpassaBall Ma- maTtepwuan TbMeH, HeoTpassaBaly
mMartepuvan Tepuwan 8cm martepuvan
28 cm gnameTbp 26 cm guameTbp anameTtbp, 5 28 cm gnameTbp

10.3 Tabnuum 3a roTBeHe 3a UINUTBALLM UHCTUTYLIUMN.

UHdopmauumsa 3a usnuteailm naboparopumn
ManuTtBaHusa cbrnacHo: EN 60350, IEC 60350.

@I‘IEHEHE HA EOHO HUBO. MNMeyeHe B nnuTKa TaBa

\/fl

6e3 masHuHa

He

(°C) (min)
Manguwnanosa TopTa lopely Bb3ayx/ 140 - 150 35-50 2
6e3 MasHuHa BEHTUNVP
ManguwnaHoBsa TopTta TpaanumMoHHO neye- 160 35-50 2
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@I‘IEHEHE HA EOHO HUBO. MNeyveHe B nnuTKa TaBa

%

=
LJ

(°C) (min)
A6bnkoB naw, 2 TaBn opely Bb3ayx/ 160 60 - 90 2
@20 cm BEHTUNMP
A6bnkoB nau, 2 TaBn TpagvumonHo neve- | 180 70-90 1

@20 cm

He

%I‘IEHEHE HA EOHO HUBO. Bucksutu

M3nonsBaiTe no3uuumsATa Ha TpeTus padr.

>R | [

(°C) (min)
MacneHku / Cnagkvm Ha [opeuy Bb3ayx/BeHTunup | 140 25-40
npbYnLm
MacneHku / Cnagkuwim Ha TpagvumnoHHO neyeHe 160 20-30
npbYMUM, Nogrpevite npas-
HaTa cypHa
Marnku kerikose 20 6posi/ [opeuy Bb3ayx/BeHTunup | 150 20-35
Tabna, noarpente npasHa-
Ta dypHa
Manku keiikoe 20 6posi/ TpaanLMoHHO neyeHe 170 20-30

Tabna, noarpenTe npasHa-
Ta dpypHa

64/476




PUXU U NOYUCTBAHE

@I’IEHEHE HA HAKOJIKO HUBA. Buckeutu

LY = «
\ L]
(°C) (min)

MacneHku / Cnagkum [opeLy Bb3ayx/BeHTU- 140 25-45 1/4
Ha npbYMLM np

Manku kerikose 20 6pos/ [opeLy Bb3ayx/BeHTU- 150 23-40 1/4
Tabna, noarpenTe npas- nvp

HaTa dypHa

MaHgnwnaHoBa TopTa [opeLy Bb3ayX/BEHTU- 160 35-50 174
6e3 masHuHa nvp

@EHVIHVILIEH reun

3arpenTe npa3sHata ¢pypHa npeaBapuUTesNiHO 3a 5 MUHYTU.

H))
I'punosaﬁTe Ha MakCuManHaTta Temnepartypa.

R

O I

(min)
Toct pun 1-3 5
[oBexga nbpxona, oobpHeTe | pun 24 - 30 4
no cpegara Ha BpeMeTo 3a
NpuUroTeBsiHe

11. TPUXU N NMOYNCTBAHE

& BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".
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rPUXU U NOYUCTBAHE

11.1 BeneXxkn oTHOCHO NOYUCTBAHETO

< MouuncTeTe nuueBaTa YacT Ha (hypHaTa C Meka Kbpra C Tonna Boga 1 ek npe-
napart 3a noyncTeaHe.

M3nonsgante no4vncTBaLly pa3TBop, 3a Aa NoYNCTUTEe MeTarHMUTE NOBBHPXHOCTU.

MpenapaTtun
3a nounctBa- | llouncreTe neTHara ¢ nek noYncTeaLly npenapar.

He

MouncTBariTe BbTPELIHOCTTA cnef Besika ynoTpeba. HatpynBaHusa Ha MasHUHU
U1 Apyru octaTblmM MoraTt Aa Aosedat Ao noxap.

A\

[

He cbxpaHsBaliTe xpaHaTta BbB (hypHaTa 3a noseye oT 20 muHyTw. NoacyLua-

Bce""p‘”eGB”a BaiiTe BLTPELIHOCTTA Ha (PypHaTa C Meka Kbpra crep, Bcsika ynoTpeba.
ynotpe6a

[MouncTBariTe npyHaanNexHocTuTe Ha oypHaTa crnef BCSIKO NON3BaHe U rm ocTa-
BAWTE Aa U3CbXHaT. V3non3Bante Meka kbpra C Tonna Boda 1 fek nouncTealy
npenapat. He nouncrearite NnpuHaANEXHOCTUTE B CbAOMUSITIHA.

i

He nouncTBaiiTe HesanensalluTe akcecoapy ¢ abpasvBHO NMOYNCTBALLO Cpes-
AKkcecoapu | ;154 yny npegmeTy ¢ ocTpu puBoBe.

11.2 Kak ce nouyncrtBa: BbTpelwHa yacTt Ha ¢pypHaTa

MouncteTe peneda Ha BbTPELUHOCTTA, 3a ja OTCTPaHUTE OCTaTbLM OT BAPOBUK Crief roTBEHe
¢ napa.

Crtbnka 1 CTtbnka 2 Crtbnka 3

HanewTe: 250 mn 6an ouet B OcrTaBeTe oueTa 4a pa3TBopu M3uncteTe BbTpELLIHOCTTA C
peneda Ha BbTPELUHOCTTa HA | OCTaTb4HUS BapOBMK Ha CTaill- | Tomnna BoAa U Meka Kbprna.
dypHaTa. VisnonssanTte Mak- Ha TemnepaTtypa 3a 30 MuHy-
cumyM 6% ouet 6e3 gobasku. | Tw.

3a dyHkumaTa: SteamBake nounctealite oypHaTa Ha Bcekn 5-10 Uukbna Ha rotBeHe.

11.3 HauuH Ha oTcTpaHABaHe: HHocauu Ha ckapaTa
OTcTpaHeTe onopuTe Ha ckapaTta, 3a Aa nounucTuTe dypHara.
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Ctbnka M3knoyeTe cypHaTta 1 nsva-
1 KanTe ga U3CTUHe.
Ctbnka M3gbpnavite npegHaTa YacT Ha £
2 onopuTe Ha ckapaTa oT cTpa-
HUYHaTa cTeHa.
Ctbnka M3gbpnavite 3agHaTta vacT Ha 1 Il T
3 HocauuTe Ha ckapara OT CTeHa- /—F‘é Aar
Ta u s1 u3BageTe. 5 0=
2 = a
Ctbnka | [locTaBeTe HocauuTe Ha ckapa- ‘ = % U—
4 Ta B 0bpaTtHa nocnegosaTen- % R
5

HOCT.
3agbpKalmTe WudgToBe Ha Te-
NEecKonMYHNTE Bogaum Tpsioea
fa ca obbpHaTy Hanpea.

@%H’; |

11.4 HauuH Ha nanonsBaHe: NMMPONUTUYHO NOYNCTBaHe

MouncrteTe dypHaTa ¢ MMpPoONNTMYHO NOYNCTBAHE.

A BHUMAHMUE!
Mma puck oT usrapsiHus.

A NPEAYNPEXOEHUE!
AKO B CbLUMSA LWKad MMa MOHTMPaHW APYrX ypeaun, He M n3nonasante
e[JHOBPEMEHHO C Ta3n yHKUMA. ToBa MOXe Aa NpuyvHU NoBpefa Ha dypHaTta.

Mpeau MuponNUTUYHO NOYUCTBAHE:

M3kntoveTe dypHaTa 1 13-
YakaliTe Aa U3CTuHe.

OTCcTpaHeTe BCUYKM akcecoa-
pY 1 NOABWXHU CKapw.

MouncTeTe noga Ha dypHaTta u
BbTPELLHOTO CTHKIO Ha BpaTaTa
C ToMnna Boja, Meka Kbpna u
yMepeH noyncTBaLy npenapar.

nVIpOHVITVI‘IHO novyumcreaHe

Ctbnka 1

Bnesate B MmeHtoTO: NMouyncteaHe rrrr/

Onuusa BpemeTpaeHe
C1 - leko nounctBaHe 1h
C2 - HopmanHo nouncteaHe 1h 30 min
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l'lupon UTUYHO NOYMNCTBaHe

C3 - UanoctHo nouncreaHe 3h
Crenka 2 OK - HaTuCHeTe, 3a Aa nsbepeTte nporpamara 3a No4YnCTBaHe.
Crenka 3 OK _ watuchere, 3a [a 3anoyHeTe NoYnCTBaHeTo.
Ctbnka 4 Cnep nouncTBaHe 3aBbpTeTE KIoYa 3a PYHKUUKUTE 3a 3aToMnsiHe Ha
M3KIYeHa No3nums.

@ Mo Bpeme Ha NOYMCTBAHETO NaMnuykaTa Ha oypHaTa e U3KIoYeHa.

Ce OTKI4KU, gnucnneaT nokasea: B

Korato cbypHaTa OOCTUTHe 3ajafeHaTa Temnepartypa, Bpatuykata ce GHOKMpa. [okaTto BpaTaTa

Korato uncreHeto NPUKIHYNn:

M3kntoveTe pypHaTa 1 13- M3uncTeTe BbTpELLHOCTTa C MpemaxHeTe ocTaTbka OT AbHO-
YakanTte f1a U3CTUHe. MeKa Kbpna. TO Ha BbTPELLIHOCTTA.

11.5 HanomHsiHe 3a no4yncTBaHe

CDypHaTa Bu HanomH#A Kora ga s NoYUCTUTE C NMUPOJSIMTUYHO NOYUCTBAHe.

rrrr/ MUra Ha ekpaHa 3a 5 CEeKyHau cnepn BCAKO
roTBeHe.

3a Aa UsKM4YnTe HaNnoOMHSAHETO, BresTe B
MeHto 1 n3bepete Hactpoiiku, HanomHsiHe 3a
noyncTBaHe.

11.6 Kak ga npemaxHeTe u nicrtanupare: Bpatunuka

MoxeTe ga oTCcTpaHuTe BpaTaTa U BbTPELLUHUTE CTBKIIEHN NaHEenu, 3a aa rm noYmctuTe.
Homepr Ha CTbKIIeHUTe NaHenun e pasnnMyeH 3a pasimyHuTe moaenu.

& BHUMAHUE!
BpaTtarta e Texka.

& NPEAYNPEXOEHUE!

[Mopgxoxpante ¢ BHMMaHMe, Korato NoYMcTBaTe CTbKII0TO, 0COOEHO OKOMO
p'b60BeTe Ha npeaHua naHersn. CTbKNOTO MOXE fa ce cyynu.
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Ctbnka | OTBOpeTe BpaTaTta M3LAmMo.
1
Ctbnka [NoBAurHeTe n HaTUCHeTe 3a-
2 KpensaLyuTe noctyeta (A) Ha
OBeTe NaHTu Ha BpaTuykara.
Ctbnka | 3aTBOpeTe BpaTuykaTta Ha dhypHaTa 4O MbPBOTO Bb3MOXHO MOMOXEHWE 3a OTBapsiHe
3 (nog brun ot okono 70°). 3agpwxTe BpaTUyKkaTa OT ABETE CTPaHU U A OTCTpaHeTe oT
ypHaTa nop nof brbn Harope. [ocTaBeTe BpaTnykaTa C BbHLIHATa CTpaHa Hagony
BbPXy MeKa Kbpna Ha cTabunHa noBbPXHOCT.
Ctbnka | XBaHeTe pamkaTa B ropHaTa
4 yacT Ha BpaTtaTa (B) ot aBeTe
" CTPaHW U HaTUCHETE HaBb-
Tpe, 3a Aa oceoboauTe e3u-
YyeTo.
Ctbnka M3gbpnariTe pamkaTa Ha Bpa-
5 TnykaTa KbM cebe cu, 3a aa A
n3sagure.
Ctbnka | XBaHeTe CTbKNEHUTE NaHemnu
6 B rOpPHWS Kpaw eaviH Mo eavH
1 I n3BageTe Harope oT BO-
fauuTe.
Ctbnka | [NoyncTeTe CTbKMEHUs NaHen
7 C BoAa u canyH. BHumarenHo
noAcyLLeTe CTbKINEHUs na-
Hen. He nouncTeanTe CTbKNe-
HUTE NaHenu B CbAOMMUANHA
MaLlumHa.
Ctbnka | Cnep novucTBaHe U3MbiHETE
8 ropHWTE CThMKK B 0bpaTHa
nocnefoBaTenHoCT.
Ctbnka | [ocTaBeTe MbpBO NO-Masnkusi naHers, nocne no-rofiemMmns 1 BpatuykaTta.
9 YBepeTe ce, Ye CTbKaTa ca NOCTaBEHU Ha NPaBUITHUTE MECTa, MHa4Ye NOBbPXHOCTTA

Ha BpaTu4ykaTa MOXe Aa nperpee.
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11.7 Kak gpa nogmeHwuTe: Jlamna

A BHUMAHMUE!
OnacHOCT OT TOKOB yAap.
JlamnaTa Moxe Aa e ropelya.

Mpeau aa cmeHuTe namnara:

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3
MakntoveTe dypHaTa. M3va- MaknoyeTe dypHaTa oT enek- | [loctaBeTe napye nnat BbpXy
KaWiTe, gokarto pypHaTa uns- TpuyeckaTa Mpexa. ABHOTO Ha dypHaTa.

CTVHe.

MNopHa namna

CTbnka 3aBbpTeTE CTHKNEHWSA Kanak, 3a Aa
1 ro usBagure. T%DT_,

Ctbnka | lNMouncteTe CTbKNEHMS Kanak.
2

Ctobnka | CmeHeTe cTaparta KpyLlka C NOAXOAsLLA HOBa KpyLUKa, yCTonuMBa Ha TemnepaTypa
3 300°C.

Ctbnka | MoHTMpaiiTe CTbKNeHNs Kanak.
4

12. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

A BHUMAHUE!
Bx. rnaea "besonacHocT".

12.1 Kak ga noctbnure, ako...

3a cny4vyauTe, KOuTo nunceart B Ta6J'II/ILLaTa, MOJIA, CBBbPXETE Ce C OTOPU3NpaH CepBunas.

.
ﬁ tDypHaTa He Cce BKIro4Ba Ui He 3arpsia

Mpobnem MpoBepeTte ganu...
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.
i dypHaTa He ce BKIOYBA UMK He 3arpsiBa

He moxeTe ga aktnBupare unu pabotute ¢
dypHaTa.

dypHaTa e NpaBuITHO CBbp3aHa KbM eNeKTPo-
3axpaHBaHeTo.

dypHaTa He ce 3aTonns.

ABTOMaTUYHOTO M3KMIOYBaAHE € OeaKkTnempaHo.

d)ypHaTa He ce 3aTonna.

BpataTta Ha dhypHaTa e 3aTBOpeHa.

dypHaTa He ce 3aTonns.

Mpegna3ntensar He e nsropsn.

dypHaTa He ce 3aTonns.

3au.|,|/|TaTa 3a geua e U3Kn4eHa.

Y
KoMnoHeHTH

Mpobnem

MpoBepeTe panu...

Jlamnunykata e nsknoveHa.

[MeyeHe ¢ BNaXHOCT - € BKNOYeHa.

Jlamnuykata He paboTu.

Jlamnuykata e naropsna.

@ KopoBe 3a rpewuka

Ha aucnnes ce nokasBa...

MpoBepeTe Aanu...

Err C3 BpataTta Ha chypHaTa e 3aTBOpeHa Unm 3aknio-
YyarkaTa He e noBpefeHa.

Err F102 BpataTta Ha cbypHaTa e 3aTBOpeHa.

Err F102 3aknoyankarta Ha BpaTtaTa He e NnoBpeaeHa.

00:00 VMmalle npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo. 3afaii-

T€ 4ac OT AeHOHOoWHMeTOo.

AKO OMCNNenT nokassa KOA C rpeLuka, KOMTO He e yrnoMeHaT B HacTosilaTta Tabnuua, naknoveTte
npeanasuTens v crief ToBa ro BKMOYETe HAHOBO, 3a [1a pectapTuparte dypHarta. AKo KOObT C
rpeLuka ce nosiBu OTHOBO, OGbpPHETE Ce KbM OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.
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X

MouuncrBaHe
Mpobnem MpoBepeTte ganu...
BopaaTa n3tnya oT BbTPELLHOTO OTAENEHME. VIma npekaneHo MHOro BoAa BbB BbTPELLHOTO
oTAeneHve.

12.2 laHHM 3a o6cnyxBaHe

AKko He MoxeTe fa HamMmepuTe pelleHne Ha npo6nema camu, 06preTe Ce KbM Tbproseuya cun

U KbM YNMbJTHOMOLLIEH CEPBU3EH LIEHTDBP.

[laHHWTe, HEOOXOAMMM 32 CEPBU3HNS LIEHTBP, Ca NOCOYEHN Ha TabenkaTta ¢ AaHHW. Tasu

Tabernka ce HaMVpa BbPXY NpegHaTa pamka Ha BbTpeLllHOCTTa Ha dypHaTta. He oTcTpaHsBaiite

TabernkaTta ¢ JaHHN OT BbTPELUHOCTTa Ha (ypHaTa.

ﬂpenop'bHBame BU Aa 3anuvuieTte AaHHUTE TyK:

Mogen (MOD.) |

Howmep Ha mpogykT (PNC) | L

CepueHHOMEP (SN) | L

13. EHEPTMMHA EQEKTUBHOCT

13.1 NMpoaykToBa nHopmauma u NpoaykroB nHcpopmaLnMoHeH

numer*

Mme Ha focTaBumk

AEG

VpeHTndukayma Ha mogena

BPB351160M 944188506
BPS351160M 944188507

MHpekc Ha eHeprunHa eheKkTUBHOCT

81.2

Knac Ha eHepruiiHa edekTMBHOCT

A+

KoHcymaumsa Ha eHeprusi cbC CTaHAapTHO HaToBapBaHe,
KOHBEHLMIOHANEH PEXUM

1.09 kWh/umkbn

KOHcyMaL[VIH Ha eHeprua cbC CTaH4apTHO HaToBapBaHe,
3acCuneH BeHTUNaynoHeH pexum

0.69 kWh/uuken
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Bpoi kyxuHu 1

TONNWHEH M3TOYHMK Enektpnyectso
Cuna Ha 3Byka 711

Tun Ha dypHaTa dypHa 3a BrpaxagaHe

BPB351160M 34.0 kg

Maca
BPS351160M 34.0 kg

*3a EBponevicknsa cbto3 cbrnacHo Pernamentu (EC) 65/2014 n 66/2014.

3a Peny6nuka Benapyc cbrnacHo STB 2478 — 2017, MNpunoxexune G; STB 2477 — 2017, AHekcun
AwnB.

3a YkpaiiHa cbrnacHo 568/32020.

KnacbT Ha eHepruiiHa ebeKTUBHOCT He e NpUnoxum 3a Pycus.

EN 60350-1 — ButoBu enektpuyeckn ypeam 3a roteeHe — Yact 1: Mamu, doypHU, napHu dypHU n
rpunose — MeToau 3a n3amepBaHe Ha NPON3BOAUTENHOCTTA.

13.2 EHeprocnecTtaBawa

dypHaTa cbabpka yHKLMK, KOUTO BM NO3BONABAT [a CecTsBaTe eHeprus npu
€XXE[HEBHOTO rOTBEHE.

YBepeTe ce, Ye BpaTaTa Ha (pypHaTa e 3aTBOpeHa, korato oypHaTta paboTu. He otBapsite
BpaTtaTta Ha dpypHaTa TBbpAE YeCTo No BpeMe Ha roteeHe. [ogabpxarite ynimbTHEHNETO Ha
BpaTaTa 4YMCTO 1 Ce yBepeTe, Ye e Aobpe hMKCMpaHo B CBOSITA NO3ULIMS.

M3nonaBaiTe meTanHu rotBapckv cboBe, 3a Aa nogobpute eHeprocrnecTsBaHeTo.

KoraTo e Bb3MOXHO, He 3arpsiBarite npeaBapuTenHo ypHaTta, npean roteeHe.

KoraTo npuroTBATE HAKOMKO ACTUA HaBeOHBbX, CBEXAANTEe UHTEPBanNUTE MeXay roTBEHETO UM
00 MUHUMYM.

FoTBeHe ¢ BeHTUNaTop

[Mpn Bb3MOXHOCT n3nonssarte PyHKUMMTE 3a FOTBEHE C BEHTWUMATOp, 3a Aa necture
enekTpoeHeprus.

OcTtaTb4Ha TonnuHa

BeHTunatopbT M namnuykata npoabiikasaTt ga paborar. Korato nskniounte pypHaTta,
AWCNNeaT nokassa octaTbyHaTa TonnuHa. MoxeTe Aa usnonssaTe Tasn TonnuHa, 3a ga
ObpXUTE XpaHaTa Tonna.

KoraTo npogbmkuTenHocTTa Ha rotBeHe e no-ronsma ot 30 MUHYTW, HamaneTe
Temnepatyparta Ha dypHaTta 4o MruHumMyM 3 — 10 MUHYTU Npean Kpasi Ha rOTBEHETO.
OcTaTtbyHaTa TonnMHa BbTpe BbB (hypHaTa e NPOABIMKA Aa rOTBK.

M3nonaBanTe octaTbyHaTa TONMWHA, 3a Aa 3aTonnsaTe ApYrn XpaHu.

MoarpsaBaHe Ha xpaHa

MN3bepeTe Hait-HUCKaTa Bb3MOXHa TeMrnepaTypHa HacTpoiika, 3a Aa n3nonssarte octarbyHaTa
TONNMHa u Aa nogabpxarte AcTusTa Tonnu. VIHAMKaTtopbT 3a ocTaTb4yHa TONAMHA Unn
TemnepaTypa ce nosiesBa Ha Aucnnes.
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FoTBeHe ¢ u3kn4YeHa namMmnuyka
M3kntoyeTe namnmykaTta no BpemMe Ha roteeHe. BkntoysaiiTe s camo, Korato umaTe Hyxaa oT

HedA.

MeyeHe ¢ BNaxHoOCT
DyHKUMSA, pa3paboTeHa 3a necTeHe Ha eHeprus No Bpeme Ha rotBeHe.
Korato nsnonssate Tasu yHKUMs, NnamnaTta aBToOMaTU4Ho ce uaknoysa cneg 30 cekyHau.
Moxe ga BknuUTE NamnmykaTa OTHOBO, HO TOBA AENCTBME e HaMarnun O4akBaHOTO

eHeprocnecTtsaBaHe.

14. CTPYKTYPA HA MEHIOTO

14.1 MeH0

Nl

— - n3bepeTe, 3a Aa Bnesete B MeHio.

MeHto cTpykTypa

LY
MomoLy Npu roTBeHe /\0

MouncteaHe rrrr/

HacTpoiku @

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4 Ctbnka 5
e N e
V| hH b
=& oK 01-011 oK
Hactporite

N3bepete Me-

MoTBbpAETE Ha-

M3bepeTe Ha-

MoTBbpAETE Ha-

CTOMHOCTTa n

Ht0, HacTporiku. cTpoikaTa. cTpoikaTa. cTpoikaTa. oK
HaTucHeTe .
HacTpowku
01 Yac ot geHoHowmeTo MpomsiHa 02 ApKOCT Ha ekpaHa 1-5
03 3ByKk Ha BbyToHUTE 1 - Bbunin 04 Cwuna Ha 3ByK. cur- 1-4
2 - Wpak Han
3 - N3knto-
YeH 3BYK
05 Bposu Bkn. / N3kn. 06 OcBeTneHne Bkn. / N3kn.
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Hactpowku
o7 Bbp3o HarpsiBaHe Bkn. / N3kn. 08 HanomHsiHe 3a no- Bkn. / N3kn.
yncTBaHe
09 Lemo pexum AKTVBMpAaLL 010 | CodryepHa Bepcus MpoBepka
kon: 2468
Oo11 3aHynsBaHe Ha Ha- Da/He

CTpOVKUTE

15. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQOA

A
Peuvknupaiite matepuanute cbc cumsona Lo, [MocTassiiTe ONakoBKMUTE B CbOTBETHUTE
KOHTeWHepu 3a peuyuknmpaHeTo uM. NMoMorHeTe 3a onasBaHEeTO Ha OKorHaTa cpeaa u
YOBELLIKOTO 3[1paBe, KaKTo 1 33 PELMKITUPAHETO Ha OTNagbLmM OT eNEeKTPUYECKN 1 ENEKTPOHHM

ypeau. He usxebpnsite ypeamte, 03HadeHn cbe crumeonal E 3aepHo c GuToBaTta cmer.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUS NMYHKT 3a peLyKnmpaHe unu ce obbpHeTe KbM BallaTa o6LyMHCKa

cnyxba.
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SADRZAJ

ZA SAVRSENE REZULTATE

Hvala vam na odabiru ovog AEG proizvoda. Proizveli smo ga tako da dugo godina
besprijekorno radi, primjenom inovativnih tehnologija koje olak§avaju Zivot - funkcije koje
mozda necete pronaci kod obi¢nih uredaja. Odvojite nekoliko minuta na Citanje kako biste iz
njega izvukli ono najbolje.

Posjetite nase internetske stranice:

Dobit ¢ete savjete o koristenju, rijeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
popravcima:

www.aeg.com/support

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:

www.registeraeg.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj:
www.aeg.com/shop

@O@

AEG Za viSe recepata, savjeta i rjeSavanje problema preuzmite aplikaciju My AEG Kitchen.
wh #  Available on the A\, GETITON
@& App Store - Google Play

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sliedeé¢e podatke: Model, PNC (part number
code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu nacéi na nazivnoj plocici.

VAN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procCitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja ili
koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom

mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i ranjivih osoba

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
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invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

- UPOZORENUJE: Drzite djecu i kuéne ljubimce podalje od
uredaja dok radi ili tjekom hladenja. Dostupni dijelovi
postaju vruéi tijekom uporabe.

- Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Opc¢a sigurnost

. Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj ureda;j i
zamijeniti kabel.

- Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

- Iskljucite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo
kakvog odrzavanja.

- Ako je kabel napajanja osteéen, proizvodac, ovlasteni
servisni centar ili slicno kvalificirana osoba mora ga
zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost od strujnog udara.

- UPOZORENUJE: Prije zamjene zarulje provjerite je li uredaj
iskljuCen kako biste izbjegli mogucnost strujnog udara.

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju
se tijekom uporabe. Pazite da ne dodirujete grijace.

- Prilikom vadenja ili stavljanja pribora ili posuda obavezno
koristite rukavice.

- Za skidanje vodilica plitica najprije povucite predniji dio
vodilice, a zatim straznji dio dalje od bocnih stijenki. Vodilice
polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

. Za CiS¢enje uredaja ne upotrebljavajte uredaje za parno
CiScenje.
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- Nemoijte koristiti agresivna abrazivna sredstva za €is¢enje ili
oStre metalne strugace za CiSCenje stakla na vratima
pecnice jer mogu ostetiti povrsinu, a to moze dovesti do
loma stakla.

- Visak prolivenih tekuc¢ina mora se ukloniti prije pirolitiCkog
Cis¢enja. Izvadite sve dijelove iz pecnice.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

UPOZORENJE!
Samo kvalificirana osoba smije postaviti ovaj uredaj.

+ Odstranite svu ambalazu.

» Ne postavljajte i ne koristite oStec¢eni uredaj.

+ Slijedite upute za postavljanje isporucene s uredajem.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite zastitne
rukavice i zatvorenu obudu.

» Uredaj ne povlacite za rucku.

» Ugradite uredaj na sigurno i prikladno mjesto koje udovoljava zahtjevima instalacije.

+ Odrzavajte minimalnu udaljenost od drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

» Prije montaze uredaja provijerite otvaraju li se vrata pec¢nice bez ogranicenja.

+ Uredaj je opremljen elektricnim sustavom za hladenje. Mora se prikljuciti na napajanje.

» Ugradena jedinica mora udovoljavati zahtjevima stabilnosti prema normi DIN 68930.

Minimalna visina ormaric¢a (minimalna visina orma- 578 (600) mm
ria ispod radne ploce)

Sirina ormari¢a 560 mm
Dubina ormari¢a 550 (550) mm
Visina prednje strane uredaja 594 mm
Visina straznje strane uredaja 576 mm
Sirina prednje strane uredaja 595 mm
Sirina straznje strane uredaja 559 mm
Dubina uredaja 567 mm
Ugradna dubina uredaja 546 mm
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Dubina s otvorenim vratima 1027 mm

Minimalna veli¢ina ventilacijskog otvora. Otvor 560 x 20 mm
smjesten na donjoj straznjoj strani

Duzina prikljuénog kabela. Kabel je smjesten u 1500 mm
desnom kutu straznje strane

Vijci za montazu 4 x 25 mm

2.2 Elektriéni priklju¢ak

/\  UPOZORENJE!

Opasnost od pozara i strujnog udara.

Svako povezivanje s elektricnom mrezom treba izvrsiti kvalificirani elektriCar.

Uredaj mora biti uzemljen.

Provijerite jesu li parametri na natpisnoj plocici kompatibilni s elektricnim vrijednostima
mreznog napajanja.

Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu sa zastitom od strujnog udara.

Ne koristite adaptere s viSe utinica i produzne kabele.

Pazite da ne ostetite utikac i kabel napajanja. Ako je potrebno zamijeniti elektri¢ni kabel, to
mora izvrSiti ovlasteni servisni centar.

Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje ili dode blizu vrata uredaja ili niSi ispod uredaja,
posebice kada radi ili su vrata vruca.

Zastita od strujnog udara dijelova pod naponom i izoliranih dijelova mora biti pricvr§éena na
takav nacin da se ne moze ukloniti bez alata.

Utika¢ kabela napajanja ukljucite u uti¢nicu tek po zavrSetku postavljanja. Provjerite postoji i
nakon montaze pristup utikacu.

Ako je uti¢nica labava, nemojte prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i povucite
utikac.

Koristite samo odgovarajuce izolacijske uredaje: automatske sklopke, osigurace (osigurace
na uvrtanje izvaditi iz lezista), sklopke i releje zemnog spoja.

Elektricna instalacija mora imati izolacijski uredaj koji vam omogucuje iskljucivanje uredaja iz
elektriéne mreze na svim polovima. Izolacijski uredaj mora imati kontakte s otvorom
minimalne Sirine 3 mm.

Vrata uredaja do kraja zatvorite prije priklju€ivanja utikaca u uti¢nicu napajanja.

Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim utikacem i glavnim kabelom.

2.3 Primjena

/N UPOZORENJE!

Opasnost od ozljede, opeklina, strujnog udara ili eksplozije.

Ovaj uredaj namijenjen je isklju¢ivo uporabi u kuéanstvu (u zatvorenom).
Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Pazite da se ventilacijski otvori nisu blokirani.
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Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.

Budite oprezni prilikom otvaranja vrata dok uredaj radi. MozZe se osloboditi vru¢i zrak.
Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili ako ima kontakt s vodom.

Ne pritiskajte otvorena vrata.

Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili kao povrsinu za odlaganje.

Pazljivo otvorite vrata uredaja. KoriStenje sastojaka s alkoholom moze uzrokovati mjeSavinu
alkohola i zraka.

Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre ili otvoreni plamen dodu u kontakt s uredajem.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre predmete sa zapaljivim proizvodima u uredaj, blizu
uredaja ili na uredaj.

UPOZORENUJE!
Postoji opasnost od ostec¢enja uredaja.

Da biste sprijecili oStecenje ili promjenu boje emaijla:

— ne stavljajte posude ili druge predmete izravno na dno uredaja.

— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno na dno unutradnjosti uredaja.

— ne stavljajte vodu izravno u vruéi uredaj.

— ne drzite vlazno posude i hranu u uredaju nakon zavrSetka kuhanja.

— budite oprezni prilikom uklanjanja ili instaliranja dodatne opreme.

Gubitak boje emaijla ili nehrdajuceg celika nema utjecaj na performanse uredaja.

Koristite duboku pliticu za vlazne kolace. Voéni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti trajne.
Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za kuhanje. Ne smije se koristiti u druge svrhe, na
primjer za grijanje prostorije.

Uvijek kuhajte s zatvorenim vratima pecnice.

Ako je uredaj postavljen iza neke ploc€e (npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu zatvorena
dok uredaj radi. Toplina i vlaga mogu se nakupiti iza takve ploCe i uzrokovati naknadna
ostecenja uredaja, kucista ili poda. Ne zatvarajte plocu dok se uredaj potpuno ne ohladi
nakon uporabe.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ozljede, vatre ili oSte¢enja uredaja.

Prije odrzavanja uredaj iskljuCite a utikac izvucite iz utiCnice mreznog napajanja.
Provjerite je li uredaj hladan. Postoji opasnost od puknuca staklenih ploca.

Staklene ploc¢e vrata odmah zamijenite kada su oStecene. Obratite se ovlastenom servisnom
centru.

Pazite pri uklanjanju vrata s uredaja. Vrata su teska!

Uredaj redovito ocistite kako biste sprijeCili propadanje materijala povrSine.

Uredaj ocistite vlaznom mekom krpom. Koristite samo neutralne deterdzente. Nikada ne
koristite abrazivna sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.
Ako koristite rasprsivac za CiS¢enje pecnice, slijedite sigurnosne upute na ambalazi.
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2.5 Potrebno je ¢iSéenje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda/ pozara/ kemijskog isparavanja (dim) u piroliti€kom nacinu
rada.

+ Prije ukljuenja funkcije Piroliticko samocisc¢enje ili Prva Uporaba, iz unutrasnjosti pe¢nice

izvadite:

— sve prekomjerne ostatke hrane, ostatke/naslage ulja ili masti.

— sve uklonjive predmete (ukljucujuéi police, bo¢ne vodilice itd. isporuene s uredajem) te
posebno sve neprijanjajuce posude, plitice, pladnjeve, pribor itd.

» Pazljivo procitajte sve upute za piroliticko Ciscenje.

+ Zadrzite djecu daleko od uredaja dok piroliticko Ciscenje djeluje.

Uredaj postane vrué, a kroz prednje ventilacijske otvore izlazi vruéi zrak.

+ Piroliticko CiS¢enje je operacija s visokom temperaturom koja moze uzrokovati otpustanje

dima od ostataka jela i konstrukcijskih materijala, te se strogo preporucuje:
— omoguciti dobru ventilaciju tijekom i nakon svakog pirolitickog Cis¢enja.
— omoguciti dobru ventilaciju tijekom i nakon prve upotrebe na maksimalnoj temperaturi.

» Zarazliku od ljudi, neke ptice i gmazovi mogu biti iznimno osjetljivi na mogucée dimove koji
se javljaju tijekom postupka ¢iSéenja svih pirolitickih pe¢nica.

— Kuéni ljubimci (osobito ptice) ne smiju biti u blizini pe¢nice tijekom i nakon pirolitickog
¢iS¢enje i prvog koristenja na maksimalnoj temperaturi u dobro prozra¢enom podrucju.

» Mali kucni ljubimci takoder mogu biti vrlo osjetljivi na lokalne promjene u temperaturi u blizini
pirolitiCkih pec¢nica kada je program pirolitickog samoci§éenja u radu.

* Neprianjajuce povrsine na posudama, tavama. pliticama, priboru, itd., mozZe ostetiti visoka
temperatura pirolitiCkog CiS¢enja u pirolitickim pe¢nicama, a moze biti i izvor Stetnih plinova
niske razine.

» Opisani dimovi koji se ispustaju iz pirolitickih pec¢nica / od ostataka kuhanja nisu Stetni za
ljude djecu, ili osobe s kroni¢nim oboljenjima.

2.6 Unutarnje osvijetljenje

/N UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

- Sto se tige zarulje(a) unutar ovog proizvoda i rezervnih Zarulja koje se prodaju zasebno: Ove
zarulje namijenjene su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u ku¢anskim uredajima, poput
temperature, vibracija, vlage ili namijenjene su signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u kuéanstvu.

» Koristite samo zarulje s istim specifikacijama.

2.7 Usluga

» Za popravak uredaja kontaktirajte ovlasteni servis.
» Koristite samo originalne rezervne dijelove.

2.8 Odlaganje

/I UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili guSenja.

» |IskopcCajte uredaj iz napajanja.
» Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i odlozite ga.
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+ Uklonite bravu na vratima kako biste sprijecili zatvaranje djece ili kuénih ljubimaca u uredaju.

3. OPIS PROIZVODA

3.1 Opéi pregled

ne_an

'l thlo
=3 @8
=~

El Upravijacka ploca

H Regulator funkcija peénice
H Zaslon

B Upravljacki okretni gumb
HE Toplinski element

A Zarulja

Ventilator

Bl Nosag polica, uklonjiv

EJ Polozaji polica

] Udublienje u unutranjosti

|
BEN BE

3.2 Dodatna oprema

Mreza za pecenje
Za posude, kalupe za torte, pecenje.

Peka¢ za pecivo
Za torte i biskvite.
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Duboka plitica za rostilj/przenje
Za przenje i pecenje ili kao tava za skupljanje

masnoce.

Teleskopske vodilice

Za lakse umetanje i uklanjanje plitica i mreze za

pecenje.

4. KAKO UKLJUCITI I ISKLJUCITI PECNICU

4.1 Uvlacive tipke

Za pocetak koriStenja uredaja pritisnite tipku. Tipka se izvlaci.

4.2 Upravljacka ploc¢a

Polja senzora na upravljackoj ploc€i

Pritisnite

Okrenite regu-
lator

@ R))

) Brzo za-
Tajmer " )
grijavanje

Osvi-
jetlje-
nje
unu-
tras-
njosti

&

Blokiranje

OK

N

¥,

Nl

Odaberite funkciju peénice i ukljucite pe¢nicu.

Okrenite regulator funkcija pecnice u iskljueni polozaj i iskljucite peénicu.

i34

Kad je regulator za funkcije peénice u polozaju
isklju¢eno, zaslon prelazi u stanje pripravnosti.
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Kad kuhate, na zaslonu se prikazuje podeSena
temperatura, sat i ostale dostupne opcije.

Zaslon s maksimalnim brojem postavljenih
funkcija.

Indikatori zaslona

&) 3% ol & »
Blokiranje Pomo¢ pri kuha- Ciscenje Postavke Brzo zagrijavanje
nju
Pokazatelji N
tajmera: D sToP C/ @

Traka napretka - za temperaturu ili vrijeme.

Pokazatelj kuhanja na pari

5. PRIJE PRVE UPORABE

/N UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

5.1 Poéetno ciséenje

Prije prve uporabe obavite ¢iS¢enje prazne pecnice i podesite vrijeme:

=3

N

00:00
Postavite vrijeme. Pritisnite OK.
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5.2 Poéetno predgrijavanje

Prije prve uporabe unaprijed zagrijte praznu pecnicu.

1. korak | Izvadite sav pribor i sve uklonjive nosace polica iz pecnice.

2. korak Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju: @

Pustite peénicu da radi 1 sat.

3. korak Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju: @

Pustite peénicu da radi 15 minuta.

@ Tijekom predgrijavanja pe¢nica moze stvarati neugodan miris i dim. Obavezno provjerite da se
prostorija prozracuje.

6. SVAKODNEVNA UPORABA

A UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

6.1 Kako postaviti: Funkcije peénice

Pocetak kuhanja

1. korak Korak 2

(' ('

B C

Postavite funkciju zagrijavanja. Postavite temperaturu.

Kuhanje na pari

Provjerite je li pecnica hladna.

Korak 1 2. korak 3. korak 4. korak
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Kuhanje na pari

N

W)

9

Prethodno zagrijte
praznu pecénicu 10
min kako bi se
stvorila vlaga.
Stavite hranu u

nite vodom iz slavine.

Udubinu u unutrasnjosti pec¢nice napu-

Podesite parnu
funkciju pec¢ni-
ce.

Postavite tem-
peraturu.

pecnicu.

@ Maksimalni kapacitet udubine u unutradnjosti iznosi 250 ml. Tijekom kuhanja ili dok je pe¢nica
jo$ vruéa ne nadopunjavajte udubinu u unutrasnjosti.

Kada se zavrsi kuhanje na pari:

Korak 1

2. korak

Korak 3

Okrenite okretni gumb za
funkcije pec¢nice u polozaj is-
klju¢eno za isklju¢ivanje pe¢-

nice.

Pazljivo otvorite vrata. Ispustena
vlaga moze izazvati opekline.

Provjerite je li peénica hlad-
na. Iz udubine u unutrasnjo-
sti uklonite preostalu vodu.

6.2 Funkcije pecénice

Standardne funkcije peénice

Funkcija pec¢nice

Aplikacija

)

Vruéi zrak

Za pecenje na do tri razine polica istovremeno i za su$enje hrane. Podesi-
te temperaturu 20 - 40 °C nize nego za Tradicionalno pecenije.

Tradicionalno pe-
cenje

Za pecenje i przenje hrane na jednoj razini police.
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Funkcija pe¢nice

Aplikacija

Za dodavanje vlaznosti tijekom kuhanja. Da biste dobili pravu boju i hrska-
vu koricu tijekom pecenja. Za viSe socnosti tijekom podgrijavanja. Za kon-
zerviranje voca i povrca.

Funkcija za pizzu

Za pecenje pizze. Za intenzivno tamnjenje i hrskavo dno.

Doniji grija¢

Za pecenje kolac¢a s hrskavim dnom i konzerviranje hrane.

A aad

*

Zamrznuta hrana

Za pripremu hrskavih gotovih jela (npr. pomfrita, kroketa od krumpira ili
proljetnih rolada).

7|
Vlazno pecenje

Ova funkcija napravljena je za ustedu energije tijekom kuhanja. Kad kori-
stite ovu funkciju, temperatura u unutradnjosti moze se razlikovati od po-
stavljene temperature. Koristi se preostala toplina. Snaga zagrijavanja
moze se smanijiti. Za viSe informacija pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba", napomene o: Vlazno pecenje.

Rostil]

Za roéstiljanje tankih komada hrane i pripremu tostiranog kruha.

¥

Turbo rostilj

Za pecenje velikih komada mesa ili peradi s kostima na jednom polozaju
police. Za pripremu zapecenih jela i tamnjenje.

Izbornik

Za ulazak u izbornik: Pomo¢ pri kuhanju, Ciééenje, Postavke.

6.3 Napomene o: Vlazno pecenje

Ova funkcija koriStena je za uskladivanje s razredom energetske ucinkovitosti i zahtjevima
ekoloskog dizajna u skladu s EU 65/2014 i EU 66/2014. Ispitivanja u skladu s EN 60350-1.
Vrata pecnice moraju biti zatvorena tijekom pecenja tako da se funkcija ne ometa i da pecnica
radi s najviSom moguéom energetskom ucinkovito$¢u.

Kad koristite ovu funkciju, svjetlo se automatski iskljucuje nakon 30 s.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju "Savjeti i preporuke”, Vlazno pecenje. Opce preporuke
za ustedu energije potrazite u poglavlju "Energetske ucinkovitost", Usteda energije.
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6.4 Kako postaviti: Pomo¢ pri kuhanju
Svako jelo u ovom podizborniku ima preporu¢enu funkciju i temperaturu. Mozete podesiti

vrijeme i temperaturu tijekom kuhanja.

Pomo¢ pri kuhanju - upotrijebite za brzu pripremu jela sa zadanim postavkama:

Korak 1 2. korak 3. korak 4. korak
N,
\ \ \ i
N ( ( um
= Y 1-45 OK
Odaberite jelo. Pritis- | Stavite jelo u peénicu.

Udite u izbornik.

Odaberite Pomoc pri
kuhanju. Pritisnite

oK,

nite OK

Potvrdite postavku.

6.5 Pomo¢ pri kuhanju s receptima

Legenda

)

Koli¢ina vode za parnu funkciju.

[

Prethodno zagrijte pecnicu prije pocetka kuhanja.

=

Razina police.

Kad funkcija zavrsi, provjerite je li hrana spremna.

Vrijeme

Jelo

Tezina

Razina police / dodatna oprema

trajanja

Govedina &
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P1 Govede pece-
nje, slabo pe- 40 min
c¢eno
P2 | Govede pece- | 1-15kg;4 Ha2 pekaé za pecivo _
nje, srednje -5cm, de- | Meso przite nekoliko minuta na vrucoj ta- 50 min
peceno beli komadi | vij. Stavite u peénicu.
P3 Govede pece-
nje, dobro pe- 60 min
c¢eno
P4 Odrez_ak, . 180-220g [E E 3; jelo peceno na mrezi za pece- 15 min
srednje pe€en | po komadu; nje
:(rlgke debe- Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
eocm vi. Stavite u peénicu.
PS G_ovled_e_ pece- 1.5-2kg E 2; jelo pe€eno na mrezi za pecenje 120 min
njle plrjart:o Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
(9 avno rebro, vi. Dodajte tekucinu. Stavite u pecnicu.
gornji okrugli
odrezak, debeli
but)
P6 Govede pece-
nje, slabo pe- .
¢eno (sporo 75 min
pecenje)
P7 | Govede pece- ) = 2; pekac za pecivo
nje, srednje 1-15kg;4 | Koristite svoje omiliene zaéine ili jedno- _
pedeno (sporo | 5cm,de- | stavno samo sol i svjeZe mljeveni papar. 85 min
pecenje) beli komadi | Meso prite nekoliko minuta na vruéoj ta-
vi. Stavite u peénicu.
P8 Govede pece-
nje, dobro pe- 130 min

¢eno (sporo
pecenje)
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P9 Filet, slabo
pecen (sporo 75 min
pecenje)
- ] E‘ 2; pekac za pecivo
P10 | Filet, srednje | 0,5-1,5kg; | Koristite svoje omiliene zagine ili jedno- _
pecen (sporo S-6cmde- | stavno samo sol i svjeze mijeveni papar. 90 min
pecenje) beli komadi | Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
vi. Stavite u peénicu.
P11 Filet, pecen
(sporo pece- 120 min
nje)
Teletina @
P12 T_ele(:e pe:':e’- 2'8 ~ 1d‘5bk§|J'; E 2; jelo peceno na mrezi za pec€enje 80 min
:je (npr. plec- K cm d.e ell Koristite svoje omiljene zacine. Dodajte
a) omadi tekuéinu. Pecenje pokriveno.
Svinjetina @ @
P13 P_e'i?"a SVi't " 1.5-2kg | [ 2;elo peteno na mrezi za peenje 120 min
njle ,':a’ vratii Meso okrenite nakon polovice vremena
plecka kuhanja.
P14 | Trgana svinje- 1,5-2kg E| 2; pekaé za pecivo 215 min
tinaLTC Koristite svoje omiljene zacine. Meso
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja da se ujednaceno zapece.
P15 Pe_t':%nica, 16- 1’5cl|(gt;) 5 E] 2; jelo pe€eno na mrezi za pecenje 55 min
svjeza -0 CMdebe- |y ristite svoje omiliene zaine.
li komadi
P16 | Svinjska re- 2 -3kg; E| 3: duboka tava 90 min
brica u_potruegltes Dodaijte tekucinu tako da pokrije dno po-
swo;/e,k - sude. Meso okrenite nakon polovice vre-
cm tanke mena kuhanja.
svinjske re-
brice
Janjetina @
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P17 .'ianj;g(:i but s 1é5 § 2(;(% ’ E] 2; jelo peceno na pekacu za pecivo 130 min
ostl B I'CI:(m edle- Dodaijte tekucinu. Meso okrenite nakon
Ikomadi polovice vremena kuhanja.
Perad &
P18 | Cijelo pile 1 ° 1,’5 kg; E| 2; la) 200 ml; slozenac na pekaéu 60 min
svjeze za pecivo
Koristite svoje omiljene zacine. Piletinu
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja da se ujednaceno zapece.
P19 | Polovica pile- 0,5-0,8 kg E| 3 ; pekaé za pecivo 40 min
ta Koristite svoje omiljene zacine.
P20 | Pileca prsa 180k- 20%9 (8] 2; slozenac na mrezi za pegenje 25 min
po komadu Koristite svoje omiljene zacine. Meso pr-
zite nekoliko minuta na vrucoj tavi.
P21 Pil.e(ii. batak, - E| 3. pekaé za pecivo 30 min
svjezi Ako ste pile¢e batake prvo marinirali,
podesite nizu temperaturu i kuhajte ih
duze.
P22 | Patka, cijela 2-3kg E 2; jelo peceno na mrezi za pec€enje 100 min
Koristite svoje omiljene zacine. Stavite
meso na posudu za pecenje. Patku okre-
nite nakon polovice vremena kuhanja.
P23 | Guska, cijela 4 -5kg E| 2 duboka tava 110 min
Koristite svoje omiljene zacine. Stavite
meso na duboki pekac¢ za pecivo. Gusku
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja.
Ostalo
P24 | Mesna Struca 1kg |E| 2; mreza za pecenje 60 min
Koristite svoje omiljene zacine.
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
&> Riba
P25 | Cijelariba, na 0,5 -1 kg po E| 2 ; pekaé za pecivo 30 min
rostilju ribi Ribu napunite maslacem i upotrijebite
svoje omiljene zacine i zacinsko bilje.
P26 | Riblji filet B [E E 3; slozenac na mrezi za pecenje 20 min
Koristite svoje omiljene zacine.
slatko pecivo / deserti @ 2
P27 | Torta od sira ) E| 2; @ 28 cm kalup za kore na mrezi 90 min
za pecenje
P28 | Torta od jabu- . = 2; L) 100 - 150 ml; pekac za peci- 60 min
ka
vo
P29 "I(':rt od jabu- - (=] 2: kalup za pitu na mrezi za pegenje 40 min
P30 | Pita od jabuka - H2: s 100- 150 mi: & 22 cmkaip | 80 ™in
za pitu na mrezi za pecenje
P31 | Cokoladni ko- 2 kg E| 3: duboka tava 30 min
lagiéi (tzv. ’
brownies)
P32 Col;;?la!dni B E 2; &J 100 - 150 ml; peka¢ za muffine 30 min
mutiini na mrezi za pecenje
P33 | Kola¢ struca ° E 2; kalup za Strucu na mrezi za pece- 50 min
nje
Povrée / prilozi @ ?:§ %
P34 | Peceni krum- 1 kg E| 2: pekaé za pecivo 50 min

piri

Stavite cijele krumpire s korom na pekac
Za pecivo.
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ciabatta / bije-
li kruh

oblozen papirom za pecenje
Potrebno je viSe vremena za bijeli kruh.

Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P35 | Kroketi ke E] 3; pekac za pecivo obloZzen papirom 35 min
za pecenje
Koristite svoje omiljene zacine. Krumpir
rezani na komadice.
P36 _Gl:ilovano m,i' 1-1.5kg E‘ 3; pekac za pecivo obloZen papirom 30 min
jeSano povrée za pedenje
Koristite svoje omiljene zacine. Narezite
povrée na komadice.
P37 | Kroketi, smrz- 0,5 kg E| 3. pekaé za pecivo 25 min
nuti ’
P38 Pommes., 0,75 kg E| 3: pekaé za pecivo 25 min
smrznuti
Gratini, kruh i pizza © & &
P39 | Slozenac la- 1-15kg E 2; slozenac na mrezi za pecenje 45 min
sagna / rezan-
ci
P40 Zapet':e.;ni 1-15kg E| 1; slozenac na mrezi za pec¢enje 50 min
krumpir
P41 :‘-‘iz;a svieza, . [ 2; ) 100 mi; pekaé za pecivo 15 min
anka oblozen papirom za pecéenje
P42 Zizbze: svieza, _ E E 2; &J 100 ml; pekaé za pecivo 25 min
ebela oblozen papirom za pecenje
P43 | Quiche B E 2; kalup za pecenje na mrezi za pe- 45 min
cenje
P44 | Baguette / 0.8kg E E| 3; &J 150 ml; pekaé¢ za pecivo 30 min
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P45 vaeliitafize Ih 1kg E E] 2; &J 150 ml; peka€ za pecivo 45 min
raz/ crni kru oblozen papirom za pe€enje / mrezom
sve zitarice u za peéenje
kalupu za
kruh
7.1 Funkcije sata
Funkcija sata Aplikacija
Q Zvucni alarm. Po isteku tajmera oglasava se zvuéni signal.

Vrijeme kuhanja. Po isteku tajmera oglaSava se zvuéni signal i funkcija

STOP pecnice se zaustavlja.
@ Vrijeme odgode. Za odgodu pocetka i/ ili na kraju kuhanja.
@ Tajmer prema gore. Maksimalno je 23 h 59 min. Ova funkcija ne utjece

na rad pecnice.
Za ukljucivanje i isklju€ivanje Tajmer prema gore odaberite: Izbornik,
Postavke.

7.2 Kako postaviti: Funkcije sata

Kako podesiti: Sat

Korak 1 2. korak Korak 3

3 [ %] #

Za promjenu sata, udite u izbornik i odabe-
rite postavke, sat.

Postavite sat. Pritisnite: OK.
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Kako podesiti: Zvuéni alarm

1. korak 2. korak Korak 3
NP Na zaslonu N NV
1k se prikazuje: ( ) R~
0:00
pritisnite: (. Postavite Zvuéni alarm Pritisnite: OK.
@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
Kako podesiti: Vrijeme kuhanja
Korak 1 Korak 2 3. korak 4. korak
N N
( \ -N- Na zaslonu se ( A\ -N-
@ prikazuje: C%
0:00
. . STOP
Od?b.erlt.e fun{(culu Pritisnite nekoli- Postavite vrije- oK
pecnice 1 postavi- (N ; Pritisnite: .
te temperaturu. ko puta: O me kuhanja.
@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
Kako podesiti: Vrijeme odgode
Korak Korak 2 3. korak 4. korak 5. korak | 6. korak
1
Na za- Na za-
N V2 1 1
( \ Nz slonu ( \ “E slonu se ( \ “E
se pri- prikazu-
kazuje: je:
sat .
Odabe- Pritisni @ PO- @ ZAU- | postavi-
rite risnite | CETAK | Postavite | prifgnite: | STAVI | g ume | Pritisni-
funkciju | nekoliko vrijeme
b J b OK. me zavr- | tg: OK
pecni- puta: O pocetka. Setka
ce. '

@ Tajmer pocinje odbrojavanje u podeseno vrijeme pocetka.
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8. NACIN KORISTENJA: PRIBOR

8.1 Umetanje dodataka

Mala udubljenja na vrhu povec¢avaju sigurnost. Te udubine ujedno su i dodatna mjera protiv
prevrtanja. Visoki obod oko police sprjeCava klizanje posuda s police.

Mreza za pecenje:
Gurnite mrezu izmedu vodilica nosaca po-
lice .

Pekac za pecivo /Duboka plitica:
Gurnite pladanj za pecenje izmedu vodilica
police.

Mreza za pecenje, Pekac za pecivo /Du-
boka plitica:

Gurnite peka¢ za pecivo izmedu vodilica
na nosacu police i mreze za pecenje na
vodilicama iznad.

:

\Wagy

=

\
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9. DODATNE FUNKCIJE

9.1 Blokiranje

Ova funkcija sprje¢ava nehotiénu promjenu funkcije pecnice.

Ukljucite je kad pecnica radi - podeSeno kuhanje se nastavlja, upravljacka ploca je blokirana.
Ukljucite je kad je peénica isklju¢ena - peénica se ne moze ukljuciti, upravljacka ploca je blokirana.

e (& - pritisnite i drite za ukljuci- | [ - pritisnite i drzite za iskljuci-
vanje funkcije. vanje.
Cuje se zvucni signal.

&

@ 3x EI - bljeska kad je blokiranje uklju¢eno.

9.2 Automatsko iskljucivanje

Iz sigurnosnih razloga pecnica se iskljucuje nakon nekog vremena, ako funkcija pecnice radi a
vi ne promijenite niti jednu postavku.

(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - maksimum 3

Automatsko isklju¢ivanje ne radi s funkcijama: Osvijetljenje unutradnjosti, Vrijeme odgode.

9.3 Ventilator za hladenje

Kad pecnica radi, ventilator za hladenje automatski se ukljucuje da ohladi povrSine peénice.
Ako iskljucite pecnicu, ventilator za hladenje moze nastaviti s radom dok se pecnica ne ohladi.

10. SAVJETI

10.1 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite preporuke navedene u tablici ispod.
Koristite treéi polozaj police u pecnici.
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¥ O
N\

(°C) (min)
Zapecena tjestenina 200 - 220 45 - 55
Zapeceni krumpir 180 - 200 70-85
Musaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Caneloni 180 - 200 70 -85
Puding od kruha 190 - 200 55-70
Puding od rize 170 - 190 45 - 60
Torta od jabuka, od mijeSanog biskvita (okrugli 160 - 170 70 -80
kalup za kolace)
Bijeli kruh 190 - 200 55-70

10.2 Vlazno pecenje - preporuceni dodaci

Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od svjetle
boje i reflektiraju¢eg posuda.

 ~

Ramekin po-
Tava za pizzu Posuda za peéenje sude Kalup za flan
Tamni, nereflektirajuci Tamni, nereflektirajuci P Keramlka Tamni, nereflektirajuci
N - romjer 8 cm, )
Promjer 28 cm Promjer 26 cm visina 5 cm Promjer 28 cm

10.3 Tablice pecenja za ispitne ustanove

Informacije za ustanove za testiranje
Testovi prema: EN 60350, IEC 60350.
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@PECENJE NA JEDNOJ RAZINI. Pe¢enje u kalupima

LY == «
\ ]
(°C) (min)

Bezmasni biskvit Vruéi zrak 140 - 150 35-50 2
Bezmasni biskvit Tradicionalno pece- 160 35-50 2

nje
Pita od jabuka, 2 kalupa Vruéi zrak 160 60 - 90 2
@20 cm
Pita od jabuka, 2 kalupa Tradicionalno pece- 180 70-90 1
@20 cm nje

%PECENJE NA JEDNOJ RAZINI. Keksi

Koristite trec¢i polozaj police u pecnici.

X |

prethodno zagrijte praznu
pecnicu

(°C) (min)
Prhko tijesto / Prutici od tije- | Vruéi zrak 140 25-40
sta
Prhko tijesto / Pruti¢i od tije- | Tradicionalno pecenje 160 20-30
sta, prethodno zagrijte praz-
nu pecnicu
Mali kolaci, 20 po plitici, Vruéi zrak 150 20-35
prethodno zagrijte praznu
pecnicu
Mali kolagi, 20 po plitici, Tradicionalno pecenje 170 20-30
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@PECENJE NA VISE RAZINA. Keksi

LY — &

\ L]

(°C) (min)

Prhko tijesto / Prutici od Vruéi zrak 140 25-45 1/4
tijesta
Mali kolagi, 20 po plitici, Vruéi zrak 150 23-40 1/4
prethodno zagrijte praznu
pecnicu
Bezmasni biskvit Vruéi zrak 160 35-50 1/4
@ROéTILJ
| — |

Praznu pecnicu prethodno zagrijte 5 minuta.

H))
Rostilj na maksimalnoj postavci temperature.

% B[O

(min)
Tost Rostilj 1-3 5
Govedi odrezak, okrenite na Rostilj 24 - 30 4

drugu stranu nakon proteka
polovice vremena

11. CISCENJE | ODRZAVANJE

/N UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.
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11.1 Napomene o ¢iséenju

< Prednju stranu pec¢nice ocistite mekom krpom namo¢enom u mlaku vodu i bla-
gim deterdzentom.

Za CiS¢enje metalnih povrsina koristite otopinu za CiS¢enje.

Sredstva za
ciS¢enje Mrlje odistite blagim deterdzentom.

Unutra$njost pecnice ocistite nakon svake uporabe. Nakupljanje masti ili drugih
ostataka moze uzrokovati pozar.

[

Ne Cuvajte hranu u pecnici dulje od 20 minuta. Nakon svake uporabe osusite

Svakodnevna |\ tra3njost mekanom krpom.
uporaba

Y Nakon svake upotrebe odistite svu dodatnu opremu i pustite da se osusi. Kori-
,_“’/ stite meku krpu namocenu u toplu vodu i blagi deterdzent. Pribor ne perite u pe-

W rilici posuda.

Ne Cistite pribor s neprijanjaju¢im povrSinama pomocu abrazivnih sredstava za

Dodatna DA, e -
Ciscenje ili predmeta s oStrim rubovima.

oprema

11.2 Kako odistiti: Udubljenje u unutrasnjosti
Ocistite udubljenje u unutrasnjosti kako biste uklonili ostatke kamenca nakon kuhanja s parom.

Korak 1 2. korak Korak 3
Ulijte: 250 ml alkoholnog octa Ostavite ocat 30 minuta na Unutra$njost ocistite toplom
u udubljenje u unutrasnjosti. sobnoj temperaturi da otopi vodom i mekanom krpom.
Koristite najvise 6%-ni ocat naslage kamenca.
bez ikakvih dodataka.

Za funkciju: SteamBake ocistite pe¢nicu svakih 5 - 10 ciklusa kuhanja.

11.3 Kako ukloniti: Nosaci police

Kako biste ocistili pecnicu, skinite nosace police.
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1. korak | Iskljucite pecnicu i pricekajte da

se ohladi.
2. korak | Predniji dio nosaca police povu-
cite dalje od boéne stijenke.

3. korak | Straznji dio nosaca police povu- |

cite s boéne stijenke i uklonite 1 ————
ga. /; ‘
o

4. korak | Nosace police vratite na mjesto %Z -
obrnutim redoslijedom. %H’; % b
(Cal

]

T

Zatike za drzanje na sklopivim
vodilicama morate usmijeriti pre-
ma naprijed.

11.4 Nacin upotrebe: Piroliticko €iSéenje
Ocistite pecnicu opcije PirolitiCko Ciscenje.
A UPOZORENJE!

Postoji rizik od opeklina.

A OPREZ!
Ako su u isti ormari¢ postavljeni drugi uredaji, ne upotrebljavajte ih istodobno s
ovom funkcijom. To moze uzrokovati oStecenje pecnice.

Prije Piroliticko ciS¢enje:

Iskljucite pecnicu i price- Izvadite sav pribor iz peénice i Ocistite dno pecnice i unutrasnje
kajte da se ohladi. uklonjive nosace polica. staklo vrata toplom vodom, me-
kom krpom i blagim deterdzen-

tom.

Piroliticko ¢iSéenje

1. korak Udite u izbornik: Ci$éenje ol
Opcija Trajanje

C1 - Lagano Cisc¢enje 1h
C2 - Normalno ¢&iséenje 1h 30 min
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Piroliticko ciS¢enje

C3 - Temeljito ¢iSéenje

3h

2. korak OK _ pritisnite za odabir programa za &igéenje.
3. korak OK - pritisnite za pocetak ¢iSc¢enja.
4. korak Nakon ¢isc¢enja regulator funkcija peénice okrenite u polozaj iskljuce-

no.

@ Tijekom ¢iS¢enja svjetlo pecnice je iskljuceno.

Kada je pec¢nica na postavljenoj temperaturi, vrata se zakljuéavaju. Dok se vrata ne otklju¢aju, na

zaslonu se prikazuje: E]

Kada cisc¢enje zavrsi:

Iskljucite pecnicu i price-
kajte da se ohladi.

Unutra$njost ocistite mekanom
krpom.

S dna unutrasnjosti uklonite
ostatke.

11.5 Podsjetnik Za Ciséenje

Pecnica vas podsjeca kad je trebate ocistiti pirolitickim ¢iS¢enjem.

rm/ bljeska na zaslonu 5 sek. nakon svakog ku-
hanja.

Za iskljucivanje podsjetnika unesite [zbornik i
odaberite Postavke, Podsjetnik Za Cisc¢enje.

11.6 Kako ukloniti i postaviti: Vrata

Mozete ukloniti vrata i unutrasnje staklene ploce kako biste ih ogistili. Broj staklenih ploca
razli¢it je za razliCite modele.

A UPOZORENJE!
Vrata su teska.

& OPREZ!

razbiti.

Pazljivo rukuijte staklom, posebno oko rubova prednje ploCe. Staklo se moze
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. korak

Potpuno otvorite vrata.

. korak

Podignite i pritisnite stezne
poluge (A) na dvjema Sarka-
ma vrata.

. korak

Vrata pecnice zatvorite do prvog otvorenog poloZzaja (priblizno pod kutom od 70°).
Vrata drzite s obje strane i povucite ih od pecnice i pod kutom prema gore. Stavite
vrata s vanjskom stranom prema dolje na meku krpu na stabilnu povrsinu.

. korak

Uhvatite oblogu vrata (B) na
gornjem rubu vrata s dvije
strane i pritisnite prema unu-
tra kako biste oslobodili kop-
éu.

. korak

Povucite oblogu vrata prema
naprijed kako biste je uklonili.

. korak

Drzite staklene ploce vrata za
gornji rub jedan po jedan i po-
vucite ih prema gore iz vodili-
ce.

. korak

Ocistite staklenu plo¢u vodom
i sapunicom. Pazljivo osusite
staklenu plo¢u. Staklene plo-
¢e ne perite u perilici posuda.

. korak

Nakon ¢i$c¢enja gore opisane
korake obavite obrnutim redo-
slijedom.

. korak

Najprije umetnite manju plocu, zatim vecu i vrata.
Provijerite jesu li stakla umetnuta u ispravnom polozZaju jer se u protivnom povrsina

vrata moze pregrijati.

11.7 Kako zamijeniti: Zarulju

A

UPOZORENUJE!
Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruca.
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Prije zamjene zarulje:

1. korak 2. korak 3. korak
Iskljucite pecnicu. Pri¢ekajte Iskljucite pecnicu iz elektri¢- Na dno unutrasnjosti peénice
dok se pecnica ne ohladi. nog napajanja. stavite krpu.

Gornja zarulja

skinite ga.

1. korak | Okrenite stakleni poklopac zarulje i

N ‘

2. korak | Ocistite stakleni poklopac.

3. korak | Zamijenite Zzarulju odgovaraju¢om Zaruljom koja je otporna na toplinu od 300 °C.

4. korak | Postavite stakleni poklopac.

12. RIESAVANJE PROBLEMA

& UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

12.1 Sto uéiniti ako ...

Za svaki sluc¢aj koji nije uklju¢en u ovu tablicu obratite se ovlastenom servisnom centru.

.
i Pecnica se ne ukljucuje ili se ne zagrijava

Problem

Provjerite ako ...

Ne mozete ukljuciti ili koristiti pecnicu.

Pecénica je ispravno spojena na elektri¢no na-
pajanje.

Pec¢nica se ne zagrijava.

Automatsko iskljucivanje je isklju¢eno.

Pecnica se ne zagrijava.

Vrata pecnice su zatvorena.

Pecnica se ne zagrijava.

Osigurac je pregorio.
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.
i Pecnica se ne ukljucuje ili se ne zagrijava

Pecnica se ne zagrijava.

Isklju¢ena je funkcija roditeljska zastita.

Y
Komponente

Problem

Provjerite ako ...

Svjetlo je isklju¢eno.

Vlazno pecenje - je ukljucen.

Svijetilika ne radi.

Zarulja je pregorjela.

@ Sifre pogreski

Na zaslonu se prikazuje...

Provjerite ako ...

Err C3 Vrata pecnice su zatvorena ili blokada vrata ni-
je slomljena.

Err F102 Vrata pecnice su zatvorena.

Err F102 Blokada vrata nije slomljena.

00:00 Nestalo je struje. Podesite sat.

Ako se na zaslonu prikaze Sifra pogreske koja nije u ovoj tablici, iskljucite kuéni osigurac i ponov-
no ukljucite pe¢nicu. Ako se Sifra pogreske i dalje pojavljuje, obratite se servisnom centru.

X

Ciséenje

Problem

Provjerite ako ...

Voda curi iz udubljenja u unutradnjosti.

PreviSe je vode u udubini unutrasnjosti pecni-
ce.

12.2 Servisni podaci

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje problema, obratite se vasem zastupniku iliovlaStenom

servisu.
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Podaci potrebni za servis nalaze se na nazivnoj plo€ici. Nazivna plo¢ica nalazi se na prednjem
okviru unutrasnjosti pec¢nice. Ne vadite nazivnu plo€icu iz unutrasnjosti pecnice.

Preporucujemo da podatke zapiSete ovdje:

Model (MOD.)

Broj proizvoda (PNC)

Serijski broj (S.N.)

13. ENERGETSKA UCINKOVITOST

13.1 Podaci o proizvodu i List s podacima o proizvodu*

Naziv dobavljaca

AEG

Identifikacija modela

BPB351160M 944188506
BPS351160M 944188507

Indeks energetske ucinkovitosti

81.2

Klasa energetske ucinkovitosti

A+

Potro$nja energije sa standardnim optereéenjem, kon-
vencionalni nacin rada

1.09 kWh/ciklusu

Potro$nja energije sa standardnim optereéenjem, rad s
ventilatorom

0.69 kWh/ciklusu

Broj prostora za pecenje

Izvor topline

Elektri¢na struja

Zapremnina

711

Vrsta pecnice

Ugradbena pecnica

Masa

BPB351160M 34.0 kg

BPS351160M 34.0 kg
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* Za Europsku uniju prema EU Uredbama 65/2014 i 66/2014.
Za Republiku Bjelorusiju prema STB 2478-2017, Dodatak G; STB 2477-2017, Prilozi A i B.
Za Ukrajinu prema 568/32020.

Klasa energetske ucinkovitosti nije primjenjiva u Rusiji.

EN 60350-1 - Kuéanski elektriéni uredaiji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne pecnice i
rostilji - Metode za mjerenje izvedbi.

13.2 Usteda energije

@ Peénica sadrzi znacajke koje vam pomazu ustedjeti energiju tijekom
svakodnevnog kuhanja.

Uvjerite se da su vrata pecnice zatvorena dok pecnica radi. Tijekom kuhanja ne otvarajte vrata
pecnice preCesto. Brtvu vrata odrzavajte Cistom i uvjerite se da je dobro pricvrSéena u svom
polozaju.

Da biste povecali ustedu energije, koristite metalno posude.

Kad je to moguce, nemojte prethodno zagrijte pecnicu prije pecenja.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela, neka vremenske pauze izmedu pecenja budu sto
krace.

Kuhanje s ventilatorom

Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.
Preostala toplina

Ventilator i svjetlo nastavljaju raditi. Kada iskljucite peénicu, na zaslonu se prikazuje preostala
toplina. Tu toplinu mozete koristiti da hranu odrzite toplom.

Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 - 10 min prije zavrSetka kuhanja smanjite
temperaturu pecnice na minimum. Preostala toplina unutar pec¢nice nastavit ce kuhanje.
Koristite preostalu toplinu za zagrijavanje ostalih jela.

Odrzavaijte jela toplim

Za koriStenje preostale topline i odrzavanje hrane toplom, odaberite najnizu moguéu postavku
temperature. Na zaslonu se pojavljuje indikator preostale topline ili temperature.

Kuhanje s iskljuéenim svjetiom

Tijekom kuhanja iskljucite svjetlo. Ukljucite ga samo kad ga trebate.

Vlazno pecenje

Funkcija je namijenjena je za usStedu energije tijekom kuhanja.

Kad koristite tu funkciju, svjetlo se automatski iskljucuje nakon 30 sek. Svjetlo mozete ponovno
ukljuciti, ali to ée smanijiti o¢ekivanu ustedu energije.

14. STRUKTURA IZBORNIKA
14.1 I1zbornik

O _
— - odaberite za ulazak u Izbornik.
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Izbornik struktura

Pomo¢ pri kuhanju ¥ Ciséenje mr/ Postavke @
Korak 1 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak
1, N,

( \ X “\ X
— OK 01-011 OK

Podesite vrijed-

Odaberite Izbor- | Potvrdite postav- Odaberite po- Potvrdite postav- nost i pritisnite.
nik, Postavke. ku. stavke. ku. oK
Postavke
o1 Sat Promijeni 02 Svijetlina zaslona 1-5
03 Tonovi tipki 1 - Zvuéni 04 Glasnoca zujalice 1-4
signal
2 - Klik
3 - Zvuk is-
klju€en
05 Tajmer prema gore Uklju¢eno / 06 Osvijetljenje unu- Ukljueno / Is-
Isklju¢eno trasnjosti klju¢eno
o7 Brzo zagrijavanje Ukljuceno / 08 Podsjetnik Za Cigée- | Ukljugeno / Is-
Isklju¢eno nje klju¢eno
09 Demo nacin rada Aktivacijska 010 | Verzija softvera Provjera
Sifra: 2468
011 | Resetiraj sve postavke | Da/Ne

15. BRIGA ZA OKOLIS

2%
Reciklirajte materijale sa simbolom To. Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne spremnike.
Pomozite u zastiti okoliSa i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektri¢nih i

elektronickih uredaja. Uredaje oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s ku¢nim otpadom.
Proizvod odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte nadleznu sluzbu.
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil mnoho let,
vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadriuji Zivot, a vybavili funkcemi,
které u obycejnych spotiebicll nespi$ nenajdete. Aby vam slouzil co nejlépe, staci vénovat par
minut ¢teni.

Navstivte nase webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a opravach ziskate
na:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte svUj spotiebic a ziskejte lepsi servis:

www.registeraeg.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro vas

@O@

spotrebic:

www.aeg.com/shop
AEG Stahnéte si aplikaci My AEG Kitchen, kde naleznete dal$i recepty, rady a pokyny pro
i odstrariovani potizi.

#2  Available on the A\, GET ITON
@& AppStore }/’ Google Play

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe nasledujici
udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém Stitku.

& Varovani / Dllezité bezpecénostni informace
(® vgeobecné informace a rady
Informace o ochrané Zivotniho prostredi

Zmeény vyhrazeny.
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1. /A BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpe¢ném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpec€nost déti a zranitelnych osob

- Tento spotrebi¢ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkusenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzeli
instrukce tykajici se bezpecného provozu spotrebice, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotiebice. Déti
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mladsi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotrebicem.

- VS8echny obaly uschovejte mimo dosah déti a fadné je
zlikvidujte.

. VAROVANI: Je-li spotfebi& v provozu nebo pokud chladne,
nedovolte détem a domacim zvifatim, aby se k ni
pfiblizovaly. Pfistupné ¢asti se pfi pouziti zahfivaji na
vysokou teplotu.

- Je-li spotrebi€ vybaven détskou bezpecnostni pojistkou,
doporucuje se ji aktivovat.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecénostni informace

- Tento spotrebi¢ smi instalovat a vyménu kabelu provadét
jen kvalifikovana osoba.

- Nepouzivejte spotiebi¢, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.

- Pred provadénim jakékoli udrzby vzdy spotfebi¢ odpojte od
napajeni.

- Jestlize je poSkozeny napajeci kabel, smi ho vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoba s
podobnou prislusnou kvalifikaci, jinak by mohlo dojit k
urazu.

. VAROVANI: Pfed vymé&nou zarovky se nejprve presvédéte,
Ze je spotrebi¢ vypnuty, abyste predesli riziku urazu
elektrickym proudem.

. VAROVANI: Spotiebi¢ a jeho dostupné &asti se mohou
béhem pouzivani zahrat na vysokou teplotu. Nedotykejte se
topnych ¢lankau.

- Pri vkladani €i vyjimani prisluSenstvi ¢i nadobi vzdy
pouzivejte kuchynské chnapky.
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- K odstranéni drazek na rosty nejprve odtahnéte predni a
poté zadni konec drazek na rosty od stény trouby. Drazky
rostu instalujte stejnym postupem v opacném poradi.

- K Cisténi spotiebiCe nepouzivejte Cistici zarizeni na paru.

- Nepouzivejte drsné Cistici prostfedky nebo ostré kovové
Skrabky k cisténi sklenénych dvifek, mohly by poskrabat
povrch, coz by mohlo nasledné vést k rozbiti skla.

- Pred pyrolytickym Cisténim je nutné odstranit nadmérné
zbytky jidel. Vyjméte z trouby v8echno pfislusSenstvi.

2. BEZPECNOSTNIi POKYNY

2.1 Instalace

/\  VAROVANI!
Tento spotiebi¢ smi instalovat jen kvalifikovana osoba.

» Odstrante veskery obalovy material.

+ PoSkozeny spotfebi¢ neinstalujte ani nepouzivejte.

+ Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s timto spotfebigem.

+ P¥i premistovani spotfebice budte vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte ochranné
rukavice a uzavienou obuv.

» Netahejte spotfebic za drzadlo.

» Spotfebi¢ nainstalujte na bezpec¢ném a vhodném misté, které spliuje pozadavky na
instalaci.

» Dodrzujte minimalni vzdalenosti od ostatnich spotfebi¢t a nabytku.

+ Pred instalaci spotfebiCe ovéite, zda se dviika trouby oteviraji bez omezeni.

» Spotfebic je vybaven elektrickym chladicim systémem. Musi byt zapojen do elektrické sité.

» Vestavna jednotka musi splhovat pozadavky na stabilitu dle normy DIN 68930.

Minimalni vyska skfinky (minimalni vySka skfinky 578 (600) mm
pod pracovni deskou)

Sitka skfifky 560 mm
Hloubka skfinky 550 (550) mm
Vyska predni ¢asti spotrebice 594 mm
Vyska zadni ¢asti spotrebice 576 mm
Sitka predni ¢asti spotiebice 595 mm
Sitka zadni &asti spotiebice 559 mm
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Hloubka spotiebice 567 mm
Vestavna hloubka spotfebice 546 mm
Hloubka s otevienymi dvirky 1027 mm
Minimalni velikost ventilacniho otvoru. Otvor umi- 560 x 20 mm

stény na spodni zadni strané

Délka napajeciho sitového kabelu. Kabel se na- 1500 mm
chazi v pravém rohu zadni strany

Montazni Srouby 4 x 25 mm

2.2 Pripojeni k elektrické siti

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Veskera elektricka pfipojeni by méla byt provedena kvalifikovanym elektrikarem.
Spotfebi¢ musi byt uzemnén.
Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku souhlasi s parametry elektrické sité.

Vzdy pouzivejte spravné instalovanou sitovou zasuvku s ochranou proti Urazu elektrickym
proudem.

Nepouzivejte rozboCovaci zastréky ani prodluzovaci kabely.

Dbeijte na to, abyste neposkodili napajeci kabel a sitovou zastr¢ku. Jestlize potfebujete
privodni kabel vyménit, musi vyménu provést nami autorizované servisni stfedisko.
Sitové kabely se nesmi dotykat nebo se nachazet v blizkosti dvifek spotfebi¢e nebo
vyklenku pod spotfebi¢em, obzvlasté je-li spotfebi€ v provozu nebo jsou-li dvifka horka.
Ochrana pred Urazem elektrickym proudem u zivych &i izolovanych ¢asti musi byt
pfipevnéna tak, aby nesla odstranit bez pouZiti nastrojl.

Sit'ovou zastrcku zapojte do sitové zasuvky az na konci instalace spotfebice. Po instalaci
musi zUstat sitova zastréka nadale dostupna.

Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, nezapojujte do ni sitovou zastrcku.

Neodpojujte spotrebi¢ ze zasuvky tahem za kabel. Vzdy tahejte za zastréku.

Pouzivejte pouze spravna izolacni zafizeni: ochranné vypinace vedeni, pojistky (pojistky
Sroubového typu se musi odstranit z drzaku), ochranné zemnici jistiCe a stykace.

Je nutné instalovat vhodny vypina¢ nebo izolac¢ni zafizeni k fadnému odpojeni vSech
napajecich vodicl spotrebice. Toto izolacni zafizeni musi mit mezeru mezi kontakty alespon
3 mm Sirokou.

Pred zapojenim sitové zastréky do sitové zasuvky zcela zaviete dvirka spotfebice.
Spotfebi¢ se dodava se sitovou zastrckou a napajecim kabelem.

2.3 Pouzijte

YN VAROVANI!

Hrozi nebezpeci zranéni, popéleni, Urazu elektrickym proudem ¢i vybuchu.

115/476



BEZPECNOSTNIi POKYNY

» Tento spotfebic je uréen pouze k domacimu (vnitfnimu) pouziti.

* Neménte technické parametry spotiebice.

+ Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou zablokované.

» Béhem provozu nenechavejte spotrebi¢ bez dozoru.

» Po kazdém pouziti spotfebi¢ vypnéte.

» Pokud je spotiebi¢ v provozu, budte pfi otevirani jeho dvifek opatrni. MUze uniknout horky
vzduch.

* Nepouzivejte spotiebi€, mate-li vihké ruce, nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

* Na oteviena dvifka netlacte.

* Nepouzivejte spotiebic jako pracovni nebo odkladaci plochu.

» Dvirka spotfebice otvirejte opatrné. Pouzivate-li pfisady obsahujici alkohol, mGze vzniknout
smés alkoholu a vzduchu.

+ P¥i otvirani dvifek nesmi byt v blizkosti spotfebice jiskry ani otevieny ohen.

* Do spotrebiCe, do jeho blizkosti nebo na spotfebi¢ neumist'ujte hoflavé predméty nebo
predméty nasaklé hoflavinami.

/\  VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poskozeni spotrebice.

» Aby nedoslo k poSkozeni nebo zménam barvy smaltu:

— Nepokladejte nadoby ani jiné predméty pfimo na dno spotfebice.

Nepokladejte hlinikovou folii pfimo na dno vnitfku spotfebice.

Nenalévejte vodu pfimo do horkého spotiebice.

Po dokonceni pripravy jidla nenechavejte ve spotiebici vihkeé talife ani jidlo.

PFi vkladani nebo vyjimani prisluSenstvi budte opatrni.

» Barevné zmény na smaltovaném povrchu nebo nerezové oceli nemaji vliv na vykon
spotrebice.

» P¥i peceni vlaénych mouénikd pouzijte hluboky plech. Ovocné $tavy mohou zanechat trvalé
skvrny.

» Spotrebic je ur€en vyhradné pro pfipravu jidel. Nesmi byt pouzivan k jinym Géeldm,
napfiklad k vytapéni mistnosti.

» Vzdy pecte se zavienymi dvirky trouby.

+ Je-li spotfebi€ instalovan za nabytkovym panelem (napf. dvitky), dvitka nabytku nesmi byt
nikdy zaviena, kdyz je spotiebi¢ v provozu. Za zavienym nabytkovym panelem muze
dochazet k narlistu horka a vlhka, coz mlze nasledné poskodit spotfebi¢, pouzdro nebo
podlahu. Nezavirejte nabytkovy panel, dokud spotfebi¢ po pouziti zcela nevychladne.

2.4 Cisténi a udrzba

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poranéni, pozaru nebo poskozeni spotrebice.

+ Pred CiSténim nebo udrzbou spotiebi¢ vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku ze
zasuvky.

» Presvéddte se, Ze spotfebic¢ uz vychladl. Mohlo by dojit k prasknuti sklenénych paneld.

» Poskozené sklenéné panely okamzité vymeénite. Kontaktujte autorizované servisni stredisko.

« P¥i snimani dvifek spotfebie budte opatrni. Dvirka jsou tézka!

» Spotrebic Cistéte pravidelné, abyste zabranili poSkozeni materialu jeho povrchu.
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Vycistéte spotiebi¢ vihkym mékkym hadrem. Pouzivejte pouze neutralni myci prostfedky.
Nepouzivejte prostfedky s drsnymi ¢asticemi, draténky, rozpoustédla nebo kovové
predméty.

Pouzijete-li sprej do trouby, fidte se bezpenostnimi pokyny uvedenymi na jeho baleni.

2.5 Pyrolytické cisténi

A VAROVANiI!

V pyrolytickém rezimu hrozi riziko poranéni / pozaru / chemickych emisi (vypart).

PFed pouzitim samocistici pyrolytické funkce nebo funkce prvniho pouziti z vnitfku trouby
odstrafte nasledujici:

— jakékoliv zbytky ¢i nanosy jidla, oleji ¢i tuku.

— jakékoliv vyjimatelné predméty (vcetné rostl, bocnich kolejnic¢ek, apod. dodanych spolu
se spotfebi¢em), obzvlasté pak hrnce, panve a jiné nacini s nepfilnavym povrchem.

Peclivé si proctéte vSechny pokyny ohledné pyrolytického Cisténi.

Drzte déti z dosahu spotrebice béhem chodu pyrolytického cisténi.

V pribéhu této funkce bude spotrebi¢ velmi horky a z pfednich vétracich otvort bude
vychazet horky vzduch.

Pyrolytické Cisténi je proces, pfi kterém se diky vysokym teplotam mohou uvolfiovat vypary
ze zbytkd potravin ¢i konstrukénich material(i, a zakaznikim se proto ddrazné doporucuje
nasleduijici:

— béhem kazdého pyrolytického Cisténi a po jeho dokonceni zajistit dobré vétrani.

— béhem prvniho pouziti pfi maximalni teploté a po jeho dokonceni zajistit dobré vétrani.
Na rozdil od lidi mohou byt néktefi plazi ¢i ptaci velmi citlivi na vypary, k jejichZ tvorbé mize
dochazet béhem Cgisticiho procesu u vSech pyrolytickych trub.

— Béhem chodu pyrolytického ¢isténi odstrante z blizkosti trouby vSechna domaci zvirata
(obzvlasté ptactvo) a maximalni teplotu Cisténi poprvé pouzijte v dobfe vétraném
prostoru.

Mala domaci zvifata mohou byt také velmi citliva na mistni zmény teploty, ke kterym
dochazi béhem samocisticiho pyrolytického programu v blizkosti vSech pyrolytickych trub.
PFi vysokoteplotnim pyrolytickém ¢isténi muze u vSech pyrolytickych trub dojit k poSkozeni
nepfilnavého povrchu hrncl, panvi, plechl, nacini apod. a mize také vést ke tvorbé méné
Skodlivych vyparu.

Vypary uvolfiované z pyrolytickych trub / zbytky jidel nejsou dle jejich popisu $kodlivé pro
Cloveka, déti nebo osoby se zdravotnimi problémy.

2.6 Vnitini osvétleni

VAROVANI!
Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto spotfebici a samostatné prodavané nahradni
zarovky: Tyto zarovky jsou navrzeny tak, aby odolaly extrémnim fyzickym podminkam v
domacich spotfebicich, at' uz jde o teplotu, vibrace i vihkost, nebo jsou ur€eny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotfebice. Nejsou urceny k pouziti v jinych spotfebicich a
nejsou vhodné k osvétleni mistnosti v domacnosti.

Pouzivejte pouze zarovky se stejnymi vlastnostmi .

2.7 Obsluha

Pro opravu spotiebiCe se obrat'te na autorizované servisni stredisko.
Pouzivejte vyhradné originalni nahradni dily.
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2.8 Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu &i uduseni.

» Odpojte spotrebi€ od elektricke sité.
» QOdfiznéte sitovy kabel v blizkosti spotfebice a zlikviduijte jej.
» Odstrante dverni zapadku, abyste zabranili uvéznéni déti a domacich zvirat ve spotfebici.

3. POPIS SPOTREBICE

3.1 Celkovy pohled

ne_an

R

=
2 ®F
=

|
BE N BE

El Oviadaci panel

H Voli¢ pecicich funkci

HE Displej

B Ovladag

E Topné téleso

@ Osvétleni

Ventilator

B Zasouvaci miizka, vyjimatelné
Bl Polohy miizky

] Viis vnitiku trouby

3.2 Prislusenstvi

Tvarovany rost
Pro nadoby na peceni, kolacové formy, pecené.
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Plech na peceni
Pro kolace a susenky.

Hluboky pekac/plech
K peceni a opékani jidel nebo jako plech na
zachytavani tuku.

Teleskopické vysuvy
Pro snazsi vkladani a vyjimani plechu a
tvarovaného rostu.

4. JAK ZAPNOUT A VYPNOUT TROUBU

4.1 Zasunovaci ovladace

Chcete-li spotiebi¢ pouzit, stisknéte ovladac. Ovladac se vysune.

4.2 Ovladaci panel

Senzorova tlacitka ovladaciho panelu Stisknéte Otoctgec:‘\lllada-
» A N ,
© é 2 A | o)
. | Rychle | Osvé- OK
Casovac ey : Lock
zahrati tleni

K zapnuti trouby zvolte pecici funkci.

Troubu vypnete oto¢enim ovladace pecicich funkci do polohy vypnuto.
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Kdyz je ovlada¢ pecicich funkci v poloze vy-

13, . . - .
- 3'—{ Bnuto, displej se pfepne do pohotovostniho re-
zimu.
o PFi peceni se na displeji zobrazuje nastavena
=e|-l8 =ED teplota, denni ¢as a dal$i dostupné funkce.

Displej s maximalnim po¢tem nastavenych

@EE; EEEIEIII:IO» funkci.
A .

Ukazatele na displeji

o ¥ wl ey >

Zamek Podporované Cisténi Nastaveni Rychlé zahrati
Vareni
Ukazatele D @ @

STOP

casovace:

Stavova lista — pro teplotu nebo cas.

Ukazatel peceni v pare (G;)

5. PRED PRVNIM POUZITIM

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.
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5.1 Prvni Cisténi

Pfed prvnim pouzitim vy¢istéte prazdnou troubu a nastavte ¢as:

= W, =Y (
“2f 00:00

Nastavte &as. Stisknéte tlagitko OK.

5.2 Prvni predehiati

- Pred prvnim pouzitim prazdnou troubu predehrejte.
Krok 1 Z trouby odstrante veskere pfisluSenstvi a vyjimatelné drazky na rosty.
Krok 2

Nastavte maximalni teplotu pro funkci E
Nechte troubu pracovat jednu hodinu.

Krok 3 Nastavte maximalni teplotu pro funkci .

Nechte troubu pracovat 15 minut.

@. Béhem predehfivani mlze z trouby vychazet zapach a kouf. Mistnost musi byt vétrana.

6. DENNIi POUZiIVANI

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

6.1 Jak nastavit: Pecici funkce

Zahajeni vareni

Krok 1 Krok 2

{ @ (’
d C

Nastavte pecici funkci. Nastavte teplotu.
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Peceni v pare

Presvédcte se, Ze je trouba chladna.

Krok 1 Krok 2 Krok 3

Krok 4

(' ('

B °C

Naplrite vlis vnittku trouby vodou z ko- Nastavte parni Nastavte te-
houtku. pecici funkci. plotu.

Predehfejte prazd-
nou troubu po do-
bu 10 minut k vy-
tvoreni vihkosti.
Vlozte jidlo do trou-
by.

@ Maximalni objem vlisu vnitfku trouby je 250 ml. Neplite vlis vnitfku trouby vodou b&éhem pece-

ni, nebo kdyz je trouba horka.

Po dokonceni peceni v pare:

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Troubu vypnete otoéenim Opatrné otevrete dvifka. Uvol- Presvédcte se, Ze je trouba
ovladace pecicich funkci do néna vihkost muze zpusobit po- | chladna. Odstrarite zbyvajici
polohy vypnuto. paleniny. vodu z vlisu vnitiku trouby.
6.2 Pecici funkce
Standardni pecici funkce
Pecici funkce Pouziti
K peceni jidel na tfech urovnich soucasné a k suSeni potravin. Nastavte
@ teplotu 0 20—40 °C nizSi nez pro Horni/spodni ohfev.

Pravy horky
vzduch

— K peceni a opékani jidel na jedné urovni trouby.

Horni/spodni
ohiev
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Pecici funkce

Pouziti

K dodani vihkosti béhem peceni. K ziskani spravné barvy a kiupavé kurky
béhem peceni. K zajisténi vétsi Stavnatosti pfi opétovném ohrevu. K za-
varovani ovoce i zeleniny.

SteamBake
K peceni pizzy. K intenzivnéjSimu opeceni dozlatova a dosazeni kfupavé-
@ ho korpusu.
Pizza

Spodni ohiev

K peceni kolacu s kfupavym korpusem a zavarovani potravin.

Mrazené potraviny

K pfipravé polotovar(i do kiupava (napf. hranolek, americkych brambor
nebo jarnich zavitku).

Tato funkce slouzi k Uspore energie pfi pe€eni. Pfi pouziti této funkce se
teplota ve vnitiku trouby maze liSit od nastavené teploty. Je vyuzito zbyt-
kové teplo. MGze dojit ke snizeni tepelného vykonu. Dal$i informace nale-

V'hvkzyd:z:]“’ znete v kapitole ,Denni pouzivani*, Poznamky: VIhky horkovzduch.
v Ke grilovani tenkych kusu potravin a opékani chleba.
Gril

Turbo gril

K peceni velkych kusi masa nebo dribeze s kostmi na jedné urovni. K
zapékani a peceni dozlatova.

Nabidka

Otevieni nabidky: Podporované Vareni, Citéni, Nastaveni.

6.3 Poznamky: Vihky horkovzduch

Tato funkce byla pouzita ke spInéni energetické tfidy a pozadavk( na ekodesign podle
smérnice EU 65/2014 a EU 66/2014. Testy podle normy EN 60350-1.

Dvitka trouby by méla byt béhem peceni zaviena, aby nedoslo k preruseni funkce a aby trouba
fungovala co nejuspornéji.

Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se automaticky vypne po 30 sekundach.

Pokyny k peceni najdete v kapitole ,Tipy a rady”, VIhky horkovzduch. Pro obecna doporuceni
ohledné Uspory energie viz kapitolu ,Energeticka uginnost*, Uspora energie.
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6.4 Jak nastavit: Podporované Vareni
Kazdy pokrm v této podnabidce ma doporuéenou funkci a teplotu. Cas a teplotu Ize béhem

peceni upravovat.

Podporované Vareni — tuto funkci pouzijte k rychlé pripravé pokrmu s vychozimi nastaveni-

mi:

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
R W f
E \/\ff 1-45 oK

Otevrete nabidku.

Zvolte Podporované
Vaieni. Stisknéte OK.

Zvolte pokrm. Stis-
knéte tlagitko OK.

VloZzte jidlo do trouby.
Potvrdte nastaveni.

6.5 Podporované Varieni s recepty

Legenda

)

Mnozstvi vody pro parni funkci.

[

Pred zapocetim peceni troubu predehrejte.

=

Poloha rostu.

Kdyz funkce skon¢i, zkontrolujte, zda je jidlo hotove.

Jidlo

Hmotnost

Poloha rostu / prislusenstvi

Doba
trvani

Hovézi &
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani

P1 Hovézi pece-
né, neprope- 40 min.
cena

P2 Hovézi pece- 1-1,5kg; 4- Ha2 plech na peéeni '
ne, stredné 5cmsilné | Maso pod dobu nékolika minut osmahné- 50 min.
propecena kousky te na horké panvi. Viozte do trouby.

P3 Hovézi pece-
né, dobre pro- 60 min.
pecena

P4 Sseak, St'v:ed', 189_220 9 [E E 3; pecdici misa na tvarovaném ro- 15 min.
né propeceny | najeden Stu

k,‘fsi 3 IcrtT( Maso pod dobu nékolika minut osmahné-
siine platky te na horké panvi. Vlozte do trouby.

PS5 H?‘/’?i,peé,e' 1.5-2 kg E 2; pecici misa na tvarovaném rostu 120 min.
nke I_tu,s?ng, Maso pod dobu nékolika minut osmahné-
(ka"as'p’c‘)'dﬁ‘?égl' te na horké panvi. Pfidejte tekutinu. Vioz-

’ ’ te do trouby.
silny bok) © do trouby

P6 Hovézi pece-
né, neprope- 75 min
¢ena (nizkote- ’
plotni peceni)

P7 Hovézi pece- L.

& ot¥ & E 2; plech na peceni
né, stfedné 1-1 5 kg: 4— PR ’
propeéena 0 KG; | Poyzut? sve oblibené kofeni net_no jedno- 85 min.
(nizkoteplotni 5 cm silné duse sl a Gerstvou mletou papriku. Ma-
pedeni) kousky so pod dobu né&kolika minut osmahnéte
na horké panvi. Vlozte do trouby.

P8 Hovézi pece-
né, dobfie pro-
pecena (nizko- 130 min.

teplotni pece-
ni)
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P9 Filet, nepro-
peceny (nizko- 75 min
teplotni pece- ’
ni)
- ) B} E 2; plech na peceni
P10 | Filet, sttedné | 0,5-1,5kg; | Pouzijte své oblibené koFeni nebo jedno-
propeceny 5-6 cmsilné | duse sl a Serstvou mletou papriku. Ma- 90 min.
(nizkoteplotni kousky so pod dobu nékolika minut osmahnéte
peceni) na horké panvi. Vlozte do trouby.
P11 Filet, prope-
¢eny (nizkote- 120 min.
plotni peceni)
Teleci @
P12 Teles:i plec':lt(ené 2’8_1 5| k9? E 2; pedici misa na tvarovaném rostu 80 min.
(napf. plecko) ¢ om Siné | pouzijte své oblibens koreni. Pfidejte te-
ousky kutinu. Pecte zakryté.
Veprové @ @
P13 P?éepi T(ve.- 1.5-2kg E| 2; pecici misa na tvarovaném rostu 120 min.
prove krkovi- V poloviné doby peceni maso obratte.
ce nebo plec-
ka
P14 | Trhané vepio- 1,5-2 kg E 2; plech na pegeni 215 min.
veLTC Pouzijte své oblibené kofeni. V poloviné
doby peceni maso obrat'te, aby bylo rov-
nomérné opecene.
P15 | Kyta, Cerstva 1(;1’5 "QI? 5,_ E 2; pecici misa na tvarovaném rostu 55 min.
cmsine | poyzijte své oblibené kofeni.
kousky
P16 V'epfové ze- %3 kg; pou- |E| 3; hluboky pekaé 90 min.
birka Z”tg syr(t)va, Pridejte tekutinu k zakryti spodni ¢asti
—o cm ten- pokrmu. V poloviné doby peceni maso
ka veprova obratte
Zebirka '
Jehnagi @
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P17 Jehniéi fte_h' 1é5_2 k%’li 7,_ E] 2; pecici misa na plechu na peceni 130 min.
no s kostmi Ifm SI'(”e Pfidejte tekutinu. V poloving doby peceni
Ousky maso obratte.
Dribez &
P18 | Celé kure !_1 t5 l’<g; E| 2; la) 200 ml; zapékaci misa na ple- 60 min.
cerstve chu na peceni
Pouzijte své oblibené kofeni. V poloviné
doby peceni kufe obrat'te, aby bylo rov-
nomérné opecene.
P19 | Pulka kufete 0,5-0,8 kg E| 3 ; plech na pe&eni 40 min.
Pouzijte své oblibené koreni.
P20 | Kufeci prsa 180-200 g (][ 2; zapekaci misa na tvarovaném 25 min.
na jeden rostu
kus Pouzijte své oblibené korfeni. Maso pod
dobu nékolika minut osmahnéte na horké
panvi.
P21 Kufev;ci stte'h- - E| 3: plech na peceni 30 min.
na, cerstva Pokud jste kufeci stehna nejprve marino-
vali, nastavte nizsi teplotu a pecte je dé-
le.
P22 | Kachna, cela 2-3kg E 2; pedici misa na tvarovaném rostu 100 min.
Pouzijte své oblibené kofeni. Vlozte ma-
so do pecici nadoby. V poloviné doby pe-
¢eni kachnu obratte.
P23 | Husa, cela 4-5kg E| 2. hluboky pekaé 110 min.
Pouzijte své oblibené kofeni. Vlozte ma-
so do hlubokého plechu na peceni. V po-
loviné doby peceni husu obratte.
Jiné
P24 | Sekana 1 kg E| 2: tvarovany rost 60 min.
Pouzijte své oblibené kofeni.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
&= Ryba
P25 | Cela ryba, gri- 0,5-1 kg na E| 2 : plech na pe&eni 30 min.
lovana rybu Rybu naplite maslem a pouzijte své obli-
bené koreni a bylinky.
P26 | Rybifile B [E E 3; zapékaci misa na tvarovaném 20 min
rostu
Pouzijte své oblibené kofeni.
Sladké pecivo / dezerty |mwd=—
p27 "I('vlelf?hovy . E 2; @ 28cm rozkladaci forma na pe- 90 min.
olac ¢eni na tvarovaném rostu
P28 i’éaéb'eé"y ko- - (=] 2. lua) 100-150 mi; plech na pegeni | 60 min.
P29 J’avbleény ko- ° = 2; forma na kola¢ na tvarovaném ro- 40 min.
lac Stu
P30 ijéaéblecny ko- . = 2; l2+J 100-150 mi; & 22¢m forma 60 min.
na kola¢ na tvarovaném rostu
P31 | Brownies - 2 kg E| 3; hluboky pekaé 30 min.
&okoladové ’
susenky
P32 COI;?IédOVé . = 2; lxJ 100-150 ml; plech na muffiny 30 min.
murttiny na tvarovaném rostu
P33 BI:SIkERSII((y B E 2; forma na biskupsky chlebicek na 50 min.
chlebice tvarovaném rostu
Zeleninové pokrmy / pfilohy ) ?53 %ﬁ
P34 | Pecené bram- 1 kg 50 min.

bory

E 2; plech na peceni
Vlozte celé brambory ve slupce na plech
na peceni.
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DENNi POUZiVANI

Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P35 | Americké 1kg E] 3; plech na peceni vylozeny pecicim 35 min.
brambory papirem
Pouzijte své oblibené kofeni. Brambory
nakrajejte na kousky.
P36 IGri!ované ze- 1-1,5kg . plech na peéeni vylozeny pedicim 30 min.
enina papirem
Pouzijte své oblibené kofeni. Zeleninu
nakrajejte na kousky.
P37 Krok%ty, ) 0,5 kg E| 3: plech na pegeni 25 min.
zmrazené
P38 | Brambory, 0,75 kg E| 3: plech na peceni 25 min.
zmrazené ’
Zapékana jidla, chléb a pizza & & &
P39 | Lasagne / du- 1-1.5kg | [=]2; zapékaci misa na tvarovaném ro- 45 min
Sena/zapéka- Stu
na jidla s nu-
dlemi
P40 | Zapecené 1-1.5kg E| 1; zapékaci misa na tvarovaném ro- 50 min.
brambory Stu
PAT | Cerstva pizza, ) (][ 2; ) 100 mi; plech na peceni —
enka vylozeny pecicim papirem
P42 C_elzrs'.tvé pizza, _ E E] 2; &J 100 ml; plech na peceni 25 min.
stina vylozeny pecicim papirem
P43 | Slany kola¢ B E 2; forma na peceni na tvarovaném 45 min
rostu
P44 Eatst’etfbl,;:,ia' 0.8kg ][] 3; L 150 ml; plech na peéeni 30 min.
zl ,i fly vylozeny pecicim papirem
chie Pro bily chiéb je tfeba vice Gasu.
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FUNKCE HODIN

Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P45 | Celozrnny/ 1kg E E] 2; &J 150 ml; plech na peceni 45 min

zitny/tmavy
chléb ve for-

vylozeny pecicim papirem / tvarovany

mé na biskup- rost
sky chlebic¢ek
7. FUNKCE HODIN
7.1 Funkce hodin
Funkce hodiny Pouziti
Q Minutka. Po uplynuti ¢asu na ¢asovadi zazni zvukovy signal.

Cas pecéeni. Po uplynuti asu na dasovadi zazni zvukovy signal a pedi-

provoz trouby.

sTop ci funkce se vypne.
@ Casovy odklad. K odlozeni spusténi nebo ukonéeni peéeni.
@ Casovad. Maximum je 23 h 59 min. Tato funkce nema Zadny vliv na

Pro zapnuti a vypnuti Casovaé zvolte: Nabidka, Nastaveni.

7.2 Jak nastavit: Funkce hodin

Jak nastavit: Denni ¢as

Krok 1 Krok 2

(' ('

Pro zménu denniho ¢asu oteviete nabidku
a zvolte Nastaveni, Denni ¢as.

Nastavte hodiny.

Stisknéte: OK
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POUZITi: PRISLUSENSTVi

Jak nastavit: Minutka

Krok 2 Krok 3
NP Na displeji se N NP
k- zobrazi: ( ) K
0:00
A

Stisknéte: @

Nastavte Minutka

Stisknéte: OK.

® Casovat zatne okamzité odpogitavat.

Jak nastavit: Cas peéeni

Krok 1

Krok 3 Krok 4
N . m N
( \ -N- Na displeji se ( A\ -N=
@ zobrazi: Q
0:00

Zvolte pecici funk-
ci a nastavte te-

Opakované tis-

knéte: @

STOP

Nastavte dobu

stisknéte: OK.

plotu. pripravy.
@ Casovacé zaéne okamzité odpoditavat.
Jak nastavit: Casovy odklad
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5 Krok 6
Na dis- .
N V2 | - |
( \ pleji se (v \ 0 NaFIS ( \ A
zobrazi: pleji S&?
denni zobrazi:
gas -
N
N @ vy-
Zvolte | Opakova- S| Nastave Stisknate: | PNOUT | N80 | shokne.
pecici | nétiskng- | PNOUT | woocni oK ' kcasv oK
funkei. | te: . sténi. : ukonce: | te: OF.

@ Casovad zaéne odpoditavat v nastaveny ¢as spusténi.
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POUZITi: PRISLUSENSTVi

8. POUZITi: PRISLUSENSTVI

8.1 Vkladani prislusenstvi

Maly zafez nahore zajistuje vysSi bezpecnost. Tyto zarezy také funguji jako zafizeni proti
preklopeni. Vysoky okraj kolem rostu slouzi jako ochrana proti sklouznuti varnych nadob z
rostu.

Tvarovany rost:
Rost zasunte mezi vodici liSty drazek ro-
§tu .

Plech na peceni /Hluboky pekac:
Zasunte plech mezi drazky zvolené Urovné
rostu.

Tvarovany rost, Plech na peceni /Hlubo-
ky pekac:

Plech zasunte mezi drazky zvolené Urovné
roStu a tvarovany rost v drazkach nad nimi.
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DOPLNKOVE FUNKCE

9. DOPLNKOVE FUNKCE
9.1 Zamek

Tato funkce brani nahodné zméné funkce trouby.

Pokud ji zapnete, kdyz trouba pracuje, nastavena pfiprava jidla bude pokraCovat a ovladaci panel
bude zablokovany.

Pokud ji zapnete, kdyz je trouba vypnuta, troubu neptjde zapnout a ovladaci panel bude zabloko-
vany.

funkci zapnete. funkci vypnete.
Zazni zvukovy signal.

—q EI — stisknutim a podrzenim EI — stisknutim a podrzenim

® 3x @ - blika pki zapnuti zamku.

9.2 Automatické vypnuti

Pokud je spusténa né&jaka pecici funkce a vy nezménite zadné nastaveni, trouba se po urcité
dobé z bezpec€nostnich diivodd vypne.

(°C) @ (h)

30-115 125

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 — maximalni 3

Automatické vypnuti nefunguje s funkcemi: Osvétleni, Casovy odklad.

9.3 Chladici ventilator

Kdyz je trouba v provozu, chladici ventilator se automaticky zapne, aby udrzoval povrch trouby
chladny. Jestlize troubu vypnete, bude chladici ventilator pokracovat v chlazeni az do uplného
ochlazeni trouby.

10. TIPY A RADY
10.1 VIhky horkovzduch

Nejlepsich vysledkd dosahnete, budete-li se fidit doporu¢enou dobou peceni v tabulce nize.
Pouzijte tfeti polohu rostu.
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TIPY A RADY

\/f'

(°C) (min)

Zapecené téstoviny 200 - 220 45 - 55
Zapecené brambory 180 - 200 70-85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasagne 180 - 200 75-90
Zapecené cannelloni 180 - 200 70-85
Chlebovy pudink 190 - 200 55-70
Ryzovy pudink 170 - 190 45 - 60
Jablecny kola¢ z piskotového tésta (kulata do- 160 - 170 70 -80
rtova forma na peceni)

Bily chléb 190 - 200 55-70

10.2 Vlhky horkovzduch - doporuéena prislusenstvi

Pouzivejte formy a nadoby z tmavého kovu a s povrchovou vrstvou. Pohlcuji teplo 1épe nez
nadoby ze svétlého kovu a s reflexni tpravou.

 ~

. — Pecici Salky
Plech na pizzu Zapékaci misa Dortovy korpus
Tmavy, nereflexni Tmavy, nereflexni I§erzjm|ka Tmavy, nereflexni
7 A Pramér 8 cm, A
Pramér 28 cm Pramér 26 cm - Pramér 28 cm
vyska 5 cm

10.3 Tabulky vareni pro zkusebny

Informace pro zkusebny
Testy podle normy: EN 60350, IEC 60350.
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TIPY A RADY

@PECEM NA JEDNE UROVNI. Peéeni ve formé

LY == «
\ L]
(°C) (min)

Piskotovy kola¢ bez tuku | Pravy horky vzduch 140 - 150 35-50 2
PiSkotovy kola¢ bez tuku | Horni/spodni ohfev 160 35-50 2
Jablecny kolag, 2 formy Pravy horky vzduch 160 60 - 90 2

na peceni, @ 20 cm

Jable¢ny kolag, 2 formy Horni/spodni ohfev 180 70-90 1

na peceni, @ 20 cm

@PECEM NA JEDNE UROVNI. Susenky

Pouzijte treti polohu rostu.

XX | [

= D
(°C) (min)

Maslové susenky / Prouzky Pravy horky vzduch 140 25-40
tésta
Maslové susenky / Prouzky Horni/spodni ohfev 160 20-30
tésta, predehrejte prazdnou
troubu
Malé kolace, 20 kouskl na Pravy horky vzduch 150 20-35
plech, predehfejte prazdnou
troubu
Malé kolace, 20 kousku na Horni/spodni ohfev 170 20-30
plech, predehfejte prazdnou
troubu
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@PE(‘:EM NA VICE UROVNICH. Susenky

LY — «
\ L]
(°C) (min)
Maslové susenky / Prouz- | Pravy horky vzduch 140 25-45 1/4
ky tésta
Malé kolace, 20 kousku Pravy horky vzduch 150 23-40 1/4
na plech, predehfejte
prazdnou troubu
Piskotovy kolac bez tuku Pravy horky vzduch 160 35-50 1/4

Predehrejte prazdnou troubu po dobu péti minut.

H))
Gril s maximalnim nastavenim teploty.

\/\

=]
—]

obratte

L)
(min)
Topinky Gril 1-3 5
Hovézi steak, v poloviné doby | Gril 24 - 30 4

11. CISTENI A UDRZBA

VAROVANI!

Viz kapitoly o bezpec€nosti.

136/476




11.1 Poznamky k ¢isténi

<

Cistici pro-
stredky

Pfedni stranu trouby otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku teplé vody
a Setrného myciho prostfedku.

Kovoveé plochy ocistéte pomoci Cisticiho roztoku.

Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostredku.

[

Vnitfek trouby ocistéte po kazdém pouziti. Hromadéni mastnoty ¢i zbytk( jidel
muze zpUsobit pozar.

Neuchovaveijte potraviny v troubé déle nez 20 minut. Osuste vnitfek mékkym

Kazdodenni | 15 4rem po kazdém pouziti.
pouziti
Vycistéte vSechno pfisluSenstvi po kazdém pouziti a nechte jej vysusit. Pouzijte
2, meékky hadr a vlaznou vodu s Setrnym mycim prostfedkem. Necistéte prisluSen-

Z24

Prislusenstvi

stvi v mycce nadobi

Neprilnavé pfislusenstvi necistéte pomoci abrazivnich ¢isticich prostfedkd nebo
ostrych predméta.

11.2 Jak provadét cisténi: Vyryta ¢ast vnitiku trouby

Po peceni v pare vycistéte vlis vnitiku trouby a odstrante usazeniny vodniho kamene.

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Nalijte do vlisu vnittku trouby
250 ml bilého octa. Pouzijte
maximalné 6% ocet bez ja-
kychkoliv pfisad.

Nechte ocet rozpustit usazeni-
ny vodniho kamene pfi poko-
jové teploté po dobu 30 minut.

Vnitfek trouby umyijte vlaznou
vodou a mékkym hadrem.

V pripadé funkce: SteamBake Cistéte troubu kazdych 5-10 cykli peceni.

11.3 Jak vyjmout: Drazky na rosty

K vy¢isténi trouby vyjméte drazky na rosty.
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CISTENi A UDRZBA

Krok 1 Vypnéte troubu a vyckejte, do-
kud nevychladne.
Krok 2 Odtahnéte predni ¢ast drazek (
na rosty od stény trouby. (
Krok 3 Odtahnéte zadni konec drazek L T
na rosty od stény trouby a vy- 1/—3‘/2 oe
tahnéte je ven. ) _L | =
(] 2
Krok 4 Drazky na rosty instalujte stej- —

nym postupem v opaéném po-
fadi.

Zarazky na teleskopickych vy-
suvech musi sméfovat dopre-
du.

T

e~

11.4 Pokyny k pouziti: Pyrolyticka Cistici

Vycistéte troubu pomoci Pyrolyticka Cistici.

/N VAROVANI!
Hrozi nebezpeci popaleni.

/\  POZOR!
Jsou-li ve stejné skfini instalovany dalSi spotfebice, nepouzivejte je soucasné s
touto funkci. Trouba by se mohla poskodit.

Pred Pyrolyticka Cistici:

Vypnéte troubu a vyckejte,
dokud nevychladne.

Vyjméte vSechno prisluSenstvi Dno trouby a vnitini sklo dvifek
a vyjimatelné drazky na rosty. otfete mékkym hadfikem namo-

¢enym v roztoku teplé vody a Se-
trného myciho prostfedku.

Pyrolyticka Cistici
Krok 1 Vstupte do nabidky: Cigténi ml .
Funkce Délka
C1 - Lehké cisténi 1h
C2 - Normalni ¢isténi 1 h 30 min
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Pyrolyticka Cistici
C3 - Dikladné cisténi 3h
Krok 2 OK _ stisknutim vyberete &istici program.
Krok 3 OK _ stisknutim spustite &i&téni.
Krok 4 Po cisténi otocte ovladacem pecicich funkci do polohy vypnuto.

@ Béhem ¢isténi je osvétleni vnitfku trouby vypnuté.

pleji zobrazeno: E

Jakmile trouba dosahne nastavené teploty, dvifka se zablokuji. Az do odemceni dvitek je na dis-

Po ukongéeni ¢isténi:

Vypnéte troubu a vyckejte, | Vnitfek trouby vytfete mékkym
dokud nevychladne. hadfikem.

Ze dna trouby odstrarite veskeré

zbytky.

11.5 Pfipominka cisténi

Trouba vas upozorni, kdy je nutné ji vycistit pomoci pyrolytického ¢isténi.

rm/ blika na displeji po kazdém peceni po dobu

5 sekund. Nastaveni, Pfipominka cisténi.

K vypnuti pfipominky zadejte Nabidka a zvolte

11.6 Jak odstranit a nainstalovat: Dvirka

Dvifka a vnitfni sklenéné panely Ize za Gcelem ¢isténi demontovat. Pocet sklenénych panell se

lisi dle modelu.

/N VAROVANI!
Dvitka jsou tézka.

A POZOR!

Se sklem manipulujte opatrné, pfedevSim u hran predniho sklenéného panelu.

Sklo mlze prasknout.
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Krok 1

Zcela otevrete dvirka.

Krok 2

Nadzdvihnéte a stisknéte upi-
naci packy (A) na obou dver-
nich zavésech az na doraz.

Krok 3

PFiviete dvifka trouby do prvni polohy otevfeni (pfiblizné do uhlu 70°). Podrzte dvifka
na obou stranach a vytahnéte je smérem Sikmo vzhdru od trouby. Dvifka poloZte vnéj-
§i stranou dol( na mékkou latku na rovné podloZce.

Krok 4

Uchopte okrajovou listu (B)
na horni strané dvifek na ob-
ou stranach a zatlac¢enim
smérem dovnitf uvolnéte
svorku tésnéni.

Krok 5

Vytahnéte okrajovou listu do-
predu a vyjméte ji.

Krok 6

Uchopte sklenéné panely jed-
nu po druhé na jejich horni
strané a vytahnéte je z drazek
smérem nahoru.

Krok 7

Sklenény panel omyjte vodou
s mycim prostfedkem. Skle-
nény panel peclivé osuste.
Sklenéné panely nemyjte v
myc&ce nadobi.

Krok 8

Po ¢isténi provedte vyse uve-
dené kroky v opacném pora-
di.

Krok 9

Nejprve nainstalujte mensi a potom vétsi panel a dvirka.
Ujistéte se, Ze jsou sklenéné panely viozeny do spravné polohy, jinak by se mohl po-
vrch dvifek prehfivat.

11.7 Jak vyménit: Osvétleni

VAROVANI!
Nebezpeci urazu elektrickym proudem.
Zarovka muze byt horka.
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Pred vyménou osvétleni:

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Vypnéte troubu. Pockejte, do- Odpojte troubu od elektrické Na dno vnitfku trouby polozte
kud trouba nevychladne. sité. utérku.

Horni zarovka

Krok 1 Sklenénym krytem otocte a sejméte
jej.

N ‘

Krok 2 Sklenény kryt vycCistéte.

Krok 3 Zarovku vyméite za vhodnou Zarovku Zaruvzdornou do 300 °C.

Krok 4 Nasadte sklenény kryt.

12. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

12.1 Co délat, kdyz...

Ve vSech pripadech, které nejsou v této tabulce zahrnuty, se obrat'te na autorizované servisni

stredisko.

.
ﬁ Trouba se nezapne nebo se neohfiva

Problém

Zkontrolujte, zda...

Troubu nelze zapnout ani pouzivat.

Trouba je spravné zapojena do elektrické sité.

Trouba nehfeje.

Funkce automatického vypnuti je vypnuta.

Trouba nehfeje.

Dvirka trouby jsou zavrena.

Trouba nehfeje.

Neni spalena pojistka.
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.
i Trouba se nezapne nebo se neohriva

Trouba nehfeje.

Détska bezpecnostni pojistka je vypnuta.

Y
Soucasti

Problém

Zkontrolujte, zda...

Osvétleni je vypnuté.

VIhky horkovzduch - je zapnuté.

Osveétleni nefunguje.

Spalena zarovka.

@ Chybové kody

Na displeji se zobrazuje...

Zkontrolujte, zda...

Chyba C3 Dvirka trouby jsou zaviena nebo neni rozbity
zamek dveri.

Chyba F102 Dvirka trouby jsou zavrena.

Chyba F102 Zamek dvefi neni rozbity.

00:00 Doslo k vypadku proudu. Nastavte denni ¢as.

tujte autorizované servisni stredisko.

Pokud se na displeji zobrazuje chybovy kéd, ktery neni obsazen v této tabulce, restartujte troubu
vypnutim a opétovnym zapnutim domovni pojistky. Pokud se chybovy kéd zobrazi znovu, kontak-

X

Cisténi

Problém

Zkontrolujte, zda...

Z vlisu vnittku trouby vytéka voda.

Ve vlisu vnitfku trouby je pfili§ mnoho vody.

12.2 Servisni udaje

Pokud problém nemUzete vyfesit sami, obratte se na svého prodejce nebo autorizované

servisni stfedisko.
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ENERGETICKA UCINNOST

Potfebné udaje pro servisni stfedisko najdete na typovém §titku. Typovy Stitek se nachazi na
prednim ramu vnitfni ¢asti trouby. Nesundavejte typovy $titek z vnitini ¢asti trouby.

Doporucujeme, abyste si idaje napsali zde:

Model (MOD.)

Vyrobni &islo (PNC)

Sériové &islo (SN)

13. ENERGETICKA UCINNOST

13.1 Informace o vyrobku a list s udaji o vyrobku*

Nazev dodavatele

AEG

Oznaceni modelu

BPB351160M 944188506
BPS351160M 944188507

Index energetické ucinnosti

81.2

Trida energetické ucinnosti

A+

Spotfeba energie se standardnim zatizenim, konven¢ni
rezim

1.09 kWh/cyklus

Spotfeba energie se standardnim zatizenim, intenzivni
horkovzdu$ny rezim

0.69 kWh/cyklus

Pocet pecicich prostort

Tepelny zdroj Elektricka energie
Objem 711
Typ trouby Vestavna trouba
BPB351160M 34.0 kg
Hmotnost
BPS351160M 34.0 kg
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* Pro Evropskou unii v souladu se smérnicemi EU 65/2014 a 66/2014.
Pro Béloruskou republiku v souladu s STB 2478-2017, pfiloha G; STB 2477-2017, dodatky A a B.
Pro Ukrajinu v souladu s 568/32020.

TFida energetické ucinnosti neplati pro Rusko.

EN 60350-1 - Elektrické spotfebie na vareni pro domacnost - ¢ast 1: Sporaky, trouby, parni trou-
by a grily - Metody méfeni funkce.

13.2 Uspora energie

Trouba je vybavena funkcemi, které vam pomohou usetfit energii pfi kazdodennim
peceni.

PFi provozu spotfebice se presvédcte, Ze jsou dvifka trouby zaviena. BEhem peceni neotvirejte
dvirka trouby prilis ¢asto. Tésnéni dvifek udrzujte Cisté a kontrolujte, zda je na svém misté
fadné uchyceno.

Pro Gc€innéjsi usporu energie pouzivejte kovové nadobi.

Je-li to mozné, troubu pred pe¢enim nepredehfivejte.

Pripravujete-li nékolik jidel najednou, snazte se, aby prodlevy pfi peceni byly co nejkratsi.
Horkovzdusné peceni

Je-li to mozné, pro Usporu energie pouzivejte funkce peceni s ventilatorem.

Zbytkové teplo

Ventilator a osvétleni nadale pracuji. Po vypnuti trouby se na displeji zobrazuje zbytkové teplo.
Toto teplo muzete vyuzit k udrzeni teploty jidla.

Je-li doba peceni delSi nez 30 minut, snizte teplotu trouby na minimum 3-10 minut pfed
koncem peceni. PeCeni bude pokracovat i diky zbytkovému teplu uvnitf trouby.

Zbytkové teplo muzete vyuzit k ohfevu jiného jidla.

Uchovani teploty jidla

Chcete-li vyuzit zbytkové teplo k uchovani teploty pokrmu, zvolte nejnizsi mozné nastaveni
teploty. Na displeji se zobrazi ukazatel zbytkového tepla nebo teplota.

Peceni s vypnutym osvétlenim

PFi peCeni vypnéte osvétleni. Zapnéte ho pouze tehdy, kdyz ho skutecné potrebujete.
Vihky horkovzduch

Tato funkce slouzi k Uspore energie pfi peceni.

Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se automaticky vypne po 30 sekundach. Osvétleni
muzete znovu zapnout, ale omezite tim pfedpokladanou Usporu energie.

14. STRUKTURA NABIDKY

14.1 Nabidka

O —
— - zvolte pro zadani Nabidka.
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Nabidka struktura
Podporované Vareni ¥ Cisténi mr/ Nastaveni @
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
( M \ N
< Q o)
<)
— OK 01-011 OK
Zvolte Nabidka, | Potvrdte nasta- | Zvolte nastave- Potvrdte nasta- | Upravte hodnotu
Nastaveni. veni. ni. veni. a stisknéte OK_
Nastaveni
o1 Denni ¢as Zménit 02 Displej jas 1-5
03 Toény tlacitek 1 - Pipnuti 04 Hlasitost zv. signali- 1-4
2 — Cvaknuti zace
3 — Zvuk vy-
pnuty
05 | Casovad Zap/Vyp 06 | Osvétleni Zap/Vyp
o7 Rychlé zahfati Zap/Vyp 08 Pfipominka cisténi Zap/Vyp
09 Rezim demo Aktivacni 010 | Verze software Kontrola
kod: 2468
O11 | Zrusit v§echna nasta- Ano/Ne
veni

15. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

2%
Recyklujte materialy oznacené symbolem TO. Obaly vyhodte do pFisludnych odpadnich
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice urcené k likvidaci. Spotfebice oznacené prislusnym

symbolem g nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
sbérném dvore nebo kontaktujte mistni Gfad.
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

Taname, et valisite selle AEG toote. To6tasime selle vélja, et saaksite palju aastaid nautida
laitmatuid tulemusi, ning lisasime elu lihtsustavaid uuenduslikke funktsioone, mida te tavaliste
seadmete juures ei pruugi leida. Leidke moni minut aega ning lugege, kuidas seadmega
parimaid tulemusi saavutada.

Kilastage meie veebisaiti, kust leiate

nduandeid, brosutre, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.aeg.com/support

Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
www.registeraeg.com

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
www.aeg.com/shop

Taiendavate retseptide, ndpunaidete ja tdrkeotsingu juhendi saamiseks laadige alla
rakendus My AEG Kitchen.

Z Available on the A\, GET ITON
« App Store ’/’ Google Play

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse pdérdumisel peaksid teil olema varuks alljargnevad andmed:
mudel, osanumber (PNC), seerianumber.

Teave on toodud andmeplaadil.

A Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

= [EEI6)

Jaetakse digus teha muutusi.

SISUKORD

1. OHUTUSINFO.......ooomrrrrreneeennaeane 147 2.7 Hooldus.........ccoociiiiiiiiic

1.1 Laste ja haavatavate inimeste 2.8 Korvaldamine
turvalisus.......ooovveriiieececcee 3. TOOTE KIRJELDUS..........cccmrmrrirrnnnnes

1.2 Uldine OhUtUS.....coovvov 3.1 Uldine tilevaade........ooovvvrooooo.. 153
2. OHUTUSJUHISED....... 3.2 Lisatarvikud. ... 153

2.1 Paigaldamine...
2.2 Elektriihendus.
2.3 Kasutamine...................

4.1 Sissellkatavad nupud..................

2.4 Puhastus ja hooldus.................... 151 4.2 JURIPANGE....oss v
2.5 Piroliilispuhastamine.................. 152 5. ENNE ESIMEST KASUTAMIST
2.6 Sisevalgustus..............ccccoeeenen 152 5.1 Esmane puhastamine..............
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5.2 Algne eelkuumutamine................ 156
6. IGAPAEVANE KASUTAMINE................. 156
6.1

Kuidas seadistada: Kiipsetusreziimid 156

6.2 Kiipsetusreziimid............ccccocoeene 157
6.3 Markused: Niiske kiipsetus
pOOrdéhuga..........ccoeiiiiiiiiiiiiciiees 158
6.4 Kuidas seadistada:
Juhendatud kipsetamine................... 159
6.5 Juhendatud kiipsetamine
retseptidega...........cocoeviiiiiiiiiicien. 159
7. KELLA FUNKTSIOONID........cccccceemrennnes 164
7.1 Kella funktsioonid......................... 164
7.2 Kuidas seadistada:
Kella funktsioonid............ccccouvvvveeeee... 165
8. KUIDAS KASUTADA: TARVIKUD.......... 166
8.1 Tarvikute sisestamine................. 166
9. LISAFUNKTSIOONID.......cccceecenmrerrrnneens 167
9.1 LUKK...vvveiieeeeeeeeeee e 167
9.2 Automaatne valjalilitus................ 167
9.3 Jahutusventilaator........................ 168
10. VIHJEID JA NAPUNAITEID........ccceuun... 168
10.1 Niiske kiipsetus p66rddhuga..... 168

1. A OHUTUSINFO

10.2 Niiske kipsetus po6rdohuga -

soovitatavad tarvikud..............c.......... 168
10.3 Klpsetustabelid
testimisasutustele.............ccccccoeeee 169
11. PUHASTUS JA HOOLDUS................... 171
11.1 Juhised puhastamiseks............. 171
11.2 Kuidas puhastada: Veestvend.. 172
11.3 Kuidas eemaldada: restitoed .... 172
11.4 Kuidas kasutada:
Parolidspuhastamine...........cccccoco... 172
11.5 Puhastamise meeldetuletus....... 174
11.6
Kuidas eemaldada ja paigaldada: Uk
Sttt ettt e e e et e e e e e e e nnees 174
11.7 Kuidas asendada: lamp............. 175
12. VEAOTSING.......cccrrrrrrrcernseeesneenne 175
12.1 Mida teha, Kui.........coeevveeninenns 176
12.2 Hooldusteave...........ccccceeeennnen. 177
13. ENERGIATOHUSUS........cccceveeerrenenne 177
13.1 Tooteteave ja toote infoleht*...... 177
13.2 Energia kokkuhoid..................... 178
14. MENUU STRUKTUUR.......ccocereereenenne 179
141 Menlu......cocooveviiiiiiiiecee 179

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnduete eiramisest voi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel

vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

- Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fUUsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on Opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja mdistma kaasnevaid ohte. Lapsed
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vanuses kuni 8 aastat ning raske voi vaga keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

- Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega ega.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see nduetekohaselt.

- HOIATUS: Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest
eemal, kui see tootab voi jahtub. Kasutamisel voivad
juurdepaasetavad osad minna kuumaks.

- Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lUlitada.

- Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

. Seadme paigaldamine ja toitekaablit vahetamine on lubatud
ainult kvalifitseeritud elektrikule!

. Arge kasutage seadet enne, kui see on kd6gimodblisse
sisse ehitatud.

- Enne mis tahes hooldust6id GUhendage seade vooluvorgust
lahti.

- Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hooldekeskuse vdi vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

- HOIATUS! Elektriloo6gi arahoidmiseks tuleb seade enne
ahjuvalgusti vahetamist kindlasti valja ltlitada.

- HOIATUS! Seade ja selle juurde kuuluvad osad lahevad
kasutamise ajal kuumaks. Olge ettevaatlik, et te
kutteelemente ei puutuks.

- Tarvikute voi ahjundude eemaldamisel voi sisestamisel
kasutage alati pajakindaid.

- Ahjuplaadi tugede eemaldamiseks tommake esmalt
plaaditoe esiots ja seejarel tagumine ots kilgseina kiljest
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lahti. Paigaldage ahjuplaadi toed tagasi vastupidises
jarjekorras.

. Arge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.

. Arge kasutage ukseklaasi puhastamiseks karedaid,
abrasiivseid puhasteid ega teravaid metallist kaabitsaid, sest
need voivad klaasi pinda kriimustada, mille tagajarjel voib
klaas puruneda

- Valjavalgunud liigne vedelik tuleb enne puroludtilist
puhastamist eemaldada. Eemaldage ahjust kdik osad.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

A HOIATUS!
Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitseeritud tehnik.

» Eemaldage koik pakkematerjalid.
» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega kasutada.
» Jargige seadmega kaasasolevaid paigaldusjuhiseid.

» Kuna seade on raske, olge selle liigutamisel ettevaatlik. Kasutage téokindaid ja kinnisi
jalanousid.

+ Arge tdmmake seadet kaepidemest.

» Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse kohta, mis vastab paigaldusnduetele.
« Tagage minimaalne kaugus muudest seadmetest ja modbliesemetest.

* Enne seadme paigaldamist kontrollige, kas ahjuuks avaneb takistusteta.

« Seade on varustatud elektrilise jahutusslisteemiga. See tuleb Gihendada
elektritoitestisteemiga.

* Integreeritud seade peab vastama standardi DIN 68930 stabiilsusnduetele.

Kapi minimaalne korgus (t66pinna all asuva kapi 578 (600) mm
minimaalne korgus)

Kapi laius 560 mm
Kapi stigavus 550 (550) mm
Seadme esiosa korgus 594 mm
Seadme tagaosa kdrgus 576 mm
Seadme esiosa laius 595 mm
Seadme tagaosa laius 559 mm
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Seadme sugavus 567 mm
Sisseehitatud seadme sligavus 546 mm
Suligavus avatud uksega 1027 mm
Ventilatsiooniava minimaalne suurus. Ava asub 560 x 20 mm

pdhja tagumises osas

Toitejuhtme pikkus. Juhe asub tagumisel kljel pa- 1500 mm
rempoolses nurgas

Kinnituskruvid 4 x 25 mm

2.2 Elektriiihendus

/I HOIATUS!
Tulekahju- ja elektriloogioht!

Koik elektrilihendused peab teostama kvalifitseeritud elektrik.

Seade peab olema maandatud.

Kontrollige, kas andmeplaadil olevad elektriandmed vastavad teie kohaliku vooluvérgu
naitajatele.

Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud elektriohutut pistikupesa.

Arge kasutage mitmikpistikuid ega pikenduskaableid.

Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb valja
vahetada, siis pé6rduge meie hoolduskeskusse.

Jalgige, et toitejuhe ei puutuks vastu seadme ust ega oleks uksele I1ahedal voi seadme all
olevas niSis, eriti siis, kui seade t66tab voi uks on kuum.

Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad olema kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma
todriistadeta eemaldada.

Uhendage toitepistik seinakontakti alles parast paigalduse I6puleviimist. Veenduge, et parast
paigaldamist séilib juurdepaas toitepistikule.

Kui seinakontakt logiseb, arge pange sinna toitepistikut.

Seadet vooluvorgust eemaldades arge tdommake toitekaablist. VVotke alati kinni pistikust.

Kasutage ainult digeid isolatsiooniseadiseid: kaitsellliteid, kaitsmeid (keermega kaitsmed
tuleb pesast eemaldada), maalekkevoolu kaitsmeid ja kontaktoreid.

Seadme uhendus vooluvorguga tuleb varustada mitmepooluselise isolatsiooniseadisega.
Isolatsiooniseadise lahutatud kontaktide vahemik peab olema vahemalt 3 mm.

Enne toitejuhtme pistikusse sisestamist sulgege korralikult seadme uks.
Seadmega kaasnevad toitekaabel ja toitepistik.

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, poletuse, elektrildogi voi plahvatuse oht!

See seade on ette ndhtud ainult koduseks (siseruumides) kasutamiseks.
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+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

* Veenduge, et ventilatsiooniavad pole kinni.

+ Arge jatke todtavat seadet jarelvalveta.

» Deaktiveerige seade iga kord parast kasutamist.

+ Olge seadme tdotamise ajal ukse avamisega ettevaatlik. Kuum &hk vdib vabaneda.

+ Arge kasutage seadet margade katega ega veega kokku puutudes.

+ Arge avaldage avatud uksele survet.

+ Arge kasutage seadet t66- ega hoiupinnana.

» Avage seadme uks ettevaatlikult. Koostisosade kasutamine koos alkoholiga vaib tekitada
alkoholi ja 6hu segu.

+ Arge laske ukse avamisel sddemetel ega lahtisel leegil seadmega kokku puutuda.

+ Arge pange tuleohtlikke v&i tuleohtliku ainega margunud esemeid seadmesse, selle
ldhedusse ega peale.

/I HOIATUS!
Seadme vigastamise voi kahjustamise oht!

» Emailkihi kahjustamise vai varvimuutuse arahoidmiseks:
— arge pange ahjundusid ega muid esemeid otse seadme pohjale.
— arge asetage alumiiniumfooliumit vahetult seadme sisemuse pdhjale.
— arge pange vett vahetult kuuma seadmesse.
— arge hoidke parast kiipsetamise [6petamist seadmes niiskeid nousid ja toitu.
— olge lisavarustuse eemaldamisel voi paigaldamisel ettevaatlik.

» Emaili voi roostevaba terase varvi muutumine ei mojuta seadme t66d kuidagi.

» Mahlasemate kookide puhul kasutage stigavat vormi. Puuviljamahlad tekitavad plekke, mis
voivad olla pusivad.

+ See seade on ette ndhtud ainult toidu valmistamiseks. Seda ei tohi kasutada muudel
eesmarkidel, naiteks ruumi soojendamiseks.

» Kupsetage alati suletud ahjuuksega.

» Kui seade paigaldatakse k66gimoobli paneeli (nt ukse) taha, siis jalgige, et seadme
t66tamise ajal oleks uks alati lahti. Vastasel korral voib kinnise moéblipaneeli taha kogunev
niiskus kahjustada nii seadet, mooblit kui ka pdrandat. Arge sulgege paneeli voi ust, enne
kui seade pole péarast kasutamist taielikult maha jahtunud.

2.4 Puhastus ja hooldus

HOIATUS!
Vigastuse, tulekahju voi seadme kahjustamise oht!

» Enne hooldust lllitage seade vélja ja Uhendage toitepistik pistikupesast lahti.
* Veenduge, et seade on maha jahtunud. Klaaspaneelid vdivad puruneda.

» Kui ukse klaaspaneeli tekib mora, tuleb see kohe vélja vahetada. P66rduge volitatud
hoolduskeskusse.

» Olge ukse seadme kiljest eemaldamisel ettevaatlik. Uks on raske!

* Puhastage seadet regulaarselt, et valtida pinnamaterjali kahjustumist.

+ Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid. Arge
kasutage abrasiivseid tooteid, kiiirimisSvamme, lahusteid ega metallist esemeid.

* Ahjupihusti kasutamisel jargige pakendil olevaid ohutusjuhiseid.
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2.5 Piiroliitispuhastamine

A HOIATUS!
Puroludtilise reziimiga kaasneb vigastusoht / tuleoht / keemiliste heitmete (aurud)
eraldumine.

» Enne puroluitilise isepuhastus- voi esimese kasutamise Iabiviimist eemaldage
ahjuddnsusest:

— koik toidujdatmed, 0li ja rasvapritsmed voi -jaagid.

— koik lahtivbetavad osad (sealhulgas ahjurestid, kilgsiinid jm ahju juurde kuuluvad
esemed), eriti aga teflonpannid, potid, plaadid, sddgiriistad jne.

* Lugege hoolikalt purolitspuhastamise kohta kaivaid juhiseid.

» Hoidke vaikesed puroliutilise puhastamise ajal seadmest eemal
Seade laheb vaga kuumaks ja kuum 6hk valjub eesmistest jahutusavadest.

» Pduroludtiline puhastus on kdrge temperatuuri juures labiviidav toiming, mille puhul vdivad
kiipsetusjaakidest ja ahju materjalidest eralduda aurud. Seetdttu on soovitatav teha jargmist:
— purolldtilise puhastamise ajal ja parast seda tuulutage ruumi hoolikalt.

— esmakordsel maksimaalse temperatuuri kasutamisel ja parast seda tuleb ruumi
korralikult tuulutada.

» Erinevalt inimestest voivad méned linnud ja roomajad purolldtilise puhastuse ajal ahjust
eralduvate aurude suhtes vaga tundlikud olla.

— Viige kdik lemmikloomad (eriti linnud) purolliispuhastamise ajaks ning esmakordse
maksimumtemperatuuriga kasutamise ajal ja parast seda seadme lahedusest eemale
hasti tuulutatud kohta.

+ Ka vaikesed lemmikloomad voéivad purolidtilise puhastuse ajal ahjude 1aheduses tekkivate
temperatuurikdikumiste suhtes Gsna tundlikud olla.

» Teflonkattega potid, pannid, kiipsetusplaadid voi muud kddgiriistad voivad puroliditilise
puhastuse ajal kasutatava korge temperatuuri tottu kahjustuda; samuti voib neist selle
kaigus eralduda kahjulikke aure.

« Ulal kirjeldatud aurud, mis piroludtilistest ahjudest véi kiipsetusjaékidest eralduvad, ei ole
inimestele, sealhulgas vaikestele ega haigusi pddevatele inimestele ohtlikud.

2.6 Sisevalgustus

A HOIATUS!
Elektrilodgi oht!

» Teave selles seadmes olevate lampide ja eraldi mutdavate varulampide kohta: Need lambid
taluvad ka koduste majapidamisseadmete darmuslikumaid tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moeldud edastama infot seadme t6doleku kohta. Need pole
mdeldud kasutamiseks muudes rakendustes ega sobi ruumide valgustamiseks.

» Kasutage ainult samasuguste naitajatega lampe .

2.7 Hooldus

» Seadme parandamiseks votke thendust volitatud teeninduskeskusega.
» Kasutage ainult originaalvaruosi.

2.8 Korvaldamine

HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!
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» Eemaldage seade vooluvorgust.
» Loigake elektrijuhe seadme lahedalt labi ja visake ara.
+ Eemaldage uksekaepide, et valtida laste voi lemmikloomade seadmesse I6ksujaamist.

3. TOOTE KIRJELDUS

3.1 Uldine iilevaade

ue #2n

=

&g
=y

El Juhtpaneel

H Kupsetusreziimide nupp
H Ekraan

A Juhtnupp

H Kuumutuselement

@ Lamp

Ventilaator

H Riiulitugi, eemaldatav
Bl Riiuli asendid

] Ahjuddnsus

|
BEN BE

3.2 Lisatarvikud

Traatrest
Klpsetusndudele, koogivormidele, praadidele.

$
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AHJU SISSE- JA VALJALULITAMINE

Kipsetusplaat

Kookide ja klpsiste jaoks.

Grill-/kiipsetuspann

Kipsetamiseks ja rostimiseks voi pannina rasva

kogumiseks.

Teleskoopsiinid

Kulpsetusplaatide ja traatresti hdlpsamaks

sisestamiseks ja eemaldamiseks.

4. AHJU SISSE- JA VALJALULITAMINE

4.1 Sisseliikatavad nupud

Seadme kasutamiseks vajutage nuppu. Nupp tuleb valja.

4.2 Juhtpaneel
Juhtpaneeli sensorviljad Vajutage Poora::,\ nup-
B N ( S
NA -N— \
@ ﬂ» Sise- EI
) Kiirkuu- val- OK
Taimer Lock
mutus gus-
tus

Valige klipsetusreziim, et ahi sisse lilitada.

Keerake kiipsetusreziimide nupp valjas-asendisse, et ahi vélja lilitada.
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Kui klipsetusreziimide nupp on véljas-asendis,
IE‘I 3'—{ laheb ekraan ootereziimi.

Toiduvalmistamise ajal naitab ekraan seatud
o

=E'-l8 =ED tempe.ratuuri, kellaaega ja teisi saadaolevaid
funktsioone.

Ekraan maksimaalse valitud funktsioonide hul-

HEAEERRE | |
*BEGE

Ekraani indikaatorid

@ ¥ ol 5 >»

Lukk Juhendatud klp- Puhastamine Seaded Kiirkuumutus
setamine
Taimeri in- D @ @

STOP

dikaatorid:

Edenemisriba - temperatuuri voi aja jaoks.

Aurukiipsetuse indikaator Cﬁ)

5. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

A HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.
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IGAPAEVANE KASUTAMINE

5.1 Esmane puhastamine

Enne esimest kasutuskorda puhastage tiihi ahi ja seadke aeg:

& =<r

[;/_,
& | & | &

9

0:00
Seadke kellaaeg. Vajutage nuppu
oK.

5.2 Algne eelkuumutamine

Laske ahjul 15 min td6tada.

Eelkuumutage ahju enne esimest kasutamist.
1. Eemaldage ahjust koik tarvikud ja eemaldatavad restitoed.
samm
2. . . o Z]
Valige maksimumtemperatuur funktsioonile: |=.
samm Laske ahjul 1 h té6tada.
3. Valige maksimumtemperatuur funktsioonile: @)
samm

@ Eelkuumutuse ajal voib ahjust tulla I6hna ja suitsu. Tuulutage ruumi parast seda toimingut.

6. IGAPAEVANE KASUTAMINE

& HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peattikke.

6.1 Kuidas seadistada: Kiipsetusreziimid

Alustage kiipsetamist

1. samm 2. samm
? ?
d C
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Alustage kiipsetamist

Seadke klpsetusreziim Seadke temperatuur.

Aurukiipsetus

Veenduge, et ahi on jahtunud.

1. samm 2. samm 3. samm 4. samm
\ \
Q Q
Niiskuse tekitami-
o seks eelkuumutage
G C tiihja ahju 10 minu-

tit.
Pange toit ahju.

Seadke auru-
kuumutuse
funktsioon.

Kallake ahjuddnsuse suvendisse kraa-
nivett.

Seadke tem-
peratuur.

@ Ahjuddnsuse slivendi maksimaalne maht on 250 ml. Kiipsetamise ajal voi siis, kui ahi on veel
kuum, ei tohi ahjuédnsuse slivendisse vett valada.

Kui aurukiipsetus I6peb:

1. samm 2. samm 3. samm

Veenduge, et ahi on jahtu-

Keerake kiipsetusreziimide Avage ettevaatlikult uks. Eral- P
s . . O, nud. Eemaldage ahjuddnsu-
nupp valjas-asendisse, et ahi duv aur voib pdhjustada naha- - o e
A . se slivendist sinna jaanud
vélja lilitada. poletust. )
vesi.
6.2 Kiipsetusreziimid
Tavalised kiipsetusreziimid
Kiipsetusreziim Kasutamine
Kipsetamiseks korraga kuni kolmel tasandil ja toidu kuivatamiseks. Sead-
@ ke temperatuur 20 — 40 °C madalamaks kui funktsiooniga Ulemine + alu-
P66rdéhk mine kuumutus.
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Kiipsetusreziim

Kasutamine

Ulemine + alumine

Uhel ahjutasandil kiipsetamiseks ja rostimiseks.

kuumutus
(f\) Niiskuse lisamiseks kiipsetamise ajal. Oige varvi ja krdbeda kooriku saa-
\I/ vutamiseks. Toidu soojendamisel mahlasuse lisamiseks. Puu- ja kddgivil-
SteamBake jade sailitamiseks.

Pitsa funktsioon

Pitsa klipsetamiseks. Intensiivseks pruunistamiseks ja krébeda pohja saa-
vutamiseks.

Alumine kuumutus

Krébeda pdhjaga kookide kupsetamiseks ja toidu hoidistamiseks.

v

*

Killmutatud toi-
duained

Kiirtoidu (nt friikartulite, kartuliviilude, kevadrullide) krobestamiseks.

A

Niiske kiipsetus

Funktsioon kiupsetamise ajal energia saastmiseks. Selle funktsiooni kasu-
tamisel voib ahju sisemine temperatuur erineda valitud temperatuurist.
Kasutatakse jadkkuumust. Kuumutusvdimsus voib vaheneda. Lisateavet
leiate jaotisest "Igapaevane kasutamine”, Markused: Niiske kiipsetus

poordohuga pdordéhuga.
vvv Ohemate toidupalade grillimiseks ja leiva réstimiseks.
Grill

¥

Turbogrill

Suurte kondiga liha- véi linnulihatiikkide réstimiseks Uhel ahjutasandil.
Gratineerimiseks ja pruunistamiseks.

Meniii

Menlusse sisenemiseks: Juhendatud kiipsetamine, Puhastamine, Sea-
ded.

6.3 Markused: Niiske kiipsetus poordéhuga

Seda funktsiooni kasutati energiaklassi ja 6kodisaini nduete jargimiseks vastavalt maarustele
EL 65/2014 ja EL 66/2014. Testid vastavalt standardile EN 60350-1.
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Ahjuuks peab kiipsetamise ajal olema suletud, et valtida kasutatava funktsiooni katkestamist ja
tagada ahju té6tamine voimalikult suure energiatdhususega.

Kasutades seda funktsiooni, lUlitub lamp 30 sekundi parast automaatselt valja.
Toiduvalmistamisjuhised leiate jaotisest "Nouanded ja napunéited”, Niiske klipsetus
poorddhuga. Uldiseid energiasaastunduandeid leiate jaotise ,Energiatdhusus* alajaotisest
Energiasaast.

6.4 Kuidas seadistada: Juhendatud kiipsetamine

Iga selles alammeniiuls oleva toidu juurde kuulub soovituslik funktsioon ja temperatuur. Saate
reguleerida aega ja temperatuuri kiipsetamise ajal.

Juhendatud kiipsetamine — kasutage seda toidu kiireks valmistamiseks vaikesatetega:

1. samm 2. samm 3. samm 4. samm

N,

\ \ \ i
( &y &y i
= 3¢ 1-45 oK

Sisenege menulsse. Valige Juhendatud Valige toit. Vajutage Sisestage toit ahju.
kiipsetamine. Vajuta- nuppu oK Kinnitage satted.
ge OK

6.5 Juhendatud kiipsetamine retseptidega

Selgitus
&] Vee kogus aurufunktsiooni jaoks.
E Enne kilpsetamist eelkuumutage ahju.
E| Riiuli tasand.

Kui funktsioon 16peb, kontrollige, kas toit on valmis.

Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus

Veiseliha &
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
P1 Ros't.bllf, va- 40 min
hekiips
P2 | Rostoiif, pool- | 1< 8k0i4 | El2 kiipsetusplaat , .
kiips -5¢cm ea!(- Praadige liha paar minutit kuumal pannil. 50 min
sused tikkid | Sisestage see ahju.
P3 R_c_astbuf, tais- 60 min
kiips
P4 i_t_eik, pool- t18kod_ 520 9 | ME 3; toidu réstimine traatrestil 15 min
ups u Il ’ r(;jm Praadige liha paar minutit kuumal pannil.
paksuse Sisestage see ahju.
viilud
PS Veifg_l_i:/ah 1.5-2kg E 2; toidu réstimine traatrestil 120 min
::ﬁldlbeis;lij- Praadige liha paar minutit kuumal pannil.
ha (ribiliha, si- Lisage vedelikku. Sisestage see ahju.
setlikk, labi-
kasvanud)
P6 Rostbiif, va-
hekiips (aeg- 75 min
lane kiipseta-
mine)
E] 2; kiipsetusplaat
P7 Rostbiif, pool- 1 ; 1,5 kg;(4 Kasutage oma lemmikviirtse voi lintsalt
kiips (aeglane ;usg?tupiid- S(')ola'Ja varsket .Jah\./atatud pipart. Prag- 85 min
kilpsetamine) dige liha paar mlnutlt kuumal pannil. Si-
sestage see ahju.
P8 Rostbiif, tais-
kiips (aeglane 130 min
kiipsetamine)
P9 Filee, vahe-
kiips LTC" 75 min
(aeglane kup-
setamine)
0,5- 1,5 kg; E 2; kiipsetusplaat_ i o
P10 | Filee, pool- 5_6cm Kasutr_a\ge“oma Igmmlkvurtse_vm lihtsalt
kiips (aeglane paksused spolalja varsket .Jah\./atatud pipart. I?rag- 90 min
kilpsetamine) tiikid dige liha paar mlnutlt kuumal pannil. Si-
sestage see ahju.
P11 | Filee, tais-
kiips (aeglane 120 min

kiipsetamine)
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
Vasikaliha @
P12 Eéﬁéitud V?i' 2’8 - 1,5kkg; E 2; toidu rostimine traatrestil 80 min
t"akll< a (nt aba- canl.pkgdsu- Kasutage oma lemmikvirtse. Lisage ve-
tikk) sed taki delikku. Réstpraad, kaetud.
Sealiha @ @
P13 Easltit‘id sbea- 1.5-2kg E| 2; toidu rostimine traatrestil 120 min
f‘e voi aba- Pddrake liha poole kipsetusaja méddu-
tiikk des
P14 | Rebitud seali- 1,5-2kg E| 2: kilpsetusplaat 215 min
halTC Kasutage oma lemmikvurtse. Péorake li-
ha poole kupsetusaja méddudes, et saa-
vutada Uhtlane pruunistumine.
P15 S_e_;ljaktiikk, 1 _61’5 kg;k5 E 2; toidu rostimine traatrestil 55 min
varske — o cm pak- Kasutage oma lemmikvdrtse.
sused viilud
P16 | Searibid 2 - 3 kg; ka- E| 3; ahjupann 90 min
su_?gze t°3°' Lisage vedelikku, et katta ndu pdhi. P66-
reid, 2 - rake liha poole kipsetusaja méédudes.
cm paksu-
seid searibi-
sid
Lammas @
P17 '(Ii'allekoot, luu- 1’3_ 2 kg;k7 E 2; toidu rostimine kiipsetusplaadil 130 min
ega - Cg‘t?i_(; Lisage vedelikku. P&orake liha poole
sused tuki kupsetusaja méddudes.
Linnuliha &
P18 | Kana, terve \1/a_rs1k2 kg; E 2; &J 200 ml; vormiroog kiipsetus- 60 min

plaadil

Kasutage oma lemmikvirtse. P66rake
kana poole kiipsetusaja méddudes, et
saavutada Uhtlane pruunistumine.

161/476



IGAPAEVANE KASUTAMINE

Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus

P19 | Pool kana 0,5-0,8kg |E| 3 : kiipsetusplaat 40 min
Kasutage oma lemmikviirtse.

P20 | Kanarind t1"8k(')d_ 2009 E E| 2; vormiroog traatrestil 25 min

uki Kasutage oma lemmikvdrtse. Praadige li-
ha paar minutit kuumal pannil.

P21 Kfmik%ivad, - E| 3: kiipsetusplaat 30 min

varske Kui marineerisite kdigepealt kanakoivad,
seadke temperatuur madalamaks ja kiip-
setage neid kauem.

P22 | Part, terve 2-3kg E] 2; toidu rostimine traatrestil 100 min
Kasutage oma lemmikvirtse. Pange liha
réstimispannile. Pé6rake parti poole kip-
setusaja moddudes.

P23 | Hani, terve 4-5kg E| 2; ahjupann 110 min
Kasutage oma lemmikvirtse. Pange liha
sugavale kupsetusplaadile. P6drake ha-
ne poole kupsetusaja méddudes.

Muu €2

P24 | Pikkpoiss 1 kg E| 2 traatrest 60 min
Kasutage oma lemmikvdrtse.

&= Kala

P25 Te-rv'e kala, 0,5-1kg E| 2 : kiipsetusplaat 30 min

grillitud kala kohta Taitke kala vdiga ning kasuta oma lem-
mikvirtse ja -Urte.

P26 | Kalafilee B E E 3; vormiroog traatrestil 20 min
Kasutage oma lemmikviirtse.

Magusad kiipsetised/magustoidud @ 2

P27 | Juustukook - B2, 28 cm lahtikéiv metallvorm 90 min
traatrestil
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
P28 | Ounakook ) = 2; 1+ 100 - 150 ml; kiipsetusplaat 60 min
P29 | Ounakook B E 2; koogivorm traatrestil 40 min
P30 | Qunapirukas - H2; s 100- 150 mi; & 22 omkoo- | 8O MIN
givorm traatrestil
P31 | Sokolaadi- 2kg = 3. ani 30 min
koogikesed 3; ahjupann
P32 Soko_la_adi- B E 2; &J 100 — 150 ml; muffinialus traa- 30 min
muffinid trestil
P33 | Patsikook B = 2; leivapann traatrestil 50 min
Kébgiviljatoidud/lisandid @ 25 %
P34 Kupsgtatud 1kg E 2; kiipsetusplaat 50 min
kartulid Pange terved koorimata kartulid kiipse-
tusplaadile.
P35 | Villud Tkg E| 3; kiipsetuspaberiga vooderdatud 35 min
kUpsetusplaat
Kasutage oma lemmikvirtse. Loigake
kartulid tikkideks.
P36 G_ri!:!t“d k66- 1-15kg =] 3; kiipsetuspaberiga vooderdatud 30 min
giviljasegu kipsetusplaat
Kasutage oma lemmikvirtse. Ldigake
kodgiviljad tiikkideks.
P37 | Kroketid, kiil- 0,5 kg E| 3; kiipsetusplaat 25 min
mutatud ’
P38 | Kartulipallike- 0,75 kg E| 3; kiipsetusplaat 25 min

sed, kiilmuta-
tud

Gratinid, leib ja pitsa © & &
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
P39 ITasanjelnuud- 1-1,5kg |E| 2; vormiroog traatrestil 45 min
livorm
P40 | Kartuligratdaan 1-1,5kg |E| 1: vormiroog traatrestil 50 min
P41 | Varske pitsa, _ E E] 2; &J 100 ml; kiipsetuspaberiga 15 min

Shuke vooderdatud kipsetusplaat

P42 | Varske pitsa, E E 2; lﬁj 100 ml; kiipsetuspaberiga 25 min

paks i vooderdatud kiipsetusplaat
P43 | Quiche B E| 2; kUipsetusvorm traatrestil 45 min
P44 B_a%u‘:ttt';/ . 0.8 kg E E 3; lﬁj 150 ml; kiipsetuspaberiga 30 min
clabatta/sal vooderdatud kipsetusplaat
Saia kiipsetamiseks on vaja rohkem ae-
ga.
P45 | Taisteraleib/ 1 kg E E| 2: laa) 150 ml; kiipsetuspaberiga 45 min

rukkileib/tais-
teraline must
leib leivapan-
nil

vooderdatud liklipsetusplaat/ traatrest

7. KELLA FUNKTSIOONID

7.1 Kella funktsioonid

Kella funktsioon Kasutamine

Q Minutilugeja. Kui taimer jduab I6pule, kélab signaal.

Kipsetusaeg. Kui taimer jduab I6pule, kdlab signaal ja klipsetusreziim

STOP |0petab t606.

@ Viivitusaeg. Algusaja ja/voi kiipsetusaja 16pu edasilikkamiseks.

@ Uptimer. Maksimumaeg on 23 h 59 min. See funktsioon ei mojuta ahju
t6od.

Uptimer sisse ja valja lulitamiseks valige: Menli, Seaded.
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7.2 Kuidas seadistada: Kella funktsioonid

Kuidas seadistada: Kellaaeg

1. samm 2. samm 3. samm
1,
Kellaaja muutmiseks sisenege menllsse )
ja valige Satted, Kellaaeg. Seadke kell. Vajutage: OK,

Kuidas seadistada: Minutilugeja

2. samm

Naidikul ku-
vatakse:
0:00

Q

Vajutage: @

Nl

SeadkeMinutilugeja

Vajutage: OK.

@ Taimer alustab kohe pd6rdloendust.

Kuidas seadistada: Kiipsetusaeg

1. samm

2. samm

Q)

N

¥,

Valige kipsetus-
reziim ja seadke
temperatuur.

Vajutage kordu-

valt: QD

Naidikul kuva-

3. samm

takse:
0:00

Nl

STOP

Seadke kilpse-
tusaeg.

Vajutage: OK.

@ Taimer alustab kohe pddrdloendust.
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Kuidas seadistada: Viivitusaeg

1. sam 2. samm
m
Ekraanil
AV kuva-
( takse:
kella-
aeg
@
Seadke Vai
> jutage | START
I;upse- korduvalt:
usre- X
Ziim. O

3. samm 4. samm
N
{ Q~ ?
Seladke Vajutage:
algus-
aeg. OK.

Naidikul
kuvatak-
se:

S

STOPP

5.samm | 6. samm
1,
( _\@
Seadke | Vajuta-
I6ppaeg. | ge: OK

@ Taimer alustab kindlal algusajal po6rdloendust.

8. KUIDAS KASUTADA: TARVIKUD

8.1 Tarvikute sisestamine

Vaike Ulaosas asuv salk suurendab turvalisust. Need salgud aitavad ara hoida ka kaldumist.
Korged servad aitavad ara hoida ahjunoude restilt mahalibisemist.

Traatrest:
Likake rest restitoe juhtsoontele .

hele.

Kiipsetusplaat /Siigav pann:
Likake ahjurest riiuliraami juhtsoonte va-
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Traatrest, Kiipsetusplaat /Siigav pann:
Likake plaat restitugede juhikutesse ja
traatrest selle kohal olevatesse juhikutes-
se.

9. LISAFUNKTSIOONID
9.1 Lukk

See funktsioon hoiab ara kiipsetusreziimi tahtmatu muutmise.

Lilitage see sisse, kui ahi té6tab — seatud kiipsetamine jatkub, juhtpaneel on lukustatud.
Lilitage see sisse, kui ahi on valjas — ahju ei saa sisse lUlitada, juhtpaneel on lukustatud.

seks vajutage ja hoidke. seks vajutage ja hoidke.
Kostab signaal.

-?- & — funktsiooni sisse lilitami- | (8 - funktsiooni valja liilitami-

@ 3x EI — vilgub, kui lukustus on sisse lUlitatud.

9.2 Automaatne valjaliilitus

Turvakaalutlustel lUlitub ahi m&ne aja parast vélja, kui kiipsetusreziim td6tab ja te Uhtegi satet

ei muuda.
(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 55
250 — maksimum 3

Automaatne valjalllitus ei to6ta funktsioonidega: Sisevalgustus, Viivitusaeg.
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9.3 Jahutusventilaator

Ahju t66 ajal lulitub jahutusventilaator automaatselt sisse, et hoida seadme pinnad jahedana.
Ahju vélja lulitades voib jahutusventilaator jatkata t66d seni, kuni ahi on maha jahtunud.

10. VIHJEID JA NAPUNAITEID

10.1 Niiske klipsetus pdéoérdohuga

Parimate tulemuste saamiseks jargige alltoodud tabelis olevaid soovitusi.

Kasutage kolmandat riiulitasandit.

\/fl

O

(°C) (min)

Pastavorm 200 - 220 45 -55
Kartuligratéan 180 - 200 70-85
Moussaka 170 - 190 70-95
Lasanje 180 - 200 75-90
Cannelloni 180 - 200 70-85
Saiavorm 190 - 200 55-70
Riisipuding 170 - 190 45 - 60
Ounakook biskviittaignast (immargune koogi- 160 - 170 70 - 80
vorm)

Sai 190 - 200 55-70

10.2 Niiske klipsetus pdéérdohuga - soovitatavad tarvikud
Kasutage tumedaid ja mittepeegeldava pinnaga ndusid. Need tdmbavad kuumust paremini

sisse kui heledad ja peegelduvad pinnad.

 ~

Pitsapann

Kiipsetusnéu

Portsjoninéu

Pirukavorm
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Keraamika
Tume, mittepeegelduv Tume, mittepeegelduv 8 cm labi- Tume, mittepeegelduv
28 cm labimdoduga 26 cm labimdoduga mdoduga, 5 28 cm labimdoduga
cm korged

10.3 Kiipsetustabelid testimisasutustele

Teave testimisasutustele
Testid vastavalt standardile: EN 60350, IEC 60350.

%KUPSETAMINE UHEL TASANDIL. Kiipsetamine vormides

s = O |
N =
(°C) (min)
Rasvatu keeks P&6rdohk 140 - 150 35-50 2
Rasvatu keeks Ulemine + alumine 160 35-50 2
kuumutus
Ounakook, 2 vormis @ P&6rdohk 160 60 - 90 2
20 cm
Ounakook, 2 vormis @ Ulemine + alumine 180 70-90 1
20 cm kuumutus

@KUPSETAMINE UHEL TASANDIL. Kiipsised

Kasutage kolmandat tasandit.

5 O

>R |

(°C) (min)
LiivakUpsised / Taignaribad P&6rdohk 140 25-40
Liivaklpsised / Taignaribad, | Ulemine + alumine kuu- 160 20 -30

tdhja ahju eelkuumutamine mutus
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@KUPSETAMINE UHEL TASANDIL. Kiipsised

Kasutage kolmandat tasandit.

>R |

plaadil, tihja ahju eelkuu-
mutamine

mutus

(°C) (min)
Vaikesed koogid, 20 tk Po6rdohk 150 20-35
plaadil, tihja ahju eelkuu-
mutamine
Vaikesed koogid, 20 tk Ulemine + alumine kuu- 170 20 - 30

@KUPSETAMINE MITMEL TASANDIL. Kiipsised

\/\

(°C) (min)
Liivakupsised / Taignari- P&6rdéhk 140 25-45 1/4
bad
Vaikesed koogid, 20 tk P&6rdéhk 150 23-40 1/4
plaadil, tihja ahju eelkuu-
mutamine
Rasvatu keeks P&6rdéhk 160 35-50 1/4
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@GRILLIMINE

Eelsoojendage tiihja ahju 5 minutit.

H))
Grill maksimaalse temperatuuriseadega.

%

O I

(min)
Réostleib/-sai Grill 1-3 5
Biifsteek, pédrake poole val- Grill 24 - 30 4

mistusaja méddudes

11. PUHASTUS JA HOOLDUS

A HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

11.1 Juhised puhastamiseks

<

Puhastusva-
hendid

Puhastage ahju esikulge pehme lapi, sooja vee ning pehmetoimelise pesuva-
hendiga.

Metallpindadel kasutage puhastusvahendi lahust.

Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit.

[

lgapdevane
kasutamine

Puhastage ahi parast igakordset kasutamist. Toidujagkide kogunemine voib
kaasa tuua suttimise.

Arge jatke toitu ahju kauemaks seisma kui 20 minutit. Kuivatage parast kasuta-
mist ahju sisemust pehme lapiga.

171/476



PUHASTUS JA HOOLDUS

Parast iga kasutuskorda puhastage k&ik ahjutarvikud ja laske neil kuivada. Ka-
e , sutage pehmet lappi sooja vee ja 6rna puhastusvahendiga. Arge peske tarvi-
W kuid ndudepesumasinas.

Arge puhastage mittenakkuva pinnaga tarvikuid abrasiivse puhastusvahendi véi

Tarvikud teravate esemetega.

11.2 Kuidas puhastada: Veesiivend

Puhastage ahjuddnsuse sivendit, et eemaldada lubjasettejaagid parast aurukipsetust.

1. samm 2. samm 3. samm
Kallake 250 ml vett ahju poh- Laske 30 minuti jooksul adi- Puhastage ahjuédnsus sooja
jas olevasse siivendisse. Ka- kal lubjasettejaagid toatempe- | vee ja lahja pesuvahendiga.

sutage max 6%-list ilma lisan- ratuuril lahustada.
diteta aadikat.

Funktsiooni seadmine: SteamBake puhastage ahju iga 5 — 10 kupsetuststkli jarel.

11.3 Kuidas eemaldada: restitoed

Ahju puhastamiseks eemaldage restitoed .

1. Lilitage ahi vélja ja oodake, ku-

samm ni see on jahtunud.

2. Tdmmake ahjuresti tugede £

samm esiosa kulgseina kuljest lahti.

3. Tommake ahjuresti toe tagaosa 1 ] T

samm kilgseina kuljest lahti ja eemal- /—X‘/Q o[
dage tugi. 0 _L~ =

(C] ‘2 i

4. Paigaldage ahjuplaadi toed ta- %Z U

samm gasi vastupidises jarjekorras. Il
Teleskoopsiinide tdkked pea- o ‘ (
vad olema suunatud ettepoole. b

11.4 Kuidas kasutada: Piiroliiiispuhastamine

Puhastage ahi, kasutades Purolilspuhastamine.

/I HOIATUS!
Eksisteerib poletusoht.
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/N ETTEVAATUST!

Kui samasse kapiossa on paigaldatud ka teisi seadmeid, arge kasutage neid selle
funktsiooniga samal ajal. See voib ahju kahjustada.

Enne Piiroliiiispuhastamine:

Ldlitage ahi vélja ja ooda-
ke, kuni see on jahtunud.

Eemaldage koik tarvikud ja ee-
maldatavad restitoed.

Puhastage ahjupdhja ja sisemist
ukseklaasi sooja vee, pehmetoi-
melise nbudepesuvahendi ja
pehme lapiga.

Piiroliiispuhastamine

1. samm

Sisenege menulsse:

Puhastamine rrrr/

Funktsioon Kestus
C1 - Kerge puhastamine 1h
C2 - Tavaline puhastamine 1h 30 min
C3 - Pohjalik puhastamine 3h

2. samm OK _ vajutage, et valida puhastusprogramm.
3. samm OK _ vajutage, et alustada puhastamist.
4. samm Parast puhastamist keerake kiipsetusreziimide nupp valjas-asendis-

se.

@ Puhastamise ajal ahju tuli ei pdle.

Kui ahi on joudnud seatud temperatuurini, uks lukustub. Kuni ukse avanemiseni kuvatakse ekraa-

nil: E

Kui puhastamine I6peb:

Lilitage ahi valja ja ooda-
ke, kuni see on jahtunud.

Puhastage ahju sisemust peh-
me lapiga.

Eemaldage jaagid ahju pohjast.
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11.5 Puhastamise meeldetuletus

Ahi tuletab teile meelde, millal seda tuleb piiroliiitilise funktsiooniga puhastada:

mr/ vilgub ekraanil 5 sekundit parast iga toidu-
valmistamisseanssi.

Meeldetuletuse valja lulitamiseks sisenege Me-
nud ja valige Seaded, Puhastamise meeldetu-
letus.

11.6 Kuidas eemaldada ja paigaldada: Uks

Puhastamiseks saate ukse ja sisemised klaaspaneelid eemaldada. Klaaspaneelide arv oleneb

konkreetsest mudelist.

HOIATUS!
A Uks on raske.

/N ETTEVAATUST!

Olge klaasi ja esipaneeli servade kasitsemisel ettevaatlik. Klaas v6ib puruneda.

1. sam Sulgege uks korralikult.

2. sam Tostke Ules ja suruge taieli-

allpool, pehmele ja tasasele pinnale.

m kult sisse kinnitushoovad (A),

mis paiknevad kahel uksehin-

gel.
3.sam Sulgege ahjuuks esimesse avamisasendisse (ligikaudu 70° nurga all). Hoidke ust mo-
m lemalt poolt ja tbmmake see Ulespoole suunatult ahjust eemale. Pange uks, valiskilg

4. sam Vajutage ukse Ulemises ser-
m vas olevat ukseliistu (B) kum-
maltki kuljelt sissepoole, et
klamberkinnitus vabastada.

5. sam Eemaldamiseks tbmmake uk-
m seliistu ettepoole.

6. sam Hoidke ukse klaaspaneele

m Ulaservast Gihekaupa kinni ja

tdbmmake need, suunaga
Ules, juhikust valja.
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7. sam Puhastage klaaspaneeli see-
m biveega. Kuivatage klaaspa-
neeli hoolikalt. Arge peske

klaaspaneele ndudepesuma-

ses jarjestuses.

sinas.
8. sam Parast puhastamist korrake
m eeltoodud samme vastupidi-

ile kuumeneda.

9. sam Pange esmalt kohale vaiksem paneel, seejarel suurem ja siis uks.
m Veenduge, et tagasipaigutatavad klaasid on &igetpidi, vastasel korral véib ukse pind

11.7 Kuidas asendada: lamp

A HOIATUS!
Elektril6dgi oht!
Lamp voib olla kuum.

Enne lambi vahetamist:

1. samm 2. samm 3. samm
Lilitage ahi vélja. Oodake, ku- Eemaldage ahi vooluvdrgust. Pange ahju p&hjale riie.
ni ahi on jahtunud.
Ulemine lamp
1. Klaaskatte eemaldamiseks keerake
samm seda. %@
rl
R\ k{‘f

N ‘ ‘ /
2. Puhastage klaaskate.
samm
3. Asendage lamp sobiva 300 °C taluva kuumakindla lambiga.
samm
4. Paigaldage klaaskate.
samm
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12. VEAOTSING

A HOIATUS!
V1t ohutust kasitlevaid peattkke.

12.1 Mida teha, kui...

Tabelis loetlemata variantide puhul péérduge volitatud teeninduskeskuse poole.

o=
—]

L Ahi ei liilitu sisse v6i ei kuumene

Probleem

Kontrollige, kas:

Ahju ei saa kaivitada voi kasutada.

Ahi ei ole digesti elektrivorku ihendatud.

Ahi ei kuumene.

Valjalulitusautomaatika on deaktiveeritud.

Ahi ei kuumene.

Ahjuuks on lukustatud.

Ahi ei kuumene.

Kaitse ei ole vallandunud.

Ahi ei kuumene.

Lapselukk on vélja lulitatud.

Y
Komponendid

Probleem

Kontrollige, kas:

Lamp on valja lilitatud.

Niiske klpsetus p66rddhuga — on sisse lUlita-
tud.

Lamp ei to6ta.

Lamp on I&bi pélenud.

@ Veakoodid

Ekraanil kuvatakse...

Kontrollige, kas:

Err C3 Ahjuuks on suletud voi ukselukk ei ole katki.
Err F102 Ahjuuks on lukustatud.
Err F102 Ukselukk ei ole katki.
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@ Veakoodid

0:00

Toimus elektrikatkestus. Seadke kellaaeg.

Kui ekraanil kuvatakse veakood, mida tabelis ei leidu, lUlitage kaitse vélja ja sisse, et ahi taaskaivi-
tada. Kui veakood ilmub uuesti, pé6rduge volitatud teeninduskeskuse poole.

&

Puhastamine

Probleem

Kontrollige, kas:

Vesi valgub ahjuddnsuse suvendist valja.

Ahjuddnsuse sivendis on liiga palju vett.

12.2 Hooldusteave

Kui te ei suuda probleemile ise lahendust leida, siis votke thendust edasimiitja voi

teeninduskeskusega.

Teeninduskeskuse andmed leiate andmesildilt. Andmesilt asub ahjudéne raami esikiiljel. Arge

andmesilti ahju sisemusest eemaldage.

Soovitame markida siia jargmised andmed:

Mudel (MOD.)

Tootenumber (PNC)

Seerianumber (S.N.)

13. ENERGIATOHUSUS

13.1 Tooteteave ja toote infoleht*

Tarnija nimi

AEG

Mudeli tunnus

BPB351160M 944188506
BPS351160M 944188507

Energiatdhususe indeks

81.2

Energiatdhususe klass

A+

1771476




ENERGIATOHUSUS

Energiatarbimine standardtaituvusel, tavalises reziimis 1.09 kWh/tsuklis
Energiatarbimine standardtaituvusel, pé6rdéhureziimis 0.69 kWh/tsuklis
Kambrite arv 1
Soojusallikas Elekter
Helitugevus 711
Ahju tiup Sisseehitatud ahi
BPB351160M 34.0 kg
Mass
BPS351160M 34.0 kg

* Euroopa Liidu puhul vastavalt EL-i maarustele 65/2014 ja 66/2014.

Valgevene Vabariigi puhul vastavalt standardile STB 2478-2017, lisa G; STB 2477-2017, lisad A
ja B.

Ukraina puhul vastavalt dokumendile 568/32020.

Energiatdhususe klass ei kehti Venemaa puhul.

EN 60350-1 — Kodumajapidamises kasutatavad elektrilised toiduvalmistusseadmed — Osa 1: Plii-
did, ahjud, auruahjud ja grillid. — Toimivuse mé6temeetodid.

13.2 Energia kokkuhoid

@ Seadmel on funktsioonid, mis aitavad saasta energiat igapéevasel
toiduvalmistamisel.

Veenduge, et ahjuuks on ahju tddtamise ajal suletud. Arge kiipsetamise ajal ahjuust liiga tihti
avage. Jalgige, et uksetihend oleks puhas ja korralikult omal kohal.

Energia kokkuhoiu tagamiseks kasutage metallndusid.

Kui véimalik, &rge eelkuumutage ahju enne kiipsetamist.

Kui valmistate jarjest mitu kipsetist, pltdke need ahju panna voimalikult Iihikeste vahedega.
Kiipsetamine p66rdéhuga

Voéimalusel kasutage energia kokkuhoiuks p66rdohuga kipsetusreziime.

Jaakkuumus

Ventilaator ja valgusti jddvad sisselulitatuks. Ahju valjalllitamisel kuvatakse ekraanil
jaakkuumuse nait. Seda soojust saab kasutada toidu soojashoidmiseks.

Kui kiipsetusaeg on pikem kui 30 minutit, vahendage vahemalt 3 —10 minutit enne kipsetusaja
I6ppu ahju temperatuuri. Ahju sees oleva jaakkuumuse abil kiipsemine jatkub.

Muude toitude soojendamiseks kasutage jaakkuumust.

Toidu soojashoidmine

Jaakkuumuse kasutamiseks ja toidu soojashoidmiseks valige madalaim vdimalik temperatuur.
Ekraanile ilmub jadkkuumuse indikaator voi temperatuurinait.

178/476



MENUU STRUKTUUR

Kiipsetamine viljaliilitatud valgustiga

Lulitage kiipsetamise ajaks valgusti valja. Pange see pdlema ainult siis, kui vaja.

Niiske kiipsetus p66rdohuga

Funktsioon, mis séastab kipsetamise ajal energiat.

Selle funktsiooni kasutamisel lilitub lamp automaatselt 30 sekundi parast valja. Lambi voib
soovi korral sisse lllitada, kuid see vahendab eeldatavat energiakokkuhoidu.

14. MENUU STRUKTUUR
14.1 Menuii

Qy = N
— — valige, et sisestada Menud.

Meniiii struktuur

Juhendatud kiipsetamine ‘/\0 Puhastamine rm/ Seaded @
1. samm 2. samm 3. samm 4. samm 5. samm
1, AL/
o) | \ | .
<] { Q (t Qw
= OK 01-011 OK
Valige Menu Begule_erige_
S?eaded U4 1 Kinnitage satted. Valige séte. Kinnitage satted. | Vvaartust ja vaju-
' tage nuppu OK.
Seaded
o1 Kellaaeg Muuda 02 Ekraani heledus 1-5
03 Nuputoonid 1 - Piiks 04 Helitugevus 1-4
2 - Klops
3 - Heli val-
jas
05 Uptimer Sees/Valjas 06 Sisevalgustus Sees/Valjas
o7 Kiirkuumutus Sees/Valjas 08 Puhastamise meel- Sees/Viljas
detuletus
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Seaded
09 Demoreziim Aktiveerimis- | O10 | Tarkvaraversioon Kontrollida
kood: 2468
011 | Taasta tehaseseaded Jah/ei

15. JAATMEKAITLUS

2%
Sumboliga TP tahistatud materjalid v&ib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse
konteineritesse. Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised

jaatmed ringlusse. Arge visake siimboliga E tahistatud seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi pé6rduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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NMEPIEXOMENA

INA TEAEIA ATTIOTEAEZMATA

Euxapiatoupe 1ou emmAéEaTe autd 1o TTPoiov AEG. To éxoupe dnUIOUPYNOEl yia va 006
TTAPEXOUKE TEAEIQ ATTOB0AT YIA TTOAAG XPpOVvIa, PE KAIVOTOUEG TEXVOAOYIEG TTOU BonBouv va
atTAOTTOIEITE TN {WH TAG — dUVATOTNTEG TTOU PTTOPEI VO PNV BPEITE O€ TUVNBIOUEVEG TUTKEUEG.
206 TTAPOKAAOUME va a@IEPWAOETE Aiya AETTTA Kal va dIaBAaeTe TIg 0dnyieg, waTe va S1a0@aAITETE
TNV KAAUTEPN duVATR XPNaOn TNG CUOKEUNG TAG.

ETTioke@BeiTe TOV IGTOTOTTO YOG YIa Va:

Bpeite utrodeiteig xpnong, @UAAGSIA, cUUBOUAEG yia TNV eTTiAuan TTPoBANUATWY,
TTANpoopieg €PPRIG Kal ETTIOKEUNG:

www.aeg.com/support

KartaxwpiogTe T0 TTpoidv 0ag, WATE VO EXETE KAAUTEPO TEPPIG:

www.registeraeg.com

Ayopaaete ageaoudp, avOAWOIPA KAl YVATIA avTAAAGKTIKA yIO TN GUGKEUN 0AG:
www.aeg.com/shop

MNa TepigadTepeg auvTayEG, TUPBOUAEG, eTTIAUGN TTPORANUATWY, KAVTE ARWn TNG
W[} epappoyns My AEG Kitchen.

Z Available on the A\, GET ITON
« App Store B> Google Play

EZYNMHPETHZH NMEAATQN KAI ZEPBIZ

XpNOIYOTTOIEITE TTAVTA JOVO YVATIO AVTOAAGKTIKA.

Orav emkoivwveite Pe To Eouaiodotnuévo Kevipo ZEpRIg, BeRaiwBeite OT1 £xeTe SlaBETIpa Ta
akoAouBa aroixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog aeipdg.

MTropeiTe va BPEiTe TIG TTANPOPOPIEG TTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XOPAKTNPIOTIKWV.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpoopieg yia TNV ac@aleia
® Ievikég TTANPOPOPIEG KAl TUPBOUAEG
MAnpo@opieg OXeTIKA We TO TTEPIBAANOV

YTTOKeITal ag aAAQYEG XWPIG TTPOEISTTOINDN.

NMEPIEXOMENA

1. NIAHPO®OP'IEZ I'A THN AXZ®AAEIA....182

1.1 Aggaheia TTaidIwy Kal EUTTaBwv

ATOMUIV . eeeeeeeiieeeiteeeeeeeeneeesneeeaeee e 182
1.2 TevIKEG TTANPOYOPIES YIa THV
(oo 0)Te 7,V To SRS 183
2. OAHI'IEZ A THN AZ®QAAEIA............... 184 3.1 TeVIKA ETTIOKOTTINGN.c.ceveeveeeeennee 189

2.1 EVKATAGTAGN, .o 3.2 AGETOUAP. ..o 189

2.2 HAexTpIkr) gUvOean....
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4.T'lA ENEPrOno’HzH KAI
AMNENEPIrOnoO’IHzZH TOY ®O'YPNOY....... 190

4.1 BuBIZOPEVOI DIOKOTITEG. ... .. 190
4.2 Mivakag XEIPITTNPIWV. .eeeeeereeennse. 190
5. MPIN THN MPQTH XP'HZH..................... 191

5.1 ApXIKOG KABAPIOHOG.....c.vveveneee
5.2 ApxIKn TTPOBEPUAVAN.......c.eeee.. 192

6. KAOHMEPIN'H XP'HZH...........cceeenuneee
6.1 Tpotrog pubuiang: Mpoypaupata

OEPHUOAVANG...c i ieeeee et 192
6.2 MTPOYPAUMATO .o 193
6.3 ZnueIwaeIg aXETIKA pE: YYpog
OEPHUOG AEPOG e 194
6.4 Tpotog puBuIong: Mayeipepa pe
BONBEID. ... 195
6.5 Mayeipepa pe Bonbeia pe
GUVTAYEG. .. euveenteereeie et 195
7. NAEITOYPIMIEZ POAOTIOY....ccceieeieenes 201
7.1 Neitoupyieg poAoyIoU................... 201
7.2 Tpotog pubuiong: Asitoupyieg
POAOYIOU.....eeeieeeeiiiea e 202
8. TPOMNOZ XP'HZHZ: AZEZOYAP............. 203
8.1 Eigaywyn ageaoudp..........ccueene... 203
9. MPOZOETEZ AEITOYPIIEL................... 204
9.1 KAEIOWUA...cevieeieeeiee e 204
9.2 Autdparn atrevepyoTroingn.......... 204
9.3 AVEUIOTAPOG. . vveeeieeeerieesieeeeieeanes 205

10. YNOAE'IZEIZ KAl ZYMBOYAEX.......... 205

10.1 Yypog Oeppodg AEPAG ..., 205
10.2 Yypog Oepuodg Aépag -
TTPOTEIVOUEVA OEETOUAP. ..evvveerrrrrernnnss 206
10.3 MMivaKeg PJayEIPEPATOG YIa IVATITOUTO
OOKIHUIV e e ettt e e eea e ieee e e 206
11. ®PONTIAA KAl KAOGAPIZMA.............. 208

11.1 Znpeiwaelg yia Tov kabapiopo... 209

11.2 Tpotog kabapigpou: AvayAugo
TUAHQ ETWTEPIKOU TOU POUPVOU......... 209
11.3 TpoT1og agaipeang: ZTnpiyuara
OXAPWY e 209
11.4 Tpotog xpnong: MupoAuTIKOG
KaBAPIGHOG. ..o 210
11.5 YmevOupion KaBapigpou........... 211
11.6 Tpo1Og agaipeang kai
TOTTOBETNONG: MOPTA..eeeeeeeeeee 211
11.7 Tpd1og avTIKaTAaTOONG:
FANe (V) 11 1 aTo Yo (oS 213
12. ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN....... 213
12.1 TI VA KAVETE QV..evvveiiieeieeaieens 213
12.2 AeOOPEVA ZEPBIG. . uviraarirrrrearinnns 215
13. ENEPTEIAK'H AITOAOZH...........ccceeuennee 215
13.1 MAnpo@opieg Mpoiovrog kar PUAAO
MAnpogopiwyv Mpoiovtog*.................. 215
13.2 E€0IkovOUNaN EVEPYEITG............ 216
14. AOM'H MENOY.....coceriemrirneereesenneens 217
14.1 MEVOU......ooiiiiiiiiiii s 217

1. A MTAHPOO®OPIEZ IN'A THN AZOQAAEIA

Mpiv a1Td TNV £yKATAOTACN KAI TN XPHON TNG OUOKEUNG,
OIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOPEVES 0dnyieg. O
KATOOKEUAOTHG BEV €ival UTTEUOUVOC VIO TUXOV TPAUPATIONOUG
N NMIEC TTOU €ival aTToTEAETPA AavBaapévng EyKaTAoTAONG N
xpnong. Na QuAGooETe TTAVTA QUTEG TIG 00NYieg O€ Eva
QOQAANEG HEPOG PE EUKOAN TTPOCRaCN yia MEAAOVTIKA avagopd.

1.1 Ao@dAsgia TTaIdiwV Kal EUTTadwv atépwyv

- H guokeur autr utTopei va Xpnaiuotroinbei arro aidid
NAIKIag 8 €TWV Kal Avw Kal atTd ATOUA PE MEIWMPEVES
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OWWATIKEG, AITONTNPIOKES ) TIVEUPATIKEG OUVATOTNTEG N
ENNEIYN EPTTEIPIAG KAI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI I £XOUV
AGBel 00NYieG OXETIKA WE TN XPNON TNG CUOKEUNG PE QOQPOAAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou gveéxovTal. MNaidid
NAIKIOG HIKPOTEPNG TWV 8 ETWV KAl ATOPA PE EKTEVEIC Kl
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV PAKPIA OTTO
TN OGUOKEUN, EKTOG €AV ETTIBAETTOVTAI TUVEXWG.

- Ta Taidid TTPETTEI VO ETTOTTTEUOVTAI WAOTE VA dlag@aAileTal OTI
oev TTaiouv PE TN GUOKEUN).

- QuAdaooeTe OAa Ta UAIKG OUOKEUOTIAG JOKPIA ATTO Ta TTaIdId
Kl aTTOPPIYTE Ta KATAAANAQ.

- MPOEIAOMNOIHZH: Kpatare Ta Taudid Kal Ta KAToikidia wa
MOKPIA aTTO Tr) CUOKEUN OTAV AEITOUPYEI I OTav YuxeTal. Ta
TTPOORACIua YEPN BeppaivovTal Kata Tn XpnHon.

- Eav n ouokeun diabeTel didragn ac@aAeiag yia raidid, 8a
TTPETTEI VA EIVAI EVEPYOTTOINMEVT.

- Ta maudia dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPITHO Kal T
OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPNOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIRAEWN.

1.2 'evikéG TTANPOPOPIES YIa TRV AOPAAEIA

- H egykaraoTaon auTthg TNG CUOKEUNG KAl N AVTIKATAOTACH TOU
KOaAwOIOU TTPETTEI VA EKTEAEITAI JOVO aTTO KATAAANAQ
KATOPTIOUEVO ATOWO.

- Mnv XpNnOIYOTTOIEITE TN GUOKEUN TTPIV TNV EYKATAOTACETE
aTnNVv EVOWUATWHEVN doUN.

- [piv a1rd oTT0IadNTTOTE EPYATia OUVTHPNONG, ATTOTUVOEETE
TN CUOKEUN aTTO TNV TTPICQ.

- Eav 10 kaAwdio Tpogodoaiag xel UTTOaTE POOPEC, Ba
TTPETTEI VA QVTIKATAOTOBEI ATTO TOV KATAOKEUAOTH, TO
E€ouaiodoTtnuévo KeEvtpo ZEPRIG N Eva KaTaAAnAa
KATAPTIOPEVO ATOPO, WATE VA ATTOPEUXOEI TUXOV KivOUvVOog
QTTO TO NAEKTPIKO PEUUA.
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MPOEIAOMNOIHZH: BeBaiwBeite 0TI N ouokeun givai
QTTEVEPYOTTOINKEVN TTPOTOU QVTIKATACTHTETE TOV AQUTITAPA
yla TV aTtToQUYN TBavOTATAG NAEKTPOTTANEIOG.
MPOEIAOTMOIHZH: H guokeur) kal Ta TTPoaBATIPa YEPN TNG
Bepuaivovtal KaTa Tn Xpnaon. Xpeialetal TTpogoxn yia va unv
ayyiCeTe TIG QVTIOTATEIG.

- XpNOIYOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA POUPVOU OTAV AQPAIPEITE N
EICAYETE £CAPTAMATA 1| TKEUN.
Mo va aQaIpETETE TA ATNPIYUATA OXOPWYV, TTPWTA TPARALTE
TO UTTPOCTIVO AKPO TOU OTNPIYHATOG OXAPAS KAl KATOTTIV TO
oW AKPO aTTd TA TTAdIVA TOIXWHATA. TOTTOBETATTE TIG
TTAEUPIKEG OXAPEC OTN BEDN TOUG, aKOAOUBWVTAG TV
TTapatTravw S1adIKagia PE TRV avTiaTpogn eIpd.
Mn XpNOIUOTTOIEITE ATHOKABAPIOTH I TOV KABAPIOUO TNG
OUOKEUNG.
Mn XPNOILOTTOIEITE I0XUPA AEIQVTIKA KABAPIOTIKA 1 AIXKNPES
METAAAIKEG EUOTPEG yIa va KaBapioeTe Tn YUAAIvn TTOPTA,
KABOTI UTTOPEI va XapAgouv TNV ETTIPAVEIA KOI QUTO YTTOPEI
va TTPOKAAETEI Bpauarn Tou yuaAiou.
Mpiv a1Td TOV TTUPOAUTIKO KOBAPITUO TTPETTEI Va
QTTOUOKPUVOEI N PEYOAUTEPN TTOCOTNTA ATTO TA XUMEVA UYPA.
A@aipéaTe OAa Ta EEQPTHMATA OTTO TOV POUPVO.

2. OAHI'IEZ T'IA THN AZ®AAEIA

2.1 EykatdoTaon

A MPOEIAOMOIHZH!
H eykaTaoTaon auTrg TNG CUGKEUNG TTPETTEI VO EKTEAEITAI OVO ATTO KATAAANAQ
KOTAPTIOPEVO GTOWO.

*  Ag@aipéaTe OAa T UNIKA TNG OUOKEUATIAG.
Edv n ouakeun éxel utroaTtei {nuId, pnv TTPOoREiTE OE EyKATAOTAON R XPRON TNG.
*  AkoAouBgiTe TIG 0Bnyieg EYKATATTACNG TTOU TTOPEXOVTAI PE TN TUOKEUN).

MMavTa va TTpoTEXETE OTAV UETAKIVEITE TN CUOKEUN KABwG gival Bapid. Na XpnaIpOTTOIEiTE
TTAVTO YAVTIO Ag@OAEiag Kal KAEIOTA TTaTToUTala.
Mnv TpaBaTte Tn guakeun atro Tn AaBn.

*  TomoBeTOTE TN GUOKEUN 0 KATAAANAO KaI 0OQAAEG PEPOG TTOU TTANPOI TIG ATTAITHTEIG
£YKATAOTAONG.

»  Tnpeite TNV €EAAXIOTN OTTOOTACN ATTO AAAEG TUOKEUEG KOl IOVADEG.
Mpiv TOTTOBETATETE TN GUTKEUN, EAEYETE AV N TTOPTA TOU POUPVOU QVOIYEl XWPIG TUYKPATNaN.
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H guakeun ival e§oTAIoPEVN PE NAEKTPIKO oUaTNUa Wugng. MpéTel va Aeiroupyei pe Tnv

NAEKTPIKN TTAPOXN.

H evowpatwpévn povada TTPETTEN va IKAVOTTOIET TIG aTTaiThaelg aTabepdTtnTag Tou DIN 68930.

EAdyioTo Uwog vrouAattiou (EAdyioTo Uwog vTou-
AQTTIOU KATW aTTd TOV TTAYKO)

578 (600) mm

MAaTog vTouAartTiov

560 mm

Bd6og vrouAatriou

550 (550) mm

YWog PUTTpOaTIVOU PEPOUG TNG GUOKEUNG 594 mm
Ywog Tiow péPoug TNG CUTKEUNRG 576 mm
MAGTOG pTTPOaTIVOU PEPOUG TNG TUTKEUNG 595 mm
[MAdTOG TTIoW PEPOUG TNG GUOKEUNG 559 mm
Bd&6og Tng ouakeung 567 mm
Bd6Bog evToixigpoU TNG CUGKEURG 546 mm
Bdabog pe avoixt mépTa 1027 mm
EAdyioTo péyeBog avoiypatog e€agpigpou. Avolyua 560 x 20 mm
aTO KATW PEPOG TNG TTIOW TTAEUPAG

Mnkog kaAwdiou NAeKTPIKAG Tpogodoaiag. To Ka- 1500 mm
Awdio gival TotroBeTnpévo aTn de€Id ywvia aTnv TTi-

ow TTAeupa

Bideg ToTroBETNANG 4 x 25 mm

2.2 HAekTpIKA oUvdeon

A MPOEIAOMOIHZH!

KivOuvog tTrupkayIidg kai NAEKTPOTTANEIaG.

OAEG Ol NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI VO TTPAYHUOTOTTOIOUVTAI OTTO ETTAYYEAATIO NAEKTPOAOYO.

H guokeun TTPETTEl va gival YEIWPEVN.

BeBaiwBeite 0TI 01 TTOPAUETPOI OTNV TTIVAKIOX TEXVIKWY XAPOAKTNPIOTIKWY £ival GUUBATEG E TIG

OVOMAQATIKEG TIMEG NAEKTPIKOU PEUUATOG TNG TTAPOXNG PEUHATOG.

XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA CWOTA EYKATEGTNUEVN TTPICA PE TTPOOTATIA KATA TNG NAEKTPOTTANEIOG.

Mn xpnaipoTrolgite TTOAUTTPIZO KO UTTOAQVTECEG.

Mpoaéxete va pnv TpokANBei ¢npid aTo QIg TPoPodoaiag Kal To KAAWdIo TPoPodoaiag. 2
TIEPITITWAON TTOU TTPETTEI VA AVTIKATAGTABEI TO KOAWDIO TPOPOdOTiag TNG CUTKEUNG, N
QVTIKOTAOTOON TIPETTEN Va Yivel atrd To E€ouaiodoTnuévo Kévrpo ZEpBIg pag.
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Mnv emiTpéTreTe 0 KOAWDIA TPOPOdOTiag va BpigkovTal KOVTA i va £pXOVTal € ETTOQPNA HE TNV
TTOPTA TNG CUOKEUNG I PE TNV 00X KATW OTTO TN GUCOKEUN, 1IBIaiTEPa OTAV BpioKeTal OE
Aeitoupyia ) n TopTa gival (eaTh).

H 1TpooTagia atmd nAeKTPOTTANEia TWV UTTO TAGN 1) HOVWUEVWY TUNHATWY TTPETTEI VO
OTEPEWVETAI JE TETOIO TPOTTO, WATE VA PNV €ival dUVATH N aaipean TNG XWPIS EpyaAeia.
ZuvOEQTE TO QIG TPOPODOTIaG ATV TTPIfa HOVOV aPoU €xel OAOKANPWOE N eykataaTaan.
Meté TV eykatdoTaon, BeBaiwbeite OTI ival duvarn n TPOTRACN aTo YIS TPOPODOTiag.

Edv n mpica eival xahapr), un ouv_EETE TO PIG TPOPODOTIAG.

Mnv TpaBaTe To KaAWDIO TPOPOSOTiaG VIO VO ATTOCUVOETETE TN GUOKEUN. TpafdTe TTavTa TO
@IG TPOPODOTiag.

XPNOIYOTTOIEITE POVO TWATEG POVWTIKEG DIATAEEIG: ATPAAEIODIOKOTITEG, ATPAAEIES (BIDWTEG
QOQAAEIEG AQAIPOUNEVES ATTO TNV UTTOB0XT), OIGKOTITEG SIAPUYAG PEUUOTOG KOl PEAE.

TNV NAEKTPIKN E£YKATAOTOON TNG CUOKEUNG TTPETTEI VO TTPORAETTETAI HOVWTIKN dIATagn TTou va
ETMITPETTEI TNV ATTOCUVOEDT TNG CUCKEUNG aTTO TO OIKTUO PEUPATOG aTTO OAOUG Toug TTOAOUG. H
MOVWTIKN SIATagn TTPETTEI VO EXEI EAAXITTN ATTOATOCN 3 MM PETAEU TWV ETTAPWV.

KAeigTte KaAd TnVv TTOPTA TNG CUTKEUNG TTPIV CUVOETETE TO PIG TPOYOdOTiag aTnv Trpida.

AUTA N CUOKEUN TTAPEXETAI PE PIG KAl KOAWDIO TPOPODOTiag.

2.3 XpAion

& MPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog TpaupaTIoHOU, EYKQUPATWY Kal NAEKTPOTTANEIOG A €KpNnENG.

AuTH n guokeur) TTPoopPIZeETal POVO YIa OIKIOKN XPRan (ETWTEPIKOI XWPOI).

Mnv aAAAZeTE TIG TTPOSIAYPAPESG AUTAG TNG TUOKEUNG.

dpovTiaTe Ta avoiypata agpIgpoU va gival eEAeUBepa atrd eutrodia.

Mnv a@RVETE TN GUOKEUN XWPEIG ETTITAPNAN KATA TN AgIToupyia.

ATTEVEPYOTTOINTTE TN CUCKEUH PETA ATTO KABE Xpran.

MpoaéxeTe OTAV AVOIYETE TNV TTOPTA TNG CUCKEUNG WE TN GUTKEUN O€ AeiIToupyia. MTtTopei va
atreAeuBepwOEi aTOG OEPOG.

Mnv AEITOUPYEITE TN CUTKEUN PE BPeypEVa XEPIQ 1) OTAV gival OE ETTAPN UE VEPO.

Mnv aokeirte TTiEan aTnNV AvoIXTA TTOPTA.

Mn XPNOIMOTTOIEITE TN TUOKEUN WG ETTIPAVEIQ EPYATIAG 1 WG ETTIPAVEIR ATTOBAKEUONG
QVTIKEIUEVWV.

AvO0IiTE TNV TTOPTA TNG GUOKEUNG TTPOCEKTIKA. H Xprian auaTaTikwy Ye AAKOOAN PTTopEi va
ONUIOUPYATEI £va peiypa aAKOOANG pE agpa.

Mnv agrvere aTTiBEG 1) YUUVEG GAOYEG va £€pBOUV O€ ETTAPN WE Tr) TUTKEUN OTAV QVOIYETE TNV
TOPTA.

Mnv TOTTOBETEITE EUPAEKTA TTPOIOVTA 1 ATOIXEIT TTOU €ival BPEYMEVA PE EUPAEKTA TTPOIOVTA
MECQ, KOVTA ) TTAVW OTN GUOKEUN).

MPOEIAONMOIHZH!
Kivduvog TrpokAnang {nuIdg aTn GUOKEUN.

Ma Tnv ammrouyn BAGRNG 1 ATTOXPWHATIGPOU GTO GUAATO:

— PNV TOTTOBETEITE OKEUN 1 GAAQ QVTIKEIYEVA YETQ OTN TUOKEUN ATTEUBEIQG O€ ETTAQPN PE TO
KATW PEPOG TNG.

— PNV TOTTOBETEITE AAOUMIVOXAPTO OTTEUBEIAG OE ETTAPN E TO KATW PEPOG TOU ETWTEPIKOU
TNG CUOKEUNG.

— MnV TOTTOBETEITE VEPS aTTEUBEIOG PETa OTN (EOTH GUOKEUN.

— pnv dlatnpeite Uypd TATA KOl TPOQIKA GTN GUOKEUN 0QOU TEAEIWTETE TO PAYEIPENA.
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— TIPOCEXETE OTAV APAIPEITE 1} TOTTOBETEITE TO AgETOUAP.

O aTToOXPWHATITPOG TNG EMAYIE ETTIPAVEING N TNG ETTIPAVEIAG OTTO AVOLEIdWTO aTTAAI dgv
€TTNPEALEI TNV ATTOd00N TNG TUOKEUNG.

XpnaigoTroinaTe éva Babu Tawi yia uypd KEIK. O1 Upoi @poUTwy TTPOKAAOUV AEKEDEG TTOU
MTTOpEI Va €ival HOVIMOL.
AUTA N GUOKeUN TTPOOPIZETAI HOVO YIO PAYEIPIK XPran. Agv UTTopEi va xpnaidoTroinBei yia
GAAOUG OKOTTOUG, OTTWG Yia TTaPAdEIyHa yia Tn B€puavan dwaTiou.

Na poyeIpEVUETE TTAVTA PE TNV TTOPTA TOU QOUPVOU KAEIOT.

Av n gugkeun éxel eykaTaaTadei TTiow atro va TTAAICIO ETTITTAOU (TT.X. MIA TTOPTA) GPOVTIOTE N
TOPTA VA PNV €ival TTOTE KAEITTA 600 N cuakeun BpigkeTal ae Aeiroupyia. MTropei va
OUOOWPEUTEI BEPUOTNTA KAI UYPATia € £va KAEIOTO TTAQITIO ETTITTAOU Kal va TTPOKANBEi {nuid
0Tn GUOKEUN, TNV KaToikia r) To datredo. Mnv kAgiveTe TO TTAQITIO TOU ETTITTAOU TTPOTOU N
OUCOKEUN KPUWAOEI JETA TN XPHON.

2.4 ®povrida Kal kaBdapioua

MNPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou, TTUpKayIag, i BAABNG TNG TUOKEURG.

Mpiv a1Td TNV TTPAYUATOTTOINGN GUVTHPNONG, ATTEVEPYOTTOINOTE TN GUCOKEUR KAl ATTOCUVOETTE
TO @IG TPOoYodoaiag armd Tnv Tpida.

BeBaiwBeite 011 N guakeun gival kpua. YTTApxel Kivduvog Bpalong Twv TCapIwY.
AVTIKATOOTAOTE APETA Ta TCAUIQ TNG TTOPTAG OTAV £XOUV UTTOOTEI {NUIA. ETTIKOIVWVAOTE JE TO
E¢ouaiodotnuévo Kévtpo ZEpRig.

ATTauTEITAI TTPOTOXKN KATA TNV AQAipEDN TNG TTOPTAG ATTd T dUaKeur. H mopTa gival Bapia!
KaBapideTe TAKTIKA T GUCKEUN Y1 VO OTTOTPATTE N @B0PA TOU UAIKOU TNG ETTIQPAVEING.
KaBapiaTe Tn guakeur) pe €va uypo JAaAako Travi. XpnaiPoTToIEiTE HOVO OUBETEPT
QTTOPPUTTAVTIKA. Mn XPNOIKOTTOIEITE AEIAVTIKA TTPOIOVTA, POUYYAPAKIO TTOU XapAdaaouy,
BIOAUTEG 1 HETAAAIKA QVTIKEIPEVA.

AV XpNnaIYoTTOIEITE OTTPEI KABAPITHOU YIa POUPVOUG, AKOAOUBEITE TIG 0dnyieg aoaAeiag atn
OUOKeUaaia.

2.5 NMupoAuTIKOG KABAPITHOG

& MPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog TpaupaTigpou / Mupkayiwy / XnPIKWY eKTTouTTwy (Avabupidaswy) ae
MupoAuTikn AciToupyia.

Mpiv Tpayparotroinaete pia Aeiroupyia MupoAuTikoU autokaBapigpou i Tnv MpwTtn Xpnan,
aQaIPETTE ATTO TO ETWTEPIKO TOU POUPVOU:

— TUXOV UTTEPPOAIKI TTOTOTNTA UTTOAEINPATWY TPOPiPWYV, AadIoU 1) AekEdwv atro Aitrn /
ETMIKABIoEWV.

—  TUXOV 0QAIPOUHEVA QVTIKEIMEVA (TUUTTEPIAAUBAVOUEVWY OXAPWY, TTAEUPIKWY OXAPWY
K.ATT., TTOU TTOPEXOVTAIl HAdi PE TO TTPOIOV), Kal IBIITEPA TUXOV OVTIKOAANTIKA JaYEIPIKA
OKEUN, TAWId, OIKIAKA aKEUN K.ATT.

AlaBAaTE TTPOTEKTIKA OAEG TIG 0dNYieg OXETIKA YE TOV MUPOAUTIKS KaBapITHO.

KpamaTe Ta raidid Jakpid atrod Tn ouaKeun evw Bpioketal g€ Acitoupyia o MupoAuTiKog

KoBapIopog.

H guakeun Beppuaivetal TTapa TTOAU Kal aTTEAEUBEPWVETAI (ETTOG QEPAG ATTO TA UTTPOCTIVA

QVOiYHATO 0EPITUOU.
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O MupoAuTIKOG KABAPITHOG ival pia AsiToupyia UWNnARG BEPPOKPATIag, n OTToIa UTTOPEI VO
TTPOKAAETEI AVABUMIATEIG ATTO TA UTTOAEIMPATA JAYEIPEUATOG Kal TA UAIKA KOTAoKEUNG. MNa
auTO TO AOYO, Ol KATAVAAWTEG TUVIGTATAI VO

— TTapPEXOUV KaAO 0EPITUO KaTA Tn SIAPKEIQ KAl PETA aTTo KABe Siadikaaia MupoAuTikoU
KaBapigpou.

— TTapéXOUV KOAO aEPIOUO KaTa Tn SIGPKEIQ KAl PETA TNV TTPWTN XPNON O€ péyioTn pubuion
Beppokpaaiag.

e avTiBean pe Toug avBpwTTouG, KATTOIA TTOUAIA KOl EPTTETA UTTOPEI Va gival EEQIPETIKA
€uaigBbnTa aTIg BAVEG AVaBUMIATEIG TTOU EKTTEMTTOVTAI KATA TN d1adikagdia KaBapigpou KABe
MupoAuTikoU doUpvou.

— ATTOPOKPUVETE TUXOV KaToIKidIa (181aiTEpa T TTOUAIG) OTTO TNV TTEPIOXNA YUPW aTTd TN
guUOKeUn KaTtd TN S1dpkela Kal JETA atrd Tov MUpoAUTIKO KaBapITUO, KAl XPNOIUOTTOINTTE
apXIKG TN PéyIoTn pUBUICN BEPPOKPATIag g€ Evav KOAA agpI{OPEVO XWPO.

Ta piKpd KaToikidla PTTopei €TTioNng va gival EAIPETIKA euaigdnTa aTIg TOTTIKEG OAAQYES
Beppokpaaiag atnv Tepioxn Kabe MupoAuTikou Polpvou, oTav BpiokeTal g€ AsiToupyia 10
TpoOypappa MupoAuTiKoU autokaBapigpou.

O1 avTIKOAANTIKEG ETTIQAVEIEG PAYEIPIKWY TKEUWY, TAWIWV, OIKIAKWY TKEUWY K.ATT. UTTOPOUV
va UTToaTOUV {nuIa a1To TN AgiToupyia Tou MupoAuTikou KaBapigpou uwnAng Bepuokpaaiag
Kd&Oe MupoAuTikou Poupvou Kal PTTopouV TTiaNG va gival TNy emBAaBwy avabupidaewy
XOPNAOU eTTITTESOU.

O1 avoBupIACEIG TTOU OTTEAEUBEPWVOVTAI OTTWG TTEPIYPAPNKE ATTO OAOUG TOUG MUPOAUTIKOUG
doupvoug / YrroAgippata MayeipépaTtog, dev eival emBAaeig yia Tov avBpwrro,
OUUTTEPIAOKBAVOPEVWVY TWV TTAIBIWY KAl TWV ATOUWY WE IATPIKEG TTABNOEIG.

2.6 ECwTePIKOG QWTIONOG

MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog nAekTpoTtrAngiag.

ZXETIKA PE TOV/TOUG AAUTITHPO/AQUTITHPEG EVTOG AUTOU TOU TTPOIGVTOG KAl TOUG
QVTOAAGKTIKOUG AQUTTTHPEG TTOU TTwAOUVTaI EEXWPIOTA: AUTOI O AQUTTTHPEG TTPoOpPiovTal
WATE VA AVTEXOUV O€ ECAIPETIKA OUTKOAEG TUVONKEG O€ OIKIOKEG OUTKEUEG, OTTWG O€
BeppoKkpaaieg, DOVATEIG, Uypaaia ) TTPOOPICOVTAl VO NUATOSOTOUV TTANPOPOPIEG TXETIKA HE
TN AEITOUPYIKA KOTAOTACON TNG CUOKEUNG. Agv TTpoopidovTal yia Xpan g€ GAAEG EQAPHOYEG
Kol eV €ival KATAAANAOI yIa TOV QWTITUO OIKIAKWY XWPWV.

XPNOIUOTTOIEITE OVO AQUTTTHPEG WE TIG IDIEG TTPODIAYPAPEG.

2.7 ZépBig

o TNV €TMIOKEUN TNG GUOKEUNG, ETTIKOIVWVAATE Pe To E€oualodotnuévo Kevipo ZEpPRIG.
XpPNOIYOTIOIEITE JOVO YVATIA AVTOAAOKTIKA.

2.8 Aréppiyn

/\  MPOEIAONOIHZH!

Kivduvog TpaupaTiopou 1 ag@ugiag.

ATTOgUVOETTE TN GUCKEUN ATTO TNV TTAPOXN PEUMATOG.

Kowrte 10 KOAWdIO TPOPOBdOTIag KOVTA 0T GUOKEUN KOl ATTOPPIYTE TO.

AQaIPETTE TO PAVTOAO TNG TTOPTAG VIO VO OTTOTPATTEI O EYKAEITUOG TTAIBIWY ) {WwV PETT aTN
OUOKeUN.
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3. NEPIFPA®H MPOIONTOX

3.1 I'evikA €TIOKOTTNON

ue #2n

=

o3 @&
N

BEN BE

)

El Nivakag xeipiotnpiwv

H AiakdmTng mpoypappatwy Bépuavang

H 066vn

B AiakoTTng Aeimoupyiag

H AvrioTaon

@ Naptmpag

AVEUIOTAPOG

Bl Zmpign axdpag, apaipoUpevn

Bl ©¢oeig oxapag

] AvayAugo Tufpa ECWTEPIKOU TOU YOUPVOU

3.2 Aeooudp

MeTaAAIkA oxdpa
Ma payelipikd akeln, OPUES yia KEIK, WnTA.

Tayi ynoiparog
Ma KEIK Kal PTTIOKOTA.
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MNA ENEPIrono’lHzH KAI ANMENEPIOno’iHzH TOY
OO YPNOY

Tawi ynoipatog / ykpIA
Ma 10 YAGIPO i WG €va OKEUOG Yia TN dUAAoyr Tou
AiTToUG.

TnAeokoTikoi Bpayioveg
a TNV EUKOAOTEPN TOTTOBETNAN KAl aQaipean
TAWIWV KOl HETAAAIKWY TXAPWV.

4.TIA ENEPIONOTHZH KAI ATIENEPTIOrno’lHzH TOY
PO YPNOY

4.1 BuBi{épevol S1aKOTTTEG

Ma va XpNOIUOTIOINCETE TN GUOKEUN, TTIECTE TOV OIOKOTITN. O SIOKOTITNG TTETAYETAI TTPOG TA £EW.

4.2 Mivakag XeipioTnpiwv

. . . . MéoTe TO KOU- ZTPEYTE TOV
Media aicONTAPa Tivaka eAéyxou i BS1aK6TITN
) s -B: e ( N
, dwri- EI <)
Xpovo- Taxeia oub OK
JIOKO- TPOBEP- 43505- Lock
g pavan vou

EmAéETE éva Tpdypappa (ETTAPATOG VIO VA EVEPYOTTOINTETE TOV QOUPVO.

ZTPEWTE TOV BIOKOTITN TTPOYPAPUATWY (ECTAPATOG OTN BECN ATTEVEPYOTTOINONG VIO VA ATTEVEPYO-
TTOINTETE TOV POUPVO.

‘Otav o0 SIGKOTITNG TTPOYPAPPATWY (ETTANATOG
IE'Z 3'—{ BpiokeTal aTn B€an aTeveEPyOTTOINaNG N 066VN
TiBeTaI 0€ KATAGTAON AVAUOVNG.
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Ortav payelpeveTe, N 006vn eppavidel Tn pubpI-
o
=E|'-!B =EB apévn GapHOqucia, TNV Wpa Kal GAAeg dlabeal-
MEG ETTIAOYEG.

s— T or 0 >> bEMO ,
@HEL'EHEBh AEITOUPYIWV.
Q

H 086vn pe Tov péyiaTo apiBuo pubuiouévwv

Evdeigeig 006vng
il ¥ wl < >»
KAgidwpa Mayeipepa pe KaBapiopég PuBuioeig Tayeia TpoBEpuavan
Bonbeia
Ev&eigeig
Xpovodia- Q Qp @ @
KOTITN:

Mtrdpa Trpododou - yia Tn Beppokpagia i Tov
XPOVO.

‘Evdei§n payeipéuarog oTov aTud

aw

5. MPIN THN NMPQTH XP'HZH

MNPOEIAOMOIHZH!
AvaTpEETE OTA KEQAAQIO TXETIKA PE TNV ATPAAEIQ.

5.1 ApXIKOG KaBapIoHOG

Mpiv a1wé TNV TPWTN XPNOoN, KaBapioTe Tov Ad€l0 oUPVO Kal pUBNICTE THV WpPA:

X

| e | =
g | & | &

PuBuiaTe Tov xpovodiakotr. MigaTe

?
0:00.

TO KOUTT OK.
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5.2 ApXIKN TTpoBépuavon

MpoBepudveTe TOV ABEI0 POUPVO TIPIV ATTO TNV TTPWTN XPHON.

BApa 1 A@aipéaTe OAQ TA EEAPTANIATA KOI TO ATTOGTTWHEVA OTNPIYHATA OXAPWY OT